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KATA PENGANTAR

Kegistan Proyek Inventarisasi Nilai-nilai Budsys dan Doku-
mentasi Sejarah Peninggalan Purbakala Dasrah Jawa Tengah, yang
ditinyai oleh Anggaran Pendapatan dan Balanja Dasrah Jaws Tengah
Tahun 19061597 telah dapat meoorbithan nsskah yang berjudul
"MENGENAL BEBERAPA LEGENDA DAERAH : EKABUFPATEN
HEMBANG, KUDDUS, MAGELANG, PURWOHRESD, BREBES DAN
TEGAL

Buhkn ini merupakan salah sstu upays penanganan warisan pe-
ninggalan budays di Jaws Tengah dalum ranghs usahs-usahs antuk
pelestarian, penyelamatan, pengembaogun serta penyebarluasan art
dan makna yang terkandung didalanmys

Kami menyndari bmhws bubn ini masih belum menmopakian
sustu hazil penelitisn yang mendslam, tetapi baru tahap pencatatan
yang diharapkan sdeny s penyempurmaan di waktu-wakto mendatang.
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mmrm:mmmlmrm Hanwil
Depdikbad Propingi Jaws Tenguh Instansi terknit dan Nors sumber

yung tidak dapat kami sebut namanya satu-periatu.
Untuk itu, kepada semus pihak yang telah membenkan bantuannya
'ﬁ.nﬂtu:-plmt.lrhnkﬂ:_

Akhtrmnya harapan kami dengan terbitnys buku yang sangat

singkat dun sederhans ini semoga bercinnfast.

Semarang, Janasr 1997
Pemimpin Proyel Inventarisasi Nilai-ailad

Budayn dan Dokumentasi Sejarah Peninggalan
Purbakals Desrah Jawa Th. 190671997

Dra
NIP. 500 076 274
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SAMBUTAN

KEPALA DINAS P DAN K PROPINSI
DAERAH TINGEAT [ JAWA TENGAH

Asaalamualaikum Wr. Wh.

Dengan penuh rasa syukur kehadirat Allah SWT saya menyam-
but baik diterhitksnnya buku "MENGENAL AERERAPA LEGENDA
DAERAH JAWA TENGAH" Habupsisn Rembang, Kudua, Magelang,
Porworejo, Brobes dan Tegal. Buku ini merupakan hasil kergja Tim
Dokumentasi Sejarah Penunggalan Purbakals Deerah Jawa Tengah
Tahun Angguran 1996/1967.

Kegintan membokukan Legends Duerah Jaws Tengah meropa-
kan langkah yang tepst dalsm upays melestarikan warisan budaya
bangsa yang dapai menumbuhkembanglnn nilai-nilai yung terkan-
dung didslamnys untuk dapat menaagkal pengaruh negatif budaya
asing, serta memnghatkan kecintaan terhadap hasil budaya lelubur
yang dapat meninghathen kstahsnan assional

Akhirmnya saya barharap, buku ini dapat memperkays kepus-
takasn, mengenal khasanah boudays bangsa dan dspat menunjang
polaksanaan pembangunan di Jaws Tengeh dalam bidang sasial
budaya.

Wassa o aladkom We. Whe
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mq moleh b pde PENDAHULUAN * mEgnall

A. Latar Belakang

FPenelitian dan penulizan sejerah selama dus dasa warsa tar-
akhir ini nampak mempersleh kemajuan Penelitian dan penulisan
tersebit tidak legi didesarkan pads pandangan yang sempil atas
dasar jiwa chnuvinistis peneiiti dan penulisannya tetap dituyokan
untuk lebth memahami alam dan matuzia serta tradisinya di dasrah-
daerah tertentu. Pelopor dalam kegietan ini ialsh Purbacaraka. yang
dengan karya-karyanya telah berhisil denpgan baik sekali dalam
menpungkapkan karya sastra daerih dalam lingkup Bahass dan
Kebodayann Daerah (Radjiman 1994 - 2) Walaupun penelitian dan
penuiisan tersebut masih merupakan penalitian dan penulisan bidang
sastra tetaps apabila diperhatikan, pada din belisg terdapat minat
yvang besar terhadap sumber-aumber lokal tradisional yang menyang-
kut hal-hal penting dan perjalanan sejarah sesuato daerah.

Dari hasil penelitian terhadap karya sastra lokal. baik fisan
maupun tulisan, kita memperaleh bonyak data mengenai daerah ter
sebiit. Sebagai contoh misalnys mengzoa tokoh para Wali, Mercka mi
adalah para pengajar dan penyebar azama Islam di Jawas Namun me-
nurul pandangan masvarakst Jaws, mereka adalah orang-orang
sakti Maks untuk menpenang jassjasanya dalam megembangkan
dan menyebarkan agama lslam tersebut serin memua kesaktiannya,
dibuatlah cerita-cerits magis mitalegls tentang sekitar kehidupan
para Wali dan murid-murid dekatnya tersebut. Diberilah cerita untulk
menambah kesaktian pars Wali. Twap malam Jum'at Kliwon para
Wali itn berkumpul di Masjid Apung Demak uniuk bertemu dan ber-
muasyawarah mengena ngelmu agama [slam dan tentang penyecbaran
aguing Islam ke daerah-daerah. Dari cerita tersebut shir pola nems-
nama tempal, desa, kota. dan sejecisnya Jadilah cerita itu cerita
legendariz mitologis. Tokoh lain dalam ceritanya bermobil sama adalak
cerita tentang Jaka Sepanjang, Pansmbehan Senopati, Sunan Kedu




dan schagainya. Feovds

Dengan penjelasan singuat di atas. maka di dalom penulisan
sejarah sangat dirasakan, bahwa sumber lokal tradisional dalam ben-
tuk  habad, legenda, kronik cerita rabyat, suluk, primbon, dan se-
jenisnva, sangat berperan pentmg Oeh karena o di dalam penulis-
an sajarah lokal atau sejarah faerah dan kebudayaan Doerah Purba.
caraks menandaskan bahws penelit dan penubs smarah dan
Kebudayaan daerah harus pulang kampung. Maksudnys mereka
harus =angal memperhatihan sumber-sumber sgarnh dan budays
vang ada di daerah setempat baik sumber tertulis, lisan mauvpun sum-
ber visual Sebab dengan demikian mereks akhimmya akan dapat
memmbmm tentang tradisn masyarakal, struktur politik pedesazan,
coni dan budsva daerah, kepercaysan serts seprah dan zesuati
daeran

Untuk mencapai tujuan tersebut, terdapatiah dus mgas pokok
¥aitua alal gs

1.  Menelsah kembali tradisi, sajarah dan budaya, tertolis maupun
lisan serts visual di dasrash-dasrah termasuk & dalamnyas dapat
nezi  herbentuk kerys sastre, karva semi, cenis-cents mitologns,
1 henda-bends bersejarab, dan sebagainmya serta tradisi dan
Wi f wujud dari masyarakat yang ads dan berlabu sampai sekarang

2 Mengumpullan, mendohumentasi, serta membuat suate kKisah
sejarah mtas hasil penelitian techadap tradisl sejarab don sem

i budays tersebut dengan metods dan teknik yang sesaal

8% Dengan usaha di atas msalnys, penelitian lerhadap serat-seral
babad folklor (cerita rakval) epends daerah, karys sastrs yang lain,
serta sumber sejarah dan sem budayas vane ada Thlaksanakannya
inventarisasi, dokumentasi, serta membuat sustu kissh ssjarah dan
budaya serta menyajikannys ke hadapan khalayak Kaitannva
dengan tuges peneliti terhadoep legenda daerah ini, maks tagas kedus
imilah yvang dpadikan int: pokok kegatannyva,

Untuk merealisasi tugas tersebut, dilakukan inventarisasi
legenda daerah.
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B. Rumusan Masalah  Berus

Legenda lermasuk cerita prosa rakyat yang bersifut anonim,
milik rakyat atau masvarakat, berisi teotang nwayat sesuato hal dan
tempat ataw nama, yang terjadi pada jaman lama. Cerita raloyat telakh
banyak diteliti oleh para ahii folklor magpun shb ancropoiog budaya.
Termamuk ke dalam cerita rakyat itu antara lan alah legenda,
Legends ialah cerita yvang berisi sejarsh terjadinya sesuatu cempat,
desa, lkota, atau negara. Legenda dianggap banar-benar tenadi bor
beda dengan mite, yaitu cerits rakysl yang berpwa religius, meka
legenda oleh para pendubkungnyve ssbagian terbesar barsifac seluler
(kedumiawian), terjads di dunia seperti yang kits kenal sekarang ini,
Oleh karena itu legenda soringkall dianggap sebagal sejarab kolektif
atau sejarah rakvat (Folk historyv). Walaupun hal {tu disebut
separah mu masih merupakan sejarah bsan den seringkal talah
mengalami pepambahan, pengurangan, ataupun penghapusan
beberapa unsur dan 151 ceritanya yang asli. Oleh karena itu legenda
banyak berisi cerita sejarah, ialah campuran antara cerita yang
fiktif. fantascis, subyektif, dan sejarah vang obyektif, benar benar
terjadi  kenyatsan legenda merupakan perwujudan  sifat-sifat
tradiswenal.

Legenda biasanya bersifat migratoris, vakni bahwa di beberapa
daerah yang berjavhan leteknys terdapat logenda vang sama, hanya
sering terjadi nama-nama tokohnys sajs yang diganti dizesuaikan
dengan daerah vang bersanghutan. Misaluya legenda Kyai Sepanjang,
Byai Langpeng, Kyai Badhokarep, Raden Singo Patoko, dan Brandal
mas cilik dan sebagainya [V setiap deerah relatif lebibh banyak
jumishnys dibanding dengan jumlah mite dan dosgeng Sebab ber-
dasar tipenya legenda ru bermacwrt-mazam, Besar kumunghnmm;ra
timbul legenda-legenda baru di suatu daerah.

Atgs penjelasan i atas, maks masalah yang akan dmd:kan
pokok kegiatan ind adalah legends vang ada dan masih dipertahankan
oleh wargs masvarakat pendukungnya. di daerah setempat sebagai
sasaran pendokumentasian ini sebelum mengalam: kepunahan

il di T I¥-



C.

Tujuan Peneliting
Pepelitan mengenal legenda Daerah Kab Rembang, Hab,

Kudus, Kab Purworejo, Kab Brebes, Hod Tegal, Kod Magelang ber-
tpian 1.Rmal RV EMTBA (A

L
2.
*
k]
[

0.

Memahami pola pilor dan rasa masvarakat di dserah atau
lokasi penelitian.

Mencanr dan pengumpulan legenda vang ada df daerah tersebot
Memabhami nilaa-nilal yaog terkandung di dalam legenda se-
tempat serts berzsahs melestarikan nilanitar Tohur, demi ke
tangsungan kehidupan budays deerah dan budays bangea

Manfaat Penelitian

Manfaatr hasil penclitian mengenal Legenda daerah iny ancars

lain 1alah

1.

Dapat memberikan masukan kepads pemerintah daerah ma-
sing-masng dalam rangks menentukan kebijakan pembinasn
kebudavasn serta pengembangan nilai-nilgi budaya
Bagi para ahli dan peminat legends dasrah, akan dapatl mem-
berikan data mengenai legenda daerah
Memperkaye koleksi legende daerah dan berbagai daersh yang
hasilnys berbentuk tulisan.

AmEEn-um ee sl gorese
Metodologi iEgnah

Lokas: Penclitian

FPelaksanaan Inventarsasi dan Dokomentas) Legends
daerah ini, mengambil lokasi di enam Daerah Tingkat I yaity
Habupaten Rembmng, Kabopaten Kudus, Kabopaten Purworejo,
Esbupaten Brebes, Kodis Tepal, Bodia Magelang Daerah ter-
sabut mempunysi keadaan yang berbeda satu dan yang lain,

# fpdrrevarrr eprpw Aok

Metode

Penelitian mengenai legenda daerah sama dengan pene-




litian terhadap folklor, harus dilandasi dengan pengetahuan
mongenm kebudayaan, terutama mengenm adat 1stiadat, keper-
cayaan, tradisi, serts sopan Santun yang memusl pransta-
pranata sosial. nilsi-nilai den norma-norma masyarakal dari
kolektaf yang hendah Eita el S puoelilb palmg edabk Tebal
dahuly harus mengetahu siape-sisps anggoia kolektif ity vang
dapat dikatakan sebagal pewars aktif 5i peneliti akan dapat
menetapkan bahws merekd memang ahlinya dalam legends
dawrah tersebut Mereks ini dapat sebagni juru cerits, dhalang,
pawang, dukun, jury kuno makam, tbu rumab tangea, tua-tua
dedia, dun s bagainga.

Untuk dapat memperoleh has| yang maksimal, di dalam
meneliti, mengumpulkan. menginventarizasi, dan mendolu-
mentasi legenda daerah, di samping memakai metode sejarah
sebagu salah satu metode pemecahan masalah. Melaluw metode
ini tahap-tahap heonstik, kritik, inteprestasi analisa dan
historigrafi (penulisan cerita ataw kisah sejarah), perlu pula
dilahukan pendekatan-pendekatan melalui konsep, metode, tak-
nik, teori dan disiplin ilmu, sesiologi, antropelogs bodaya, religi,
dan sebagainya. Dengan metode sejarah diharapkan akan mem
perolet gambaran asal vsol legends dserah, sejarsh perkem-
bangan, serta persepsi dan partisipasi masyarakat pendukung-
nya. Pendekatan secars antropologis periu karena legenda
daerah pada hakekatnya merupakan bagian dar kebudayaan,
sedang pendekatan sosiologis tidak dapat dinbaikan. Karena
legenda daersh jtu terjad dan ads di tengah-tengah masya-
rakal tertenty. Disamping itu dapat pula dilakukan pen-
dekatan secara geografis, sebab linghangan aekitar, misalnyva
daerah panin, pegunungan, huten, pertanian, dan sehagainya
sangat berpengaruh dalam pembentukan legenda daerah ter-
aehut, Tidak dapat diabaikan pula, bahwa unsur relign sangat
mewsrnai sehagian terbesar bentuk-bentuk legenda daersh
yang ada Deh karena it pendokatan seeara religius juga di-
gunakan di mana diperlukan.

Dengan berbagay tekmik pendekatan tersebut tidak
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kurang pentingnya penelith untuk lebih mengakrabken dinnya
dengan masvarakat pemilik legenda terzshut, Sehingga dengan
metode yang cocok dengan berbagai cars pendekatan tersebut
akan diperoleh gambaran yang jelas mengenai legenda dasrah
setempal. Legenda tersebut sampan sekarang masih hidup dan
dirawat oleh masyarakat pendukungnys dan pemerintah demm
pengembangan daerah terutama pembinaan kebudayaan seria
pelestariannyea
tad rimresb

Teknik Pengumpulan Data  » Uhw Jasswb BOsNRG

a. Teknik Observasi stau Pengamatan
riflaam

Sebelum kegintan ohservesi dilaksanakan lebih
dahulu telah dilakukan kegiatan sorvay atag peninjaoan
okast Hal mi unink pengamatan sepintas ke beberapa
daerah pemilik legenda daerah tersebut Tujusnnya untuk
memperoleh Kesan umum mengenal moasyarakat vang di-
maksud sesudsh kepietan tersebut Silakukan, kegatan se-
lanjutnyas adalak kegiatan observasi atsu pengamsatan.
Dalam ohservasi ind dlakukan penglihatan dan luar (tam-
pik lwarnyak vaitu ceritanya sampai kepada pengamatan ke
dalam, vaitu kepada izl dan makna legends tersebut. Budah
barang tentu dalam kegiatan pemgamatan ini, peneliti me-
lakukan pengamatan terkendali, Maksudnya memusatkan
pengamatan pada hal-hal yang bersifat khusus dan pokok.
Sasaran kegiatan pengsmatan dipusatkan pads pengsmat
an terhadip lingkungan peografis, linghungan sosinl ma
syurakat, dan legenda ituw sendim, Sebagar alat banio
penpamatan dipunakan alat-alat photo, tape rseorder, dan
sebagainya yvang berguna untuk mendukung pergumpulan
data

wq ot paved dal0 ebe gany

sqih A
Dalam kegiatan peneltisn meiakokan wawancars

b, Teknik Wawancara



tidak terarah ‘bebas! dengan tujuan memberi kesempatan
seluss-lunsnys kepads nforman entuk memberi keterang-
an. Informan dengan santm dapat mwenginformasikan
hal-hal yang ditanyakan, tentang legends yang ada di
daerah tempat bmggal Untuk menguji kebenaram hasil
wawancara itu, dilakukan puls wewanears dengan infor-
man lainnya

Teknik Penelitian Pustaks

Kegiatan penelitian sumber pustaka ditujukan untuk
memparoleh sebanyak mungkin bahan-bahan keterangan
tentang folklor, legenda dmerah, beserta kebudayaan
masyarakat pendukungnya. Sumber pustaka dapat beruepa
karang-karangan, tulisan-talisan, artikal, buko-buku kebua-
dayaan, folklor dan legends daerah dasn sehapminya yang
mengenal dan bersanghut paul dengan daerah setempat.
Dari sumber pustaka tersebut dikumpulkan, diklasifikasi-
kan, diadakan kritik mtern maupun skstermn, ditafsirkan isi
dan maknsnys, dan dindakan sintesa atas hazi analisa
data, yang hasilnya kemudian dituliskan dalom bentuk
laporan pepelitan tentang Legenda Dasrah sotempat.  wg

Teknik Annlisa Data

Eatelah semua data terkumpullian dan terhadapnya talah

dilaksanakan kritik maka kegiatan selanjutnyva adalah diada-
kan analisiz tavhadap dats-data tersebit,

Sifat penelitian ini mash dalam tabap penelitian eksplo-

ratif Maka mutyu analisis datanys masth sangat rendah. Hal imi
ternyata bahwa kegiatan dalam penclitian masik lebih bertitik
berat pada kegiatan inventarisasi, dokumentasi seria pengum
pulan. Walaupun demikian sifat desknptif juga sudah nampsk
jelas. Kegiatan analizis yang dilabukan berdazar dats verbal,
maka jenis analisisnya adalah analisis kualitatif Analisis ter-
sebul bercorak analisis penyandraan dan penggembaran ter-



hadap data-data vang terkendung di dalam legenda dmerak.
Data yvang dapat. dikompulkan denpgrn harapan bahwe dengan
pengpambaran tersebul dapat diperoleh jawaban dan penjelas-

ik mn yang benar atas assi-usul legenda tersebol sarta nilad-nila

limed luhur yang terkandung daiam legends tersebul, Selanjutnya

-0t untuk pengpumpuian legenda dalam rangks pelestarian dan
perkaman diadakan kepiatan ioventarnsas dan dokumentasi
terhadapnya. Sehinggs hasil usaha 1 sedikit banyak akan ada
manfastnva bag perkembangan dacrah dalam rangks pengem-

J bangan pariwizata dalam pembanpunan deerah dan pemba.
NFunan nasoal. cranciee dali
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BAB I1 manh i
LEGENDA
JENIS DAN KEBERADAAN DAILAM KEHIDUPAN
MASYARAKAT

(111

4 H
A. Pengertian

Pada dasarnya legends merupakan salah satu bagian = dari
folklor atau lebih khusus merupakan bagian dari isi folklor ataw cerita
rakvat. Sesusi dengan keberadannnya, maka legenda sehaga: cerita
rakyat itu anonim, menjadi milik rakyat yang menciptakan legenda
it Secara harafiah, legends {dar) bahaza latin yang berarti sesuatu
yang harus dibacal, ialah cerita rakyat vang kadar keberadaannya
disangsikan tetapi sangat divakini oleh masyarakat dan menjadi poia
pemikiran mereka. Kini banyak digunakan istilah gakakala (Bahasza
Sundal, (Ensiklopedia Indonesia, 4 : 1B83), Legenda adalah cerita
rakyat pada jaman dehulu yang ada hubungannys dengan peristiwa
sejarah Legenda hidup alah tokoh ¢erita yvang masih hidup. Sedang
legendaris berarti menurut atau seperti legends (Purwodarmintao,
1878 ; BO&),

Dari dus ketentuan di atas, dapat dilengkapi pengertian bahwa
legenda adalah cerita rakyal vang didesarkan pads cerita sejarah
atau peristiwa yang benar-benar ledadi vang barkaitan dengan ter
jadinya sesuatu keadaan, nama sesuatu tempat, desa, kota atau
negara, yvang cleh masyarakst pendukungnya diyakm benar kebe-
radaannys

Menurut jenisnva, ads beberapa legends yang diberi zifat
mistis, namun sebagan terbesar bergifat duniawi. Tujoan penciptaan
legenda dengan jalan untuk menuanjukkan pola pikir dan pola rasa si
pencipta dan pendukung legenda itu Legenda daerah juga dijadikan
sarana untuk menciptakan, mengakul serta menggunakan dan meles-
tarikan tradesi masvarakat. Oleh karena itu hampir di setiap daerah
memiliki satu atau lebih legenda tentang daeral masing-maszing
Sekian banyak tradisi masyarakat yang memunculkan legends pada




dasarnya dapat dibedakan merjadi empat, yaitu legenda keagamasn,
lepends slam gaib, legends perorangan, dan legenda setempar yang
masing-masing mempunyai sifat dan hakekat legenda. Perbedaan
hanya terletak pada iwa cerita dalam legenda tersehut

nila tersebil  Seldnjukay:
B. Hakekat Legenda

FPada hakekatnva legends adalah ciri-ciri pokolk vang dapat di-
punakan untuk mengenal sesuaty certa rakyat sehingga auaty cerita
dapat dibedakan menjady legendn atau bukan, Senads dengan cin-
errinya yvang terdapat pada folkior, make cir-am legends adalah

l. Legendu adalah certs rekyat yang anomim. maksodnya sudah
tidak diketahui lagi siaps penulis legenda tersebut. Qieh karena
itu penulisnya diperkirnkan masyarakat atau kelompok pendu-
kungnya waktu itn T e

b Lependa memiliki tekmik penyajan yvang tradisional & mans
swh penyeberannya relatip tetap. [si legenda pada umumnya men-
cerminkan pola pikir, pola hidup masyarakst untuk kurun
waktu tertentu, pola pikir dan pola rasa penuhs pads kwrun

wakiu Lertentu puls ATE.
3. Cara penyebarannya dilakukan secara lsan, dan mulot ke
MEY mulut, dard generasi ke yenoras: berikutnya. Hal im berakibat
™ isinya sering mengalemi distorsi aten pengurangan, pangibah.
vEh on atau penghapusan bagian tertentu Ini berakibat, bahws
e |ependa setelah ditulis sudah mengalami banysk perbedaan
e dar sumber asal atan asinva.
Bl

4pp Alnbat peoyeharan dar mulut ke mulul secars fisan yang ber.
dasarkan kemampuan penyampai berita, timbullah berbaga:
macnm versi, Bahkan mergadi variant-variant yang berbeda-
.eaj Dbeda pada legenda daersh, walaupun pada dasarnya isi pokok
dAgr CETILARYS M o e ey et LR A i L, iy B Bk
B Akibat bentuk vang tatap, maks legends fuge mempunyai ben-

tuk yang berumus stay berpola, artinya legenda seringkahi
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C.

mengpunakan babnsa klise atau bentuk ulangan serta kalimat-
kalimat pembukasr dan penutop yvang baku,

Legenda memilidd kegunsan dan fungs: yang mapan dalam ke-

hidupan masyarakat Adapun fungsi legenda itu antars lain :

{WR Bascom, 1965 : 3-20)

i, Sebagni sistem proveksi, yeitu sebagmi alat pencermman
S8OEAN-ANFAR 35UATU masyarakat,

b, Sebaga alat pengesahan pranste-pransts dan lembapa-
lemtrags kebudaysan i i

e Sebagai alst pendidik anak

d.. Hebagai aist pemaksa dan pengawas GZRF NOTMA-NOTMA
masvarakat selalu dipatuh: oleh angeota masvarakatnya.

a. Sebagal panyalur pendapat rakyst, misalnya dengan me-
lalui pariunjukan rakyat

Legenda dalam banvak hal beraifat pra-logis, vang memilika

logika sendiri. Bahkan sering legends bertentangan dengan
logika umum.

Legenda pada umumnya bersifat poles dan ey, F;elii'lil-rn
aering kelihatan kasar, porno dan selalu spontan Namun
demikian banyak pula legenda yang bersifat simbolis, yvang
merupakan gambarsn pola pikir masyarakt pendukung legenda
ita,

Sejarab terjadinya Legenda
Manusis zejak ada 41 bumi berada di tengahtengah alam, baik

alam fisik maupun alam gaib. Keduanya saling mempengarubi. Alam
mempengaruhi manusia agar miu menyesuaikan dint dengan keada-
an glam. Usaha penyesutian diri manusia denpan alam menumbah-
kan tinghsah laku, baik tingkah laku jasmani maupun tingkah lako
rohani. Tanggapan manusin terhadap alam dapat mempengerahi
bentuk-bentuk tingkah laku, perboatan, pols pemikiran dan perazaan
manusii itu sendiri Disamping manusa ngin menguasa alam, fsik
{lahir) magpun non fisik (batin}, manuzis jogs dikuaszi oleh alam

#



gemedta,

Raga kehagumannya terhadap alam, tumbuhlah sikep pemuja-
an terhadsp alam. Dalam keadssn yang demikian itu, manusia
merasa heran dan tidak fakam terhadap proses alam, tentang asal
mula hidup menusia dan binatang. Bahkan kemsans perginya setelah
manuss ity mat.. Dengan jalan pikiran yang sederhana manusa-
manusia kemudian menecar aumber-sumber penyvebabnya, kemuodian
lahirlah eerita tontang tecjadinys sesuatu vang terjadi di alam raya
ini. Apabila cerita itu didasari oleh sustu kepercayasn, maks akan
lahir suatn esrits magizs metologis. Cerita ftu mengandung kekuatan
gaib dan mendasarkan pada suatu kepercayasn rakyat tertentu, Na-
mun tidak hanya it yang dilihainya di alam rayz im. Manusis me:
lihat gunung vang menjulang tinggl, ngarai yang dalam, sungasi yang
jemih sirnya, laut yang seleho bergelombang, pulsu yang seolah ter
apung di lantan lpas, teluk, sjung tanjung yang indah pemandangan-
ny¥a. Dapat jupa berupa tempat-tempat, nama desa. kota negara yang
ada di stas bumi. 1ta semma fipandangnys dengan penuh perianyaan
Untuk menean jawabannya buatlah cerits tentang punung, nparai,
sungai, laut, njung tanjunp, elags, danau, desa, kota dan sebagainya.
Dar sini kemudian lahirial cerita tentang tevjadings semus eerita
ito, yang kemudian dalam imu pengetahusn disebuot centa legenda,
(OMeh karena itu di setiap dasrah, kota, desa, tempat-tempat tertentu
memiliki centa yvang diciptakan oleh peoduduk setempat, Dalam per.
jalanan sejarshnya darl generasi ke generasi dar daerab satu ke
dagrah lainnyi, sering legends mengalami pengubahan, penambahan,
penguranpan. Hal mi terjadi karena dilakukan oleh para pendukung
legenda sesuai selerms pembuat atau pengubah legends tersebut
Mengapa demikian, hal ini disebabkan antars lgin karena daya ingat
dan kemampuan berpikir manusis sanpgat terbatas paling tidak hanya
dua sampal tiga generas a4

Lependa-legenda daerah seperti tegadinya deaa Ngambalrejo,
teéjadinys kots Magelang, wriadinys kote Tegal dan sebagainya
merapakan lependa daerah yvang diciptakan olah pendukung legenda
tersebut, dukungan tersebuot money! dari masing-masing sesuai
dengan kondisi tertentu vang berisi cerita dasrah itu sendiri di mass
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lampauw. [ dalam legenda sering dimasukkan ajaran-ajaran lehor
tentang kemanusisan, contoh perbuatan baik dan burok sebagai sa-
rana pendidikan masyarakat, atau garan eotang kepercaysan ma-
syarakat Oleh sebab itu untuk depat memahami sikap dan tingkah
laku gerta watak warga masyvarskat tertentu, penelitian terhadap
legenda: legenda tersebut dirnsakan sangat penting bahkan ada bebe-
rexpa sarjana folklor yamg memutoskan dimnya menelith lependa-
legenda daerah. D dalam legenda sering terkandung nilainila lubar
yang perlu dilestarikan demi kelangsungan hidup dan kelestarian
wariaan budava bangsa dan bermanfaat bagi pembentulcan jati dird
burigaa 2l
Legenda-legenda daerah yang ada sekarang blasanva dikaitkan
dengan tempat-tempat dan benda-benda bersejarah. Oleh karena itu
pemunculan legenda dan penyebarluasan legpenda melalui media
cetak, hal ini sangat erat ksitannya dengan kebijaksanaan pemba-
ngunan dasrah yang relevan dengan program pembangunan nagionai

D. Jenis-jenis Legenda

Tiap daerah memiliki legenda sendin sesum proses perkem-
bangan dacrah dan masvarakalnyn Timbulnya lepends daerah ter-
sebul pada mulanys didesari oleh pemupaan kepads deerahnye. Maks
corak dan isinya bermacam-macam. Namun apabila kita perhatikan
berbagai macam flegenda itu dapat diketompokkan menjadi empat
kelompok yaitu © legenda keagamaan, legenda alam gaib, legenda per-
seorangan dan legenda setempat. Benkut ini akan diwraikan dar
masing-mastng legenda tersebut.

1. Legenda Keagamaan

Termazsuk jenizs ini adalah legendn orang-orang sue
migalnys legenda arang -orang suci Nasram, legenda Wah Sanga
di Jawa.

D, Rinkes banyak meneliti legenda jenis ini. Serangkai-
an karsngan dikumpulkan dalam sebuah buke bergudul De
Heiligewan Jawa (orang-orang saleh di Jawa, 1910 - 19135,
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Bebernpa legenda yang telah dikompolian antare lain legenda
Syekh Abdul Majid, Syekh Sitl Jenar 4 muka Pengadilan
Agams, Sunan Geseny, Kyai Ageng Pandanaran, Pangeran
Panggung dengan_anjing-anjingnye, permainan waysng. Ma-
kmlemhun,mhn!hlmﬂlﬂlhn&l&mnﬂnML

Syekh Abdul Majid menurut legenda tersebut lahir di
Mataram. Din sdalah puters Syekh Lebekpsuma dari kernjasn
Galuh di Jaws Barai, Makamnys disoggep keramat olsh pen-
dudub sekiturnyn. Semasa hidupnys dis sering melakukan per-
buatan keajaiban-kesjsiban, sperti. menciptakan beras dari
pln'l'rdmuhq‘il.nyliﬂhhl 1910).

Syekh Siti Jena: menurut legenda brrmsal dari cacing
yang dimmgh gleh pam wall (Wall Sangs) karena dipersalah-
han mengajarkan ayaran agsms lslam yang salah menurut
mmmﬂgﬂ;-ﬁhh—mﬂhu 1811; Tan Khoen
Swix, Berat Siti Jenar, 1830).

Sunan Geseng makamnys terletak di daersh Tirta,
ﬂuhqd.nuhﬂ“lmhnﬂllmmlmndlm
nama Haji | yang berusal dari daerah Krendetarn,
nm;mmﬁ&uﬂummmm
menjudi wﬂﬂmﬂﬂﬁiﬂ “mendapatkan julukan
Sunan Geseng, yang bararti hangus terbakar Karena seturh
tulmhoys terbalar dalam suaty kebakaran yang hebat, totapi
aecara mukjizat da dapst sslmmat (Ridkes, 19111

Kyai Ageng Pandunitan, menunit legenda adalh se-

mmmy.ﬂ;m njaran Talam dan ke-
sempursaan lidup dar Suwaan F.'..lltl-qn Aklilinys Eyal Ageng

Pandansran meletskkan jobatannys ssbagal Bupati, dan ke
mudian hidup mengembars ke srah selatan sambil menyebar-
kan agama [slam bersams isterinya. [H sspanjang perjalanan

Kyni Ageng Pundanamn memberi nama tempai-tempat yang

adn peristiwe lerienoy sepanjang yang dilaluinya. Peds akhie-
nyn peristiws: tersebul mengadi nama tempal ptau nams dess.
Misainya-; Gombel, Ungnran, Salatiga, Sunggingan, Boyolali,
Teras, Majanangs, Banyudans, dio sebaguinys yang alhirmys




menetap, meninggal dan setelah wafat dimakamkan di desa
Tembayar, Klawen Ssalaan Dari situlah kemudian Kyai Ageng
Pandanaran dikena] sebagat Sunan Tembayat, Makamnya sam-
pat sekarang masih dianggap keramat, banyak orang berziarah
ke zitu (Sunan Tembayat 19630, z

Makam Pangeran Pangpung lerietak di dekat alun-alun
kata Tegal, dan dianggap kerama? oleh penduduk sekitarnya,
karens menwrut legenda, Pangeran tersebut adalsh puira
Sunan Bonang (saluh seorang anggota Wali Sanga di Jawa), Dia
memiliki dus ekor anfing kezayangan yang diberi nama
Sarengat dan Tarekat. Dhg dihukum mati oleh para Wah seperu
halnya Shekh Siti Jepar, karena dipersalahbkan mengajarkan
gjaran agama lslam yang diesggap salah kepads srang-orang
kebanyakan. Thsampme itu dis sering membawa kedus anjing-
nys pada waktu bersembahysng di Masjid, Dia dihukom bakar,
tatapi berkatr kesaktiannya, dia dan kedua anjingnys tdak ter-
makan oleh apt. [ha dapat mat setelah merelakan dinnya
wntuk mati. Menurut kepercayasn penduduk sstempat, kedua
anjing tersebut merupakan penjelmaan dari pafsunya vang
tidak terkendali ditengah api pembakaran tersebot dicsritakan
dia menulis sebuah suluk, yaneg kemudian dikenal dengan nama
Suluk Malang Sumirang. Suluk itu berisi tentang kesempumna-
an hidup manugia. (Primbon Para Wali, 1957,

D4 desa Pamlatan dekat Cirebon Jawa Barat, terdapatlah
sebuah makam keramal, Menurol penduduk setempat makam
tersebut mercpakan makam Syekh 5 Jenar. Dia salah
seorang anggota Wali Sanpa di Jaws yang dihukum mat oleh
para Wali lainnya, karens disalehkan mengajarkan Anna Al
Hagqg {Sava adalah Tuhan) kepada orang kebanyakan, Menurut
legendanya, sebelum & mati, dia telah mengutuk keturunan
para Wali anggota Dewan Pengedilan Agsmz, agar mereka
kelak dijmjah oleh kerbau putih. Oleh orang Jawa kemudian
ditafsirken sebagni orang Belands, | Legenda v senada dengan
legenda Baron Sekender atau Baron Sekeber yang tersebar di
daeran Pab dan sakitarnya). (Sastrosumarto, Babad Par 1940
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Selain legenda orang suci, beberapa legenda yang juga
termasul legenda keagamaan ialah legenda: legends mengenal
kemujikzatan (mosalnve lependa Ki Surogotho, dess Damar-
wulan, Wahyu, Pangeran Sencpati, Joke Tingkirl Legenda
tentang kemujizatan di Jawa banyak variant, terutama legenda
sebolar pura Wali Mealnya © Sunan Kalijaga deogan ular,
Sunan Baljaps dengar orang-orang, Sunan Balijags dengan
Smka Tatal, Masjid Apung Demak. Sonan Kudus dengan jubah
Mabi Muhammad SAW Sunan Kalijaga dengan Baju Butang
Chntokusuma, Sunan Bonang dengan boah enau, Sunan Kalgaga
dengan Mustaka Masjid Agung Demak, dan lain sshagainyva.

Legenda Alam Gaib

Logends jenis imi siasanya dibentuk kisah yang dianggap
benar-benar terjadi dan pernah dialami oleh seseorang. Fungsi-
nya untuk memperkua. dan membenarkan adanya wkhayul
atay kepercayaan rakvat. Pecmia alam gaib kebanyskan me
rupakan pengalaman pribadi sesecrang. Legenda i banvak
mengandung cerits tradisi vang khas ads pada pendukungnya.
Misaluya seseorang yang mengetahui gendrowe, lelembut, me-
medi, pen (wamta cantk |, sumdel bolong, Nya Blorong, Wewe,
Banaspati dan hantu-hanto lainoya, siluman, gejala-gejals
alam gaib, dan lain-lain, gapora gaib, iatana gaib, dan [ein-lain.

Menurut kepercayaan masvoarakal dr hotan jat Dana
laya, daerah Wonogiri Jawa Tengah, berdin sebuah istana vang
megah. Sering geseorang dibawa cleh makhluk halos menda-
tang atana gaib Lersebot, TH alam gab tersebut bigsanys orang
harus mematubi pantangan:pantangsn yang ada Apabila ter
jadi pelanpggaran, maka orang tersebut tidak akan kembali ke
plam nyata, Bering pua pada tempat-tempat vang keramat
{angker), dikarenakan pantangan-paniangan beg orang vang
datang kesitu Mizaloya pergi ke Guoong Lawu tidak boleh
memakai pakaian yang wrwarma hijau sebab menyamai pakai.
an yang dipakal penjags Gunung Lawu, Begitu pula apabila

,‘ml. L oEmils B Lideiifean plord PR BAR R Bl L RE B e oo W AR LBl R LREE e
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orang pergi ke laut selatan (Segara Kidul) tdak boleh ber-
pakmian berwarna hijgu sehab sebapai kesukaan Kanjeng Ratn
Kidul paksian warna hijau, Orang vang datang ke lokasi Putri
Penthang tidak boleh tertawa, menertawakan putn tersebut
Pelanggarnn terhadap pantangan tersebut pelanggar akan men-
dapat bencana; kecelakaan, hilang, aakit, atan terbawa ke alam
guib. Dapat puls orang tersesat di jalan, jangan sekali-kali
datang ke arah datangnys suars tertentu, misaloya ayam ber.
kotek, anak ayam menciap-ciap, anjing menyalak, orang sedang
menumbuk padi, bunyi gamelan, atau musik dangdut dan se-
bagninya, Apabila pantangan ini dilangpar orang yang terseast
tersebut akan semakin torsesal dan terbawa ke alam gaib dan
benar kemunghinan tidak akan kembali ke alam nyata,

Disamping legendn tersebut di atas juga legenda-legenda
mengenal banyak hantu, jugs kita temm di tengah kepercayaan
masyarakat. Misalnya hantu penjaga jembatan, hantu penyaga
rumah, hantu penjegs pohom besar, dan sebagainya. Hantu i
menurut fegendanya senng terjadi dari arwah manusia yang
mati penasaran, misalnya dibunuh, diperkosa sampu mats, di.
siksa sampa) mail dan sebagamya. Arwah tersebut mgin mem-
balas dendam terhadap manusis yang masib hidup yang me-
nyebebkan dia mat:

Dar: pengelasan di avas, pelas bahwa legenda alam gaib
selalu dikmitkan dengan kepercaysan rakyat, vang sering hai
itu ditentang oleh ajaran agama

winl shosnshA@Md o | orabu
Legenda Perorangan T} indest)

Legenda ini berisl eerita tokoh-tokoh tertentu, yvang oleh
ampunya rerita benar-benar terjadi. D Jawe Tenpgah dan Jawa
Timur legenda jenis ini sangal terkenal adalah legends Panji.
Mula-muls ltsan tetapi setelah dituliskan, kemudian berubah
akibat tenadinya penambahan pengurangan, pengubahan stau
penghapusan pada bagian-bagian tertentu. Akhimya dalam isi
eerita menumbubkan variant-variant legenda Panji tersebot
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yang banyak askali. Hampir di setiap daerah yang sangat luas
terdapat vamant legenda Panp, Mizalnva di Jawa Timuor ter-
dapat cerita Panji Asmarabangun, Panfi Putra- di Laras, Panji
MNarawengsa: di Jaws Barat terdapat Panji Rudawanengpati; s
Palembang terdapat corica Panfi Angreni, Sri Tanjung. Di luar
Jawa Iminnys terdapat cerite Bagus Humbara dan sebagainys.
Lependa Panp telah diteliti oleh WH Razers dalam cerita Do
Fanji telah diteliti pleh WH Basers delem cemita De Panp
Rornans (19221 RMNg Porbacaraka meneliti cerita Panji dalam
parbandingan {Panji Verhalen Omderling Vergelokrm, 1968)
FPanji adalah seorang putrs raja Jenggala, Jawa Tmuer yang
gelalu kehilangan jeterinva, Dewi Sekarcapi dem Pamjaho
Kedini) atay Condrokirone. Namon akhimya mereka dapal
berzatu kembali dan hidup bahagia

Tema cerita perthal suami mencari isterinya yang pergi
dari rumah atau ister yang mencar suami vang lama tidak
kembal pulang (Kleting Kunmgl, atau menyamar sebagar se
orang laki-laki (Panji Semirang), atau menyamar scbhagal kera
{Lutung Kasarung] merupskan variant bagi lependa Panji
tersebut Menurut Purbacaraks, lependa Panji yang berasal
dan tradizl lizan, sering benintegeras: dengan donpeng Andhe-
andhe lumuot, Tymun Mas (Cinderela - Jawa) atan cerita Kethek
Oglenyg [seorang puters riga vang terkena aihir dan berubah
menjadi seekor monyet) Versl ini serups dengan legenda
Kamandaka dari deerah Banyumas Jawa Tengah ba v

mepar Contoh |legenda lain yang joga di Jawa ialah legends

Pranacitra dan Rara (Lara) Mendut, Rara Mendut adalah puteri
boyongan (rampasan perang) dac Pati pada jaman Suitan
Apung veng dapat membasmi pemberontakan Adipati Pragols
Il dari Fati. Rara Mendut sebaga: puter: boyongan dianuagerah-
kan kepads seorang Bupati vang dapat menumpas pembe
rontakan tersebut bernama Wirnguna yang sudsh tun. Cints
Bupati lersebul sudah barang lentu ditolak oleh Rara Mendut
yang masih muads dan cantik jelita. Karens Hara Mendut telah
jatuh cinta pada seorang pemuds deket Pekalongan, anak




seorang pedagang kecil. Pemuda itu bernama Pranacitra. Akhir-
nya percintasn antara keduanya diketabuy oleh Tumengpung
Wiraguna, dan keduanya dibunuh, mayatnyas dikubur dalam
aatu hang lahat

Motif cerita serups dengan lependa Pranacitra Rara
Mendut itu terdapat di Bali, vaitu Legenda Javaprana dengan
Layon Sar. Legends Jayaprana 4! Bali tersebut berbentuk
Balada atau daun taj (rontaiskeropak) Dalam teather rakyat
Bah. legenda Jayapranas-Layon Sari disebut Arja. [i Jakarta
tempo dshulu terdapat legenda Si Pitung, yaitu legenda vang
mengsahkan segrang berandal yang menentang Belanda de-
ngan jalan merampok orang-orang kaya. Hasil rampssannya
dibagi-bagikan kepada rakyat vang hodupnya menderita.

Legenda Setempat

Legenda jenis ini termasuk jenis legendsa yang berhu-
bungan erat dengan nama suatn tempat, nama desa, kota atau
daerah bahkan nams negara, bentuk topografi, toponimi, dan
sebagainys. Perlu dipahami hampir di setiep deerah legenda
jenis setempat ini selalu ada. Beberapa contoh di antaranya
ialeh ; Legenda Huningan tentang terjadinva kets Euningsn,
daerah Cirebon Jawa Barat; Legenda asal mula kota Banyu-
wangil, Magelang, Semarang, Jepara, Pati, Surabayva, Jember,
dan sebagainya (Radjiman, 1994)

Legenda yang berhubungan dengan topografl, topomrms,
suatn tempat, msalnya Legends tenteng Tangkuban Perabu
(legenda Sang Kuriang). Legenda ini mengandung motif (ineest )
di Jawa, motif perkawinan seorang Thu dengan anak kandung
atay Ayah dengan anak kandung dan perkawinen sumbsng
kandung atau Ayah dengan anek kandung. D Jawa terdapat
legenda Prabu Watu Gunung (Thbu kawin dengan anak
kandung) Legenda yang sensda dengan legends Tangkuban
Perahu misalnya legends asal mula nama Tengger. terjndi Gu-
nung Batok di Jawa Timur, dimans mengandung motif punung-




punung (bukit-brakit) berasal dan kegiatan pars dewa atav
sunaknn susty pekerjasn fertentu yang secarm tipu musithei
tdak diberikan, dan motil pekerinnn tertentn yang harus disaje.
snikan dalem jangks waktu satu malam terdapat dalam legends
Rarn Jonggrang di Prambanan (legends Bandung Bandowoso),
yaitn legenda tevindmyn candi Sewn di Prambanan

Mhtinjau dan peristiwa terjadinys desa-desa atau tempat

tartantu puls, maks iegends-lependa tersebut mi dapat puln &i-

kntagurikan sebagni legends setempai, yaitu legenda Dampu
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LEGENDA DAFRAH REMBANG, KUIDU'S, MAGELANG,

PURWOREJO, BREBES DAN TEGAL

d oed dsian delam .
Mengenal beberapa lependa daerah, kita akan memahami be-

1

berapa jenis cerita deersh yang mana satu dan yang lain mempunyad
riri, sesuai dengan nilai budaya maasyarakat pendukung cerita di
daerah masing-masing.

A,

£ tanps
MENGENAL LEGENDA DAERAH REMBANG

LEGENDA WEDONO YLYURUMPUNG

I'esa Maguan yvang terletak di Kecamatan Kaliori Kabu.
patan Rembang, diperkirakan pada akhir kerajaan Magapahit
atau awal Kergjsan Demak Hintoro merupakan daerah Kawe-
danan yang diperintah seorang wedana yvang bermama Wedana
Yuyuwrumpung Wedans Yoyurompung mempunyai tiga wilayah
Rademangan veitu :

a. Kademangan Meteseh yang dipimpin Demang Singabangza.

b, Kademangan Telogomojo yang dipimpin Demang Gagek
Pait.

¢. Kademangan Terisi yang dipimpin Demang Gagak Miring

Fada waktu 1tz wilayah Pati terbag 8 Kabopaten vang terdini
a: Habupaten Parang Garuda yang diperintah Adipati Yuda-
pat,
.  Kabupaten Majasemi vang diperintzh Adipati Sukmayono.
¢. Kabupaten Carangsuke yang beralih nama dan tempat
Pati-Pesantenan dipenmtah Adipsts Puspanandung Jays.

ONTEAN-ONTRAN DI DESA JEMBANGAN

Yuyurompung adslah zecrang wedana vang mengussa
Kawedanan Mapgusn yang mempunyai perwujudan muka yang



yelek. hidung pesel, serts swars sumbang |Jews hindeng) der
berwatak serakah, nsmun is mempunysi seorang selic yang
cantik yang bernama Nyi.. Rabish. Tetapi Nyi Rubuah tidak
menaruh cints  sedikitpun kepads Wedana Yuyurumpung. In
malah jaiuh hati kepada Kodhs Sewsngi seorang wedana df
dembangan, Dengun watah ssrakahnya ite pada sustu har

 Yudopati di Paranggaruds, dengan maksud ingin minta ijin

untuk memperiuas wilsyalnys ke deerah perdikan Jembanger
yung dipimpin Demung Kudha Sewengi. Karena Adipati Yodo
pati juga seperguman. dengan Yuyurumpung, maka sang Adi
puti mengabulkan permintean Yuyurumpung tersebut dengan
syarat Yuwyurumpung harus mencariken Dalsng Sapanynsna
Twmwwuuﬁmmlh Yuyu.
Hlp&ﬁjnnd.-ln muﬂmmi!udhnﬂamddldm
bangan Yuyurumpung lebih mengutamakan kepentingan pri
badinya, yaitu ingin eepat menguasal wilayah desa Jembangan.
Penjalanan Yuyurumpung belum sarpai di desa Jembangan
bertemn dangan abdinys bernama emban Sabinem, yang me-
hpﬁmhmnﬂmﬂﬁmmhﬁmmnhh
'hulin. karena tidak dapal thesahan gejolak  asmarnnya
dengan Demang Kodba Sewangl. Mendengar laporan emban
tersebut hati Yuyurumpung bertambah panas, Yuyurumpung
mmrhhhhlnmwﬂ-uﬂtuntnkmplmpulm;hhnyl
Sampui di Jembangan ia bertému dengan Kodha Sewengi

dan jugs melihal Nyl Rubiah sudah ads di Kademangan Jem-
bangun. Yoyurumpung menyampaikan maksud tujuannys yaita
wilayah perdikan Jembangan skan dimasukkan ke wilayah
Kawedanan Maguur, Kudha SBewengl tidak man mengakal,
karena sejak turun temorun dasrah Jembangen merupakan
daerah perdikan Karens Yuyurumpong memaksakan kebon-
dakmya, terjadilah peperangnn antara Yoyuwrumpung melawan
Kudhe Sswengi, memang semma itu telah direncanakan oleb
Weadsns Yuyurumpung. Nalsm perang anding tersebut Kudhs



Sewsngi knlah dan dapat diikst terus diserst sambil naik kuda.
Balsh satu warge Jombsngsn mengeinhw hal itu, terus
lari ko Eademangsn Kedaion uniuk malspor kepeda Domang
Pada waktu itu Demang Singonyidrs sedang duduk ber-
samn isterinya yang bemama Muanonssr, mandengar laporan
terssbut terus maelompat, mengeiur ¥oyormampung yang seduang
arsng pemberani dan kesaktiznnye tidak dirsgukan, oaks se-
‘tolnh melihat Yuyurumpung sadang menyikss kakaioys. tanpa
sapa menyaps langsung menrseang memhain by Alkchimya
Kudha Sewsngn dupet dieebat Singonyidr, samun Kudhs
Sewengi menysrankan ager tilak menemakan peperangan Ler-
Buknuynne & Maasemi. Bampai di Kabupaton Majesemi, d-
wrima oleh samg Adipati Sulmmysnn, sorertam Kudha Se
wang ditewal i Magasemis Hal m: membust kemarahan bag
Yuyurumpung, yuog bemding meny erang Majasemi

GEGER [ MAJASEMI
Kabar wentang perfindengan Adipati Sukmayana ver-
hadup Kodhe, mmwm Yuyurampung,
. maka beranghatleh Yuyurowpung ke Mujasemi. Sampas di
o Mussemi muia Adipati Submayans untuk miot burconys
" mmmﬂmmmdﬂlmm
... Bewengi boleh dibaws tetapl nanu kalau sudeh, sembuh den

ﬂﬂLkmkmdwnuﬂuhhﬂ.mhmhr
mwmmmm
8 Kuluk Kamgarn

b.  Kena Rambut Pinutung

. =  Sabuk Taliwangks

l d  Brojong Gumbalageni




Ymnmrumpnng merass terdasak maka is mamerintahlean
prajuritnys untuk mundur, menyusun kebustan baru. Setelah
semun prajurit Yoyorumpung sudeh kembafi los Maguan, Yoyu.
rumpung selalu bearpikir bagmimanna caranya bisa mongnlahkan
Sukmayvans, karens Sokmayvans sdaish sstn-sstunysa pengs
halang mntok menangkap Kudhs Sewsngn. Terdengariah kabar
bahwa di desa Jeruk ads seorang pmcuri ulung yang bernama
Sondong Majerok, maks Yuyurumpuny memerintahkan kepada
Sondong Majeruk untuk mencuri empat pusaks milik Adipaii
mukmayans di Mojesemio-Sondong Magerak menyanggupl pe-
rintah Yuyorompuag tersebut, teros i pergt ke Mojasem: lang-
suny menufu Gedong pusaks. Deogan Aji sirepnys yang ampuh,
maks ssorangpun tidak ads yang mengotahuol ketikn Sondong
Muyerik masuk ke Gedong pusaks, Empat pusaks dapai dibawa
wleh Sondong Mujerak, namun tdeak langeung diserahioan
kepada  Yuyurampung, totap: dibaws pulang ke dosa Jeruk,
w ' i i i - i

oleh Adipat! Bukmaysna, maka diperintahkan Makerti untuk
mﬂmﬁ-mhlhnghnﬁut setmb Makerti adalah
ﬁﬂﬂmﬂdm:mhwmﬂnh!ﬂmmﬂmh.
ufuhLﬂmnmdmhhlultpﬂthnuﬁ muka
diketahoilih bahwa yang mencuri pusaks tersobut adalah
kswan seperguruan yaitu Sondong Majeruk Makerti Tangsung
menuju ke desa Jeruk, waktn itu Sendong Majeruk beru tidar |
lelap dengan menyanding ampst pusaka. Makerti sudeh tidak
dibawa pulang K+ Mijussii Setslah Sondnny Majerdk w
bangun dari tidurnya ia terperanjal molibat empat possks yang
disandingnys hiling. Dengen ketajaman inderanys, maka &
ketahuilah yang mangambd] pusaks sdeloh Makerti meks




melompatlab Seodong Majeruk untuk mengejar Makerti. Sate
lah bertemu Makern tenadilab perang rebutan pusaks Mekerti
sangat gesit ashingga sulit bagi Sondong Majeruk untuk
merebut  pusaka tersebut. Peperangan berlangsung sangst
lama, sungpuh seram karens semus mempunyai kesakiian yang
sama, memeng dua orang tersebut sdalah sams seperguruan,
lngi puln telah dikenal sebagai pencuri ulung, namun Sondong
Majeruk lups skan sumpah vang telsh divesphan bersama,
yaity Sondeng Majeruk tidak akan membuat kerusuhan di-
sebelah barat kali Jantra (Jowana) sedangkan Makerti juga
tidak aksn membuat kerusuhan di sebelah timur kali Jantrs.
Siapa yang melangpar sumpah tersebur akan mati lebih dahulia,
Karens Sondong Majeruk telah melanggar sumpah tersebut,
maks pada waktu Sondong Majeruk tertidur di tempat Randa
Lanjar |perempuan simpanan Makerti) maka hesempatan vang
haik itu digunakan oleh Makerti untuk membunuh Sondong
Mageruk, namun Sondeng Majeruk bukan vrang sembarangan,
walagpun telah bermandi darah masih sempst mengejar
Makerti, karona derasnya darsh yang mengueur maka sampai
di perempatan jalan Sondong Majeruk jatuh dan mati di
perempatan tersebot e

YUVITRIMPLUNG DIPERMALUKAN

Prrompatan jelan di empat Sendong Mageruk menghem-
buskan nafas penghebizan tersebut adalsh menjadi perbatazan
antara Kamepuan dan Majasami, sehinggs saehagian penduduk
ads yang melapor kepada Adipatl Sukmayana dan ada vang
melapor kepada Wedana Yuyurumpung di Ramepuan, bahwa di
peremphtan ada seorang tak dikenal yang mati. Setelah men-
dapat laporan tersebut, maka Adipati Sukmayana dan Yuyu-
rumpung datang ke tempsat kejadian, di tempat itu terjadilah
perselisithan. vang masing-masing tdak mau mengakol bahwa
mayat tersebut adalah warpanya. Makas mereks membuat kese-

pakatan, mayat tersebut akan didivikan di tengah-tangah per.
NTEIAF MAVUNEWWan, R YR



empatan, apabila mayat sarsabut roboh ke timur, berarti mayat
tersebut adalah wargs Kameguan (wargs Yuyurumpung), na-
mun kalan mayst tersebui roboh ke barat borarti warga
Majasom.
Ternyais mayat tersebut roboh ke tmur yang berarti warga
Magusn, nsmen Yoyurumpung belum poss, minta diclang
Yuyurumpung terssbut, namun dengan perjanjian, bilamans
mayat - robok ke timunr maks Yoyorumpung bares  bersedis
pulang ke Magnan dengan hanys memaksi celsna dalam serta
may merawal mayel ersebul. Selelah sepakat maks mavet di-
dirikan lngi, tornyats mayat werssbut jatub ke tmur lag berart
mayat twersebut benmr-bemar warga Meguan. Akhirmya Yuyu-
rumpung pulsng ke Meguan hanys dengnn meagensksn celuns
dalsm. Kejadinn tereabut membuat sorak sorss wargn Msjssemi
ynng melihat si posak Yuyurompung pulang dengun menutupi
rawat mayst Sondong Majeruk. :
HAYIINGWULAN MENGHILANG

Pada sustu han Adipati Yodupati dari Parangguruda ber.
mwakyud melamerkan putersnys yang bernama Roden Menak
Jusari, untuk dijedohkan dengan puiri dari Adipati Pusps-
hundung Jayn Bupsti Cerangsoks yang bernuma Rayungwulan.
Hayung wulan bersedia dijodobkan dengan Raden Mensk Jasari
apabila biss meagudakan pagelnoren wayang purwa dengan
datung Sapanyana. Permintann itu disanggupi. Untuk pimpinan
rombongan dart Parsnggaruds diperesyskan kepads Wedsns
nya pagelaran wayang purwa di pendaps Kabupaten Carang-
soka tenmdilah perstiwa. bahws Rayung wulsn mematiken
lawpu dalsng (Jw. blencong) dun merussk gamelsn, sehinggs
keadnan menjadi gelap das kecan Daiun kesdaan kacayu balesy
tersebut Hayung wulun mesghampin dalang Sapanysnas dan
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dus pesindennya yang bermama Ambarsar dan Ambarwad
yang kedua pesinden tersebot masih adik dalang Sapanyans
sendiri, segera meninggalkan pendapa. Setelah keadaan tenang
miks terlihat bahwa dalang, dan dua pesinden serta Rayung-
wulan hilapg tidak diketahui perginya. Eesdaan seperti ito
membuat Yoyurumpuang dan path  Sings pati serta Menak
Jasari marsh dan menudoh kekacguan tersebut memang tslah
direncanakan oleh Adipati Puspahandung Jaya. Tetapi Adipati
Puspabandung Jaya menclak tuduhen tersebut. Maka Yuvu-
rumpung dengan nada marah dan jengkel menmgpzlkan pen-
dapa Carangscka dan diikuti rombongannye. Sampai diperba-
tasan Kabhupaten Yuyurampong membagi tugas, Singopati dan
Menak Jazar Supaya pulang ke Paranggaruda untuk melapor-
kan mejadian tersebut kepada Adipaty Yudapati, sedangkan
Yuyurumpung skan melacak perginya Bayungwulan beserta
rombongan dalang Sapanyana, g ber

Dalam perjalonannya Hayungwulan dan Dalang Sapa-
nyana beserta roniboogannya, tidak mengira kaldao dibelakang
diikuti beberapa orang penonton, penggemar setia dalang Sapa-
nyana vang sengaja ingin membantu bilamana dslam perjalan-
an terjadi hal-hal yang tdak diinginkan, Ternyata kelihstan
Yuyurampung hampir bsa mengear Rayungwalan dan peng-
ikutnya, Akan tetapi belum sampar mendekat 18 terus dihalang-
helangi pars penonton yang setia terhadap Rayungwulan.
Akhimya Yoyurumpoung kehilangan jejak, sedang Rayungwulan
dan pengikutnys dapsi Jolos dam kejaran Yuyurumpung. Maka
kembalileh Yuyurumpung ke Paranggaruds uniuk melapor ke-
pada Adipati Yudapati.

i Hadipaten Peranggaruds Adipat Yodapath menerima
laporan Patith Smgapat: dan puteranys Menak Jasan, bahwa
perkavinannya dengan Reyungwulan gagal, gara-gara pengan-
tin puteri dilarikan oleh dalang Sapaoyana. Laporan tersebut
dikuatkan oleh Yuynrmumpung yang sedang datang menghadap,
Hal itu oleh Yuyurumpung dilaporkan bahwa hampir saja me-
ngejar Hayungwuolan, namun dihalang-halang oleh rakyat



Carangeoka, Maka Adipati Yadapati memerintahkan antuk

o
menghancurkan Carangscka. Penyerangan ke Caranpgsoks di-
pmpin oleh Adipst Yudapati sendin, semus kekuntan Parang-
garuds dikerahkan untuk menyerang Hadipaten Carangsoka
wit ¢ Yuvurumpung, Patih Smgopati, Menak Jasar, Gagak Pait, Ga-
Aanal gak Minng tidak ada yang ketinggalan, semus mendapat tugas
dan tanppung jawab sendiri-sendimri, Untak menyerang Carang-
soke
-prvuY =deld
- GEGER DI KADIPATEN CAHANGSOEA
o Adipati Puspahandung Jaye yang sedang prihatin karens
o] keperpian putrinva Ravungwulan vang tidak diketahui rimba-
" ny¥a. Masih dalam suasana prihatin, tiba-tiba ada prajuric me-
" lapor bahws Cerangsoka diserang oleh prajurit dari Parang.
RIAE  caruda yang dipimpin oleh Adipati Yodapati sendin. Mendapai
laporan wrsebut Adipati Puspahandung Jaya segers meme
H rintahkan semua prajunt untuk membendung amukan prajurit
3 Paranggaruda Perang besar telah temadi antara Carangsoka
5 dan paranggaruds, dalam peperangan terssbut Gagak pail dan
8le Gogak Miring dapat dibunuh oleh Singamerta, namun Adipat
far Puspahandung Jaya ketika berhadapan dengan Yudapati ter-
e serempel keris, terpakss mundur, pimpinen perang diambil alih
anel ek Singapadu dan perang terus berkobar.
A Puspohandung Jaya sedang dirawst di pesanggrahan,
ABLIY | arena terserempet keris, lukanys semakin membengkak Pads
il saat ity detanglah Adipati Sukmayvana dari Majasemi yang dis
#*  jluti Demang Kndha Seweng, Demang Singanyidra, Kembang
- days, Dulang Sapenyana dan putrinys Revungwalan, Maksad
:f““"-‘ kedatangan Adipati Sukmayana yang telah memberi perlin-
; dungan dan menghantar kembali putsrinya Rayungwulan dan
pi bersedis membantu melawan Adipati Yudspati. Dislam wakto
- itu Adipati Puspahandung merasa tidak tahan skan sakit yang
4 didaritanya. [a sebentar-sebentar pingsan, maks is mengutakan
T B barang siaps yang biss menyembuhkan sakitnys, akan diberi
18v BT usig i Bl TEda g
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ganjatan apa sme vang dimints, Mendengar sabda sang Adipat:
tersebut maka Dalang Sapanyana dan Kembang Jays sanggup
untuk mengobati sakitnye. Semula Dalang Sepanyana memben
pengobatan, dari pengobatan dalang Sapanyana tersebut Jang
Adipati merusa badenoyve semmkin segar, lukanya sudah tidak
bengkak lagi. Akan tetapl mendedak Adipati Puspohandung
tidak sadarkan din, memadikan semus orang menjeric kebi-
ngungan, mengirm obat yang diberikan tersebut cbat yang me-
matikan, semua menjadi kammu. Melihat hal terssbul maks
Kembang Jaya mensnangkan situmsi dan sanggup ontuk me.
ngnbati sang Adipat: dan menjelaskan bahwe chat yang diberi-
kan oleh Dalang Sapanyana it1 tidek mematkan, Kejadian itu
hanya karena porsinya berishihan, sehingga Sang Adipau tidak
kust. Hal ini disebabkan karsoa dalang Sapanyana mengingin-
kan sang Adipati supaya lekss sembuh. Selanjutnya Kembang
dJeya memberikan pengobatan dengan sangat hati-hati, ber-
angsur-gngsur Adipati Puspahandung sembuh kembaly.

KADIPATEN PARANGGARUDA RUNTUH

Suasana di pesanggrahsn sangat gembira karens sang
Adipati bisa sembuh seperti semula, tiba-tiba patih Singopadu
melapsr behwa amokan prajunt Paranggamuda sulit dibendung
dan banyak korban di pithak Carangscka. Patih Singapadu jugas
memberitahu bahwa Adipati Todapat Sdak akan mat) kalau
tidak dengan keris Ramout pinutung. Mendengar laporan patih
Singepadu terssbut maks Adipati Sukmayans dan prajurit
Majazemi merasa terpanggil, selanjutnya Adipas Sukmayans
memberiken keris Rambut pinutung kepada Kembang Jaya den
memermtahkan Singanyidra untuk mendsmping serta meme:
rintahkan semua prajunt dan Majesemi untuk membuat per:
tahanan berlapis. Dengan pusaka keris rambut pinutung Adi-
pati Yodapati dapat dibunuh sedang Menak Jasan kareos
kaleh dengan Singanyidra maks is maly dan akhimyva bunuh
din. Perang wrus berkobar, Demang Singonyidra hetemo




musuh Inmanya yaity Yoyurompong, dengan kshersnisn dan
kosaktiannyn maka Yuynrumpung dapat dibuat tidak berdaya,
maks dengan mudeh Yoyurumpung dapat diikat dan diseret
dengan naik kuds dan 4 hajer sampai mati sohaga balas den -
damnyva Tamatlah riwasat Yuyurumpung dan runtubhnya Kadi-
paten Paranggaruds

2. LEGENDA SONDONG MAJERUK

Dukuh Jeruk yang terietak di Desa Sendangagung, Kees-
matan Kaliori, Kabupaten Rembang nds sebunh makam/petilas-
an menurut cerita rakvar sdalah makam/petilesan Sondong
Mujernk.

Menurut kisahnys Sondong Majeruk dan Makerti adalah
saudars seperguruan, keduanys murid Warck Suramuenggolo di
Trenggalek.

Petilosan Rumah Tinggal Sondong Majeruk Rembang.

T




Setelah mendapat flmu kesaktian dardi Warok Suramenggolo,
Sondong Majeruk dan Makeru mengabdi kepada Adipat
Rimggolaws di Tuban. Sondong Majeruk dan Makerd diberi
tugas sebagai pekatik atau pemelihara kuda, karena Adipati
Monggelawe terkenal dengan huda-kuda sahiinya. Pade suatu
hari terjadi peperangan besar, antars Majapehit yang dipimpim
Kebo Anabrang dan Hadipaten Tubsn yang dipimpin Ronggo-
lawe. Dalam perang besar terashut Honppolgwe pogur Setelah
gugurnya Adipati Ronggolawes Kadipaten Tuban menjadi suram.
Oleh karena keadsan tidak mensnto maka Sondong Majeruk
dan Makerti memutoskan untuk kembali ke dasrah ssalnya.
Sondong Majeruk bertempat tinggal df Majeruk yvang menjadi
Wilovah Wedans Yuyuwrumpong i Maguan, sedang Makerti
bertempat tnggal di Wedari vang termasuk wilayah Majesemi
dibawah Adipati Sulkmayana. Pada waktu itu Sondong Majeruk
dan Makerti dikenasl sebagsi pencuri wlung vang sangat ditakut
penduduk, Wilayah operasinya dibatasi oleh Kali Jantra kali
Juwana). Sondong Majeruk di sebelsh timur kali Jantra dan
Makerti disebelah barat kali Juwana, mereks telah membuat
kesepakatan yaitu, Sondong Mageruk tidak boleh membuat
kerushan di sebelah barat kali Juwsna dan Makerti tidak
boleh membuat kerusohan disebalah timur kali Juwana, barang
sapa melanggar perjanian tersebod akan mati lebib d alu.

Pads suatu saat di Keawedanan Kameguan terjadi pers-
tiwa yang menghebohkan, vaitu selir Yoyurumpong vang ber-
nams Nyi Rubiah melarikan divi ke dean Jembungan, mints
perlindungan kepads Demang Kudhs Sewengl, Memang Nyl
Ruobah sudah [ames menjelin asmara dengan Kudha Sewengi
dan tidak menaruh hati ssdikitpon kepads Weadana Yuyu-

TOLmMGWng,

YUYURUMPUNG MEMBUAT ONTRAN-ONTRAN

Yuyurumpunyg yang telah mendapat ijin Adipati Yudapati
dari Kadipaten Paranggaruda, untuk memperluas wilayahnya,
mencakup desa perdikan Jembangan vang dipimpin Demang
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Eudha Sewengi Namun Demang Kudha Sewengi tidak mau
mengakui deaa Jembangan menjadi wilayahoyse Yuvurumpung
mazsuk Kewedanan Magusan. Hal ini  disebabkan karena
memang desa Jembangan secars fumin lEmornn merapakan
daerah perdikan. Karems Yuoyurumpung memaksakan kehen
dak maks teriadiiah pepersngan yeang hebal. Hal lam Yayu
rumpung melihat selimva vang bernama Robivah telah ads di
tempat Demang Kudha Sewengl, Yuyurumpung semakin mea-
rah. Dalam peperangan tersebut Kudhs Sewengi dapat dipiu |
dan diseret sambil natk kuds, penduduk Jembangan tahu,
pemimpinnys dipikot oleh Yoyurumpung, segera lapor kapada
adiknya Demang Singanyidra yang ada di desa Redalon. Singo-
nytdra mendapat laporan tersebut terus melompat mencan
kakeknya yang dihajsr Yoyurumpung Tanpa saps menyapa
Kudha Seweng langsung disaut oleh Demang Singon yidra, me-
mang Singonyidrs orang pemberami, kesakiiannya boleh, na-
mun karens kakaknys Kodhs Sewengi memperingathan adik-
nyn supayva tidak melayani Yuyurompung, moaka Singonyvidra
menurut penintah kakaknya tersebut dan Eodhs Sewengi di-
bawa ke Majasemi mints perlindungan kepada Adipat Suk-
MAYANS

Yoyorimpung mendengar Adipati Stkmayans memben
perhindungan kepads Kudha Sewengi, marahlah Yuyarumpung,
dengan prajurit eukup berangkatlnh ke Majasemi, ontok me-
minte Kodhs Sewengi, karena & belom puss mengajar Kudhas
Sewengi Namun setelah ketemu Adipat] Sukmayana, Adipati
Sukmayana keberatan untuk menvershksn Kuodhs Seweng,
dengan alasan Kodha Sewengi masth sakit parak karena di-
hajar Yoyurumpung Alasan tersebut membuat marah Yoyu.
rumpung dan terjadilah peperangan seru antars Yuyurumpung
melawan Adipati Sukmayana Dalam peperangan tersebul
Yuyurumpung kalah, karens Adipati Sukmayans mempun yai 4
pusaka yang ampub yaito -

1. HKuluk Eanigara
2.  Kene rambut pinuteng




3. Sabuk Taliwangke dan
4. Brojeng Gumbalageni

Yuyurumpung menarnk mundur prajuritnys untuk kembali ke
Maguan, untuk menyusun kekuatan baro dan mengatar stra-

tegi penyerangan.

PUSAKA MAJASEMI HILANG

Sehari-harian Yuyurumpupg selalu erbayang akan ke-
papalannya waktu menyerang melawan Adipati Sukmayana, di-
benaknya hanya terlintas angan-angsn itu yang membuat
Yuyurumpung pelizah, siang dan malam salit vntek tdue

Pada suatu saat, terdengariah labar bahwa di desa Jeruk
ada seorang pencun ulung bernama Sondong Mageruk, 2 me-
merintahkan kepada prajurit, Sondong Majeruk supayva meang-
hadap Wedana Yuyurumpung. Sebetulnya Sondong Majeruk
dgak takut ketiks menghadap, karena ia menyvadan bahwa ia
adatah bekas pencun, di benaknya penub tanda tanyas, jangan-
jangan w akan wendepat hokuman, Nemun angan-angan ter
sabut sime. Setelah Yoyurumpung meminta akan pengabdian-
nya, dan diberi tugas yaie mencurt 4 pesaka molik Adipati
Sukmayana di Mojosemi untuk kejayaan negaranya. Mende-
ngar perintah 1w Sondong Majeruk dengan hormat menyang-
gupl akan tugas yang dibebankan kepundaknya. Sondong
Majeruk langsung mendgju Gedong pusaka. Dengan aji sirep
vang ampuh satu orangpun ek bisa mengetihui ketika Son-
dong Majeruk masuk pedong pussaks Empat pusaka dapat
dibawa pulang ke Jeruk dengen maksud di pagy hannye akan
dihatarkan kepads Wedana Yuyurompung, .

Tentang hilangnvs pusaka kabupaten telah diketahod
oleh Adipati Sukmavane, maks diperintahkan Makerti untuk
mencari 4 pusiaka yang hilang tersebut, sehab Sondong Maksrt
adalah pemjage Gedong Pusaka Beranghatlah Sondong Makerti
mencari pusaka vang hilang. RBupanya Makerti tidak subit me-
lacak pusaka yang hilang tersebut. Dengan mencium bekas tela-
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pak kaki pencuri tersebat, maka Makerii memastikan babws
yang mencuri adalabh tewan seperguruannys yaite Sondong
Majeruk. Berangkatlah Makerti ke desa Jeruk, waktu itu
Sondong Majeruk baru tidur lelap karens kelelahan dengan
menyanding empat pusaka dari hasil curian tersebut, Makerti
tahu Sendong masih keadaon tidur lelap ia sudah ndak sabar
imgi, empat poaska tersebut langsung diambdl, dibawa lari aleh
Makerti, dengan maksud supaya 4 pusaka tersebut dapat
segers dihaturkan kembal kepade Adipats Sukmayana. Tidak
lama Sondong Majeruk terbangun dar tidurnva, terperanjac
melihat pusaka vang disanding itu hilang Dengan ketajaman
inderanys diketshuilah bahwa yang mengambil pusaka adalah
Makerti, maka melompatiah Sondong Majeruk untuk mengejar
Makerti, sebentar saja i dapat mengejar Makert, rerjadilah pa-
perangan perebutan pusaka, Makerti sangal gesit, sehingga
suhit Sondong Majeruk unink dapat merebutnye kembal. Pepe-
rangan berjalan sangal soram dan seru, mereka saling pukul
memukul (dw, Pentung-pentungan) petalasan i disebut Pasar
FPontungan (terletak di dess Mapersar Kecomatan Rembaog
Kota), Makerti terus lari ke arah sslatan, Sondong Majerok
terus menpeinmyn. Sempai disustu tempat ads tambak, karena
havsnya, Makerti minum sir tambak, termyata sirnva tawar,
dapat diminum (Jw, tambak banyune kena drombe) maka
tempat ini dikenal dengan desa Tambak Omben (sekarang dess
Banyudans dan Bopohanol Sondmg Majeruk terus mengejar
lewat pantai, disuatu tempat ia merasa haus (ngelak! namun
mau minum tidak ads air, ia mengatakan besok desa ini akan
diberi nama desa Mgelak (di wilavah desa Tasikharne, Hec
Kalioril. Sondong skhimys sampai di daerah yvang banyvak
pohon siwalan akan mengambil siwslannva lemyats sudah
tidak ada_ karens siwalen tersebut smidah dimmbil niranya (Jw.
dideres) Kemudian ia mengatakan, besok disini kalao jadi desa
akan diberi nama dess Deresi (sekarang desa Dresi Hes
Raliaril, Tak lnma Sonderg dapat mengeiar Makerti, tenadilah
peperangan vang lebih ssru lagi, malah dalam peperangan ter-




asbut banyak orang vang melihatnya (Jw. delok!, maka tempat
i dikenal dengan nama dess Delok (sekarang namanys Tam-
bakagung!. Makerti terus menghindar dari kejaran Sondong
Majeruk, Muakerts berusaha bersembuny: di sebaah labang
besar pada pohon asam, yang beriohang sepertl gua, nammn
Sondong Mageruk mengetahuinya, Makerti |langsung ditank
dari dalam lobang ssam Lersebut wempat ini dikenal dengan
doza Asemoapl (Jw. Mipl = keluar). Dan dalam goa Makerti
dupat ditarik kelusr Karena gesitnya Makerti dapar melolos-
kan din den tangan Sondong Majeruk, Makeru lari dengan
kencanpnye, melewsts tampat yang banyak totumbuhan pobhon
rawe yang sedang berbuah, Makerti menslusup samhbil meng-
gerak-gerakkan pohon rawe tersabut sehingga buah rawe yang
berbulu dan sangat gatel o berjatuban mengenahi Sondong
Majeruk, alobatnys Scudong Majeruk sekojur badannya terasa
patal-gatal semua, sehinggs tempet inl dikenal dengan nama
desa Gatelan,

Di dalam keadsan lari guna menghindan Kejaran ler-
sabut Makerti meneari kelemehan Sondong Majeruk. Tenngat-
lah akan kelemahan kawan sepergurusnnys itu, bahwa Son-
dong Majerok skan lengah hlamana menvanding sedrang
wanita cantik. Makerti segera mempercepat farinys, menuju ke
tempat wanita simpanannya vaitn Nyt Konde Lanjar di desa
Jantra. Makerts teros tecang mengatakan kepada Myt Rondo
Lanjar, bahwa ia dikejar-kejar oleh Sondong Majeruk, dan s
mengatakan sehentar lagi Sondong Majeruk pasti datang di
Jantra tempat tinggal Nyi BEondo Lanjar, maks fa minta telong
kepada Bonde Lenjar, bilamana Sondong Majeruk sampad di
rumahl Rondo Lanjar, supaya dirsyu dan man diajak tidor
Eadang Makerts akan bersembunyt i hawah tempat tidur. Agar
Makerti tidak kelihatan dam luar maka Bondo Langar menank
tikar sampai bawah,

mel

SONDONG MAJERUK TERLENA [
Tidak lama kemudian Sondong Majeruk datang di tempat



Majeruk mau diniak tidur beranma, karens lelahnya Sondong
langsung ketiduran dengan lelapnys. Rondo Lanjer segera
kan wakty, dibunublah Sondong Majeruk di atas tempat tidur
it

Harena Sondong Majeruk bukan orang sembarangan
maka Sondang Majeruk masith sempat mengrjar Makerti sam-
pai di perempatan, nemun kerens lukenys yeng sangat parsh
dan banvaknya darah vang mengueur, maks akhimya Bondong
Majeruk mati di perempatan: itu. Tempat ini dikenal dengan
nama desa Jontre Prapatan, Tamatlah riwavat Sondong Maje-
Tuk
Rondd Lanjar yvang telah banyak membantu dirinya. Makertd
terps mintn pamit, kembali ke Magrsemi menghaturkan kem-
hﬂam%mﬂ:”ﬂhﬂhhmwmfnw
mmm
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tempat tinggainya di desa Wedari ite diangiat menjadi Jaksa,

Mmﬂruhrﬂhnﬂthim“mim Wednr
Jukss :

LEGENDA DEWI SIT1 KULIYAH
'ﬁpmkmhnmlmt.dipmm-hhhnnﬂ
8iti Kuliyah, Pangeran Agus Salim dan Sckawatl. Mereks ds-
wang dari Kerajaan Samodern Pasal uniuk menyebarkan Aguma
Islam, pertama kali menginjakan kakinve di Jaws ini, maka
meraks menamaksn sustu tempat yang diben nama Dukuh
lmm_m“kh:hmmnhlminlhﬂlt,m“ﬂtm
nemukan sir bereih umtuk wudly, maks Dewi Siti Kuliyah
menyurah Sukowati untuk mengambil kemudi yang maasih

tertinggal ¢ pershu. Sukowsti mengambil kemudi dan ditan-
eaphan di tanah, tdak lama keluarlah air bersih, sehmggn



langsung ketiduran dengan lelapnya, Ronds Lanjar segers
member] isyarat kepads Makerti Makerti tidak menyis-nyis-
kan wakiu, dibunuhlsh Sondong Majeruk di atas tempat tidur
it

Karena Sondeng Majeruk bukan orang sembarangan
maks Sondong Majeruk mnsih sempat mengeinr Makert: sam-
pai di peremputan, namun karens lukanys yang sangat parah
Majeruk mati di perempatan ftu. Tempat ini dikens! dengan
nams desa Jontro Prapatan Tamatlah riwayat Sondong Maje-
ruk.

Makerti mengurapkan msa terima kasih kepada Nyl
Rondo Lanjar yany telah banyak membante dirinya. Makerti
terus minta pammit, kemball ke Majasemi menghsturkan kem-
bali empat pusaks yang telah diketemukan kembnli tersebut ke-
mhﬁﬂhﬂm

Karenn jasanys kepads Sang Adipati, maka Makerti yang
temput tinggainys di desa Wedari itu dinnghot menjadi Jaksa,
yang sampni sekarang tempat ini dkenal nama desa Wedari
daksa

LEGENDA DEWI SIT1 KULIYAH

Tuliwllmnhummlrlpndipmtlilﬂlhhmﬂ
Siti Kaliyah, Pangeran Agus Salim dan Soknwati, Mereka da-
tang dari Erragnan Samodera Pasai untuk menyebarkan Agesma
Islam, pertama kali menginjakan kakinya di Jawa ini, maka
mereka menamakan soatu tempat yang diber nsma Dukub
Kajawan. Diwnkto akan menjalankan sholst, mereka sulit me-
nemukan air bermih untuk wodlu, maks Dewl Siti Kuliyah
menyuruh Sukowati untuk mengambil kemudi yeng masih
tertinggal di pershu. Sukowat mengambil kemuds dan digan.
capkan di tanah, tidek lama keluarlah ar bersih, sehinggs




mereka bisa wodlu untuk menunaikan sholat. Sampai sekarang
dumur tersebut masih dan dirnowat baik oleh penduduk vang
dibsri nams Sumur Hemodi. Mercka begalan kearah barat
menyeberangi sungai, rawa-raws, masuk hutan belukar, sam-
pay malam belum juga menemukan desa. Karena lelah maka
mereka bertigs berisUrahal, tempal ini, Oleh wereks kemudian
tempat istrahat dibert nama dess Laren (leren = jstirahat),
Pada pagi harinya mereka bertigs meneruskan perjalanannya
ke arah selatan. Ih Jaws masih hutan belukar, mereka bertiga
sulit untuk mengetahw arah Mereka memuu ke dasrah yang
agak Lngg untuk menemukan permukiman pendoduk. Merska
di tempal imi muneul rasa ragu-ragu (Jw mangu-mangul maka
daersh i diberi nama desa Semanro. Kemudisn mereka ber-
tige memutuskan merubah grah perjalanannya ke arah Hmur.
Dalam perjalanannya tersebut mereka makan seadanya, yatu
apa yang ditemukan, Pada susto har mereks mensmukan ubi
luwil vang besar sekali, hampir s kenong, maka daerah ini
diber nama diesa Winong Walau pun sudah berhari-han per-
Jalanan mercka belum juga mengmukan pemukiman penduduk,
mereka tidak patah semangat [h sustu tempat skhimya per-
jalanan mereka harus terhenti karens terhalung jurang yang
curam, maks daernh ini diberi nama Jurang Jero. Sejenak
mereka bertiga berhanti, untuk melepas lelah, sambil makan
aiza ubi vang dibawa. Maka oleh mereks daerah ini diben nama
desa Trahan (turahan) Ketitka mereka baro mekan ssa ula
yang dibawanya tersebut, tiba-tiba Sokawati mengetahui sda
asap di daerah timur, Mereka yakin kalau di sebelah timur
tidak jaunh dar situ sudah adas perkampungan, Maka mereka
memutuskan arah perjalanannys ke omur, sampailah mereka
ke suatu desa yang bernama desa Seringin. Desa ini diprmpan
seorang Ajar bernama Hi Brawut Dewi Sitd Kulivah bersama
adiknya Pangeran Apus Selim dan Sokawati diterima i Ajar
Brawut, maka mereka bertiga mulai hidup beraama di desa
Bnngn Sesuni tyusn semula, mereka datang &i Pulay Jaws
ingin menyebarkan apama [slam. Mereka mulal mengajarkan

®»



B

b 1
Tu
L

imd
<1
i 1TF
=18

FEk

agama lslam kepada wargn penduduk disekitamys, terus me-
luas hampir semua penduduk dess Sringin. Penduduk Sringin
denpan cepat menganul ajaran Islam. Desa Sringin vang se
mula merupakan desa keol yang tidak berarts, namun sekarang
menjadi desa besar dan berkembang sangat pesat Akhimya
dess Bringin berkembang menjadi keragaan, yang dipimpin aleh
seorang raja wanita Dewi Sit Kubiveh, vang kemudian bergelar
Dewi Kumuda Wardani Selams pemerintahan Dewi Kumods
Wardeni Kerajaan Sringin aman tentram, agama Islam berkem.
bang pesal. Pada pemerintahanoya Dewi Kumuds Wardani
membuat bangunan masjiid sebazal sarana (badah vang dileng
kapi denpan sumur dan kolah tempat wudlu, Sampad sekarang
penimggalan teraebot masih dan terawat badk oleh masyarakat
di dukuh Seringin Kecamatan Sluke. Walsopun hampir samus
penduduk Snngin beragama [stam, namun ade sebagian kec!
vang Lidak bisa menerima kedatangan sgrma baru tersebut
Mereka yang maszih menganut agams HindwBudha merasa tar-
desak, kemudian mereks melarikan diri ke Mojapahit, melapor
kepada rajs Brawijayve. Dilaporkannya bahwa & Sringin ade
kerajaan baru yang diperintah seorang raja wanita yang sangat
cantik dan mengaerkan agams baru, Prabo Brawijava men-
dengar laporan tersebut segera memeriotah patih Mangkubumi
wntuk membuktiken, dan kalss benar, patih Mangkubumi di
ber wewenang uniuk menyelesaiken dan supayva dspat mem-
bawa Dewl Kumuda Wardani ke Majapahit dengan selamat
FPatih Mangkabumi berangkal dengan disertal beberapa pra-
Jurit. Bempar d1 Srngin patith Mangkubumi terheran karens
dese Snogmn yvang semuls desa kecll sekarang perubshan dan
perkembangan maju pesat sekali. Setelah patih Mangkubumi
biga ketemu dengun Dewi Kumuds Wardani, patih menyam-
patkan perintah raja Brawijaya, bahwa Dewi Bumuda Wardani
dienggsp salah kerens mendirikan kerajaan tanpa melapor ke
Majapahit. Atas penintah Haps Brawipys Dewi Komuds War-
dani supays menghadap Prabu Brawijaya bersama dengan
patibh Mangkubumi. Mendengar apa yang disampaikan patih




Manghkubumi tersebat, Dewn Kumuds 'Wardani menjel askan ke-
puda patih Marglubami, bahwa di Sringin i bulon kerajran.
namun merepakan desa vang muju den Dewi Komuds Wardan
yang memmmpinnys. Tntuk menphadey Prabo Brawijnys belom
bisa sekarang, harens masih perly membenshi kawulsnya
Mendengnr jawaben Dewi Kumuds Wardani tsrssbot patih
Mangkubumi berdiam ssjonnk. akhimys memutuskan untuk
dari Dewi Kumods Werdani kepads Prabu Brawijaye Dalam
perhitungunnys kelsu sampwi teriadi peperangan kekustan
path Mangkubumi sangnt keeil, tidek imbang, sehsb ia hanys
mm&-ﬂk-ﬁﬁ.-&-hmﬁ-hmhh
ke Kerajman "
Wmmwmwmw
gern mengedakan pertemiuan dengun para sssepuh dean ter.
tm-ll!l Brawut vang mondepet sebutan Ki Tompo. Dewn
katkan kewispaduan, bersiap-siap, mengudaian gladen perang,
Di Majupahit Prabu Brawijnys bevsama “nayoko prajo”
sedany memtishas mesatali oegeri bary i Snogin, yang di-
Islam  Tiduk lemh kemudian dstenglah patibh Mangkubomi
mislaper tantany ksbenarn kerajann Sringin vang menyiarkan
ngamn [aiam, patih jogs meliporkan tentang hecantikan rajs
putri teresbuf, s menggambarkan kscantikan s putn
tersebut tidek ads duoonya D4 Magapahit tidak ade wanita yang
menanding kemntikan ratu putrd terssbat. Namun patih mo-
hon manf tidak melakukan lnngkah-langknh kekerasan karena
Sringin yang semuls kecil sekareng sudsh berubah totai,
pembangunonm maju dengan pesat dan penduduknyapun sudab
besar Oleh sebab ity patih mengambil langkah entuk melapos
kepadn ren Kemudian patih mesunduk, takut jangan-jangan
keny murks dari sang mjs. Mendengur laparan patih tersabut,
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Prabu Brawijays tertegun besdiam sebentar, kemudian ber
sabda, untuk menangani kergjgan baru tersebul Prabu Bra-
wijavs memerintahkan putranys vang bermame Harye Damar
untuk memimpin penverangan ke Sringin, tetapi dengan pesan,
Dew Kumuds Wardani haru dapat dibovong ke Majapahi
dengan selamat jangan sampa terhuka sedikitpun. Mandengar
porntah avahanda Prabu Brawijava tersebut segeralah Harva
Damar mohon pamit dan mobos do'a reapu

Dengan disertai prajurit yang cukup, beranghkatlah pra
jurt Majapahit di bawah pimpinan Harya Demar menuju
Sringin. Rombongan tidak lewat dars: melainkan menyusur
pantai, zehingga zadikit mengalam! kesulican, Setibanys me.
reka berlabub, tempat ini diben nama Labuhan. Harya Damar
tidak langsung menuju ke Sringin, namun menuju kearah
seletan ketempat vang lebih tmgg. Hal in bermaksad untuk
membenahi, manatar para projuritnya, make daerah tersebut
diberi nama Guonung Tater. Melihat jumlah prajurit yung
hampir sekethi (100.000) maka dasrah tersebut diberi nama
desa Bekethi. Diperkirakan persaapan dan perlengkapan perang
sudah siap semua, maka peryerangan ke Sringin dimula
Harya Damar langsung berhadspan dengan Pangeran Agus
Salim, setelah Harya Damar memberi penjelasan tentang ke-
beradaan desa Sringin den meminta Dewi Kumuda Wardani
untok dibovong ke Mmapahit tidak mendapatkan sambutan
yang baik. maka terjadilah pepersngan. Karenas prajurit Maja-
pahit memang sodah dipersiapican dan besar sekall jumlahnya
semus prajurit terlatih. Pangeran Agus Salim tdak dapat
menandingi. akhirnyas lam ke arah selatan, menerobos hutan
belantara, naik gunung turun gunung masok hutan ke luar
hutan Pangeran Agus Salim berganti nama Joko Pengalasan
namun Harya Damar tetap mengejamya, sayang tidak berhasil
Fangeran Apus Salim meninggal delem pelariannys, sebalum
ditermulkan Harya Damar dan dimakpmkan di tempar itu, Ma-
kam tersebut oleh penduduk sekitar bukit batua, dinamakan
makam Rejeni. Makam torsebut sdaleh makam Panperan Agus
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Salim stau Joka Pengaigsan. Kembalilsh Harya Damar ke

Sringin dan disambut oleh Sokawati, karena Sckmwati tidak

men menunjoldon dimans Dewn Komuds Wardani (Dewn Sit

Kuliah) maks terjadilah perang lagi Sokawsti kalnh dan lari ke

armh pantai sambil membawa tambur. Sekawsti terjepit men-

| derita kekalahan, maka tambur terssbut dibuang di tempat

eawnh. maka desrah tersebut dissbut Sawah Tambuar. Akhimys

Solawati jugs meninggs! dalem pengejaran tersebul dan
makamnys terletak di deas Soka

Mengetahui Sokawsti sudsh meninggal. maka Harya

Dumar kembali ke Sringin untuk mencari Dewi Siti Kuliah

Setelnh sampai di Srmgin Harva Damar teckejut melthat se-

orang pris yang tampan yang tidak diketabm asal-usalnya,

tahu-tahu sudsh ads disampingnys Orang tersebut lagi pula

sudah tahu nams =i hatinye Dalam hati Harya Damar agak

heran, omng i pesti mempunyai kesaktisn: [a mengako ber-

nama Jaka Semarsn dan juga mengatakan tabu tentang Dew:

Biti Kulish stau Dewn Komuds Werdsn berade. Namun Jaks

dengar apa yang disampaikan Joks Ssmaran berssbut. maka

| Harya Damsr memaksa Jaka Samaran untuk mesunjukkan

| tampat Dews Siti Kuliah bersda Jaka Samaran tidak man

malks terjadilah porang tanding antars Harys Damar melawae

Jakn Samaran. Jaka Samaran tidak kumt menandingi Harya

Damar, akhirnya lari ke arah timur desa Sringin. Melibat Jaka

torus, setalah agak dekat Harys Damar melsmparkan tombak-

nya, tepat mengenai lambung Jaks Samaran. Kejadian itu

bagnikan ikan kens sunduk msaks dasrsh tersebut diberi nama

dess Sunduk, setslah Harya Damar mendekat Jaka Samaran

yang roboh kens tombaknys terssbut, Harya Damar heran,

karena darmh segar yang mengucur dani Jaks Samarsn baunys

wangl, Daerah terssbut dinamakan desa Mbarwangen, karens

derasnya darah yang mengalir, akhimya Jaks Samamn sampa

di tepi sungai tidak berdays lagi, Harya Damar sendini baru




tnhu, sebenamya yang menyamar menjadi Jaks Samaran
ters=hut adalah seoreng wanita eantik, segeralab Harva Damar
mendeknt, terus memangku wanits tersebot dsn member por-
tolongan. Pertolongan Harya Damar terlambat, karens hukanya
gal Jaks Samaran mengaku, sebenmmys yYang menvamar
menjndi Jaka Samaran adalah ia sendiri Dewi Sit Eolish atau
Dewi Eummds Wardani yang selalu dicari oleh Harya Damar.
Dewi Siti Kuliyah berpesan, apabila Harya Damar mengingin-
disarankan mntuk pergi ke negeri Campn. Setalah memben
pesan tersebut, meninggalah Dewi Sitl Euliyah stau Dewi
Kumuods Wardani Herva Damar tidak tahan melihst ealon
kejadian tersebut. Dewi Siti Kuliysh tersebut dicium berkali-
kali, maks sungai terssbut diberi nama sungsi Sengok. Selan.
di bawah pohon jati yang rindang di tepi pantai, maks petilasan
umhtdﬁuia—ld_mud-m'ﬂhn
namna makam Putn Jatisari.
mmmnmﬂmﬂnmﬂm
menyempatkan kembali ke Sringin, untuk menysmpaikan per.
mohonan maafnya, dan rass termma kasthnya terhadap jasa-jasa
Dewn Bit kalivah yang ielah mampu mengubah Dess Sringin
yang ssmuls dess kecil, sekarang menjadi desa besar dan mak-
mur. Penyampaizn inl divujudksn dalam bentuk suluk, makns
ini dinamakan SULUK yang kemudian mengadi SLUKE.

RADEN PANJI SINGOPATOKO
(RYAI ABDUL ROHMAN

Perkirann padn abad 14 Kadipaten Lasem diperintah oleh
Prabu Santi Puspo duri keturunan raja-rajs dari kernjasn Maja-
pahit Pads wakiu pemerintaban Prabe Santi Puspo di Kadi.
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paten Lasem amean tentersm. gemah ripah loh jinawi,
Pada soato saat Prabo Santi Puspo mempunysi gagesan
ingin mempertuas wilavah untuk mencapal kelayaan pemerin-
tahannya  Untuk ftu dipanggilah Raden Panjfi Bingopatoko
untuk melnksanakan toges tersebut Reden Panji Singopatoko
diberi tugms untak membuka hutan {Jw. babad alsal di sebelah
selntan Kabongan Dalam melakeanabsn tugusnys Raden Panji
Singopatoks dibantu aleh dus prajurit pilihan yaito K3 Sure
Gino dan Kl Gendogo. Eedus tokoh tersebul masing-masimg
mempunyel - tuges sendin-sendiri. Ki Suro Gino babad alns di
bagian harat sedang Ki Gendogn bahad alas dibaginn timur.
Pada waktu itu kesdaan hutan masih lebat, hinatang buss
masih sangat ganas, sehingga banyak sekali korban jiwa pada
waktu babad alus térsabut Hal itu tidak menjadikan kendor
semangst Haden Panyi Singopatoke. Hutan ysng semuls tidsk
pernah dijamab olob manusis sekarang telah diubah menjadi
tanah pertanian yang subur dan pemukiman penduduk yang
ramai  Keberhasilan Reden Panji terssbut menjadikan rakyat
kan tugas babad mlas tersebut Pada ssat membuka hutan &
duerah Sulang menum ke solatan. Raden Punji menjumpsi heri-
mau vang cacst kakinys !peaghrong), tanpa disangka-sangka
harimau teresbut menyerang Raden Panji dengan ganas,
| namun Raden Pangi sudah terbissa menghadapi bakaya-bahays

seperti itu. Raden Pangi dengan tenang menghadapt serangan
' harimau penghrong tersebut. Kavens Raden Panji memang
orang yang sakti, maks akhirnys harimag tersebut kalsh den
larl mesuk hutan. Maka dsoruh tersebut oleh Raden Panji
diberi numa deas Geduk sekarang bernama desa Sumbermuive.
Setelah sejenak beristirahat, Raden Punji Singnpatoke, Ki Suro
Gino dan Ki Kendoge serta semun prajurit melanjutkan tugns-
ays membuks hutan ke srah selatan Pads sast membukas bo-
tan tersebut dijumpai pohon asem yang sangst besar dan
rindang sekuli, kavens sudnh berbulan-bulan pars prajurit
melakzanakan tugas babad alas tersabut, maka mereka merasa-
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kan leiah. Kemudian mereks bertedub di bawah pohon asam,
namun ada sustu keanehan, begi mereks yang berteduh di
bawah pohon asam mernsskan badan menyadi segar, rasa letih
lesn menjadi hilang, sehimgge hampir semun pragurit. beramai.
ramai togin bertedub &i bawah pohon asam. Agar mereka
menghilangkan rasa jetih lesunya. Karena heanshan tersabut
Hurangssem

Dengan keberhaszilan -keberhasilan yang telah dicupai
oleh Haden Panji Singupatoks, membuat para prejunt mem-
punyal semangat tnggt dalam membuks hutan tersebut Pada
Bty har K Sure Gendogo menemukan ssbonh guws yang
dalam. Ki Sure mendskat temyata di atas guwa tersebut adn
seekor hanmau betina, namun harmmau tersebut setelah me-
lihat Ki Soro tidak bereaks: aps-apa, lalu K Sure membe-
ranikan dint mendekst ke guwn tersebut, temynats ads anak
harmes yang jatab ke dalem guwa, maka Ki Suro berkats - Hu
henmay, saya borsadia mennlong anankmu telapt anakmu akan
says minia dan akan saya pelihara. Setelsb ity kemudian anak
harimau selanjutnys dibsws pulang dan dipelihars oleh Ki
Suaro, dan setinp malam Jum'nt induk harimau pasti datang ke
rumah Ki Sure untuk memben makan anaknya. Akibatnye di
depan rumsh Kisuro kersp adn bangkat hewan seperti kijang,
kambing dan sebagainyn. Maka oleh Haden Panji Singopatoko
daorah ini diberi nama Ngotoke, Dukuh Npotoko menjedi ramai,
aman dsn tenteram, setiap ada orang yang mau berbuat jahat,
sealan-akan melihat ada harimau yang menjaganys, sehinggn
niat jahatnys gagal. Demikianlah kesdasn dukuh Ngotoko ma-
kin lama makin ramai namun tetap aman dan eonteram. Dukuh
Ngotoko dibagi dus bagian, Ngotoko Timur dipimpin oleh Ki
Suro Gendogoe sedsng Mgotoko Barst dipmpin Ki Suro Gine,
sedanghan Haden Panj Singopatoko akhimya menetap di Ngo-
toks dan bernams Kysi Ageng Ngotcke yang selanjutnys
torkenal dengan nama Hyni Abdul Rohman Kyai Ageng
Ngotoko'Kyai Abdul Rohman sdalah orang vang selalu mem-



perhaniian ketanteraman rakratnys. Pads soatu han Hys
Agong Mgotoko bertapa dl atas junong di deblist mets sir {Usgal,
di daorah itu terus banysk orang berdatangan, sehinggn dacrabh
tersebut memjad! pemukiman yeng besar. Maka oleh Kyai Abdul
Rohman (Kysi Ageng Ngutohn! dasrah mi diben nams dess
Tlage. Alr tlags tersebot dapat dialirkan untuk kepentingsn air
‘minum dan juge untuk aliran perianian irigesi, sehinggn warga
Ngotoks benar-benar dapat hidup aman tentermm.

Prabu Santi Puspo (Adipati Lasem! merasa berhatang
budi kepads Raden Panji Singspatske (Kya: Ageng Ngotokn),
karena Kyai Ageng Mgotoko berhasil membuks hutan untuk
memperluns wilaysh Kadipaten Lasem. 0OMeb sebab keber
hasilan Kyai Ageng Ngutokn lersebul, seaka Kyai Ageng Ngo-
toko dikawmikan dengan adikoys yang bernema Down Solangari,
mwm-wamunmw
patoko sendiri di dosa Goduk (Sunbermolya)

Prabu Santi puspe uﬂmm wila-
hadap ke Kadipaten Lassm. Sitelah manghadap pads Prabu
Santi Puspo, MMMMMMn
Fanji, untuk membuka hutan ssbelah barst doys dukub Kabo-

mmmm-ﬁfﬁww

Berunghatlah Raden Ringopnicko uniwk melaksanakan
tugas tarsebut dehgan disertal pragurit ying lehih besar lagi
Dengan pengnlamannys yang sedall cukup maka antuk kali inl
hasilnya pun |ehih memuashan Fulan vang salomeanys belum
dijamah manusia, berubah menjadi lahan pertanian yang su-
bur, pemukimanpun bertambah padat, mereka hidup rukun
aman dan tenteram. Dengmn keberhasilmnnya maks nama
Raden Panji Singopatoke (Kyai Ageng Ngotoho/Kyni Abdul
Rohman) selaly memikny dibat! rakyat, lagi pula Raden Pangi
selalu member nasehat-aascha: tantang keagamaan, sehinggs
nama EKymi Abdul Hohman (Radsn Panji Singe patoko) terkenal
dimana-mana Keberhasilan vang kedus ini menjadiken Kadi-
paten Lasem menjadi Kadipatsn yang besar seria mempuny



‘wilayah yang luas. Semun itu karena kerja keras Haden Panji
‘heserta para prajuritnya.

Prabu Santi Puspe sangst berterima kasih atas keber-
Panji Singopatoke disngkat sehagsi Panewu. Semasa hidupnya
Kyni Ageng Ngotoko selalu mengabdikan dirinye antuk negara
dan gigih dalam menyebarknn sgama lslam, maks nama ha-
rumnya cepal dikenal dimans-mans. Setelsh meninggal dunia
Raden Panji dimakamken didekat masjid (Tepaan Tlego) di
snmpai sekarang masyarakat desn Harangasem selaly meng-
hormart: dan mengenang perjuangannya. Untuk mongingat jasa-
asanys maka setinp tanggal 12 Bakdomulud masyarakat Tlogo
dan Karangatem mengadakan cool iperingatant di makam
Kyai Abdul Rehman, yaitu di Tapakan yang terletah di dukab
Telogo desa Karangusem. Peringacan corssbut masih dilescar.
kan sampai sekarang. Setalah Kyni Abdul Rehman meninggal
maks jabatan Penswu diganti oleh puteranya yaitn Raden Panji
m — gl & e
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LECGENDA KI ACENG BENDHOKEREP DARI LEMBAH
GUNUNG MURIA

Kehidupan masyarakat pada masa lampan sangsc di-
warnai oleh ssorang tokoh lependaria vang dapat menjadi pa-
nutan dalam kehidupan sehar-har oleh wargs masyarakat se-
Lol
Pads masa lampau di daserah lembsh gpunung Muna terdapat
sekelompok masyarakat yaog hidup secara sederhana penub
denpan kedampian; ketenbraman,

Behidupan masvarakat setempat sangsat diwamal oleh seorang
tokoh zakti yang berjiwa kesstriya vang bermama Ki Ageng
Singy Wigoyohusumas, Tokoh sakti ini selam menjadr angpota
masyarakat binsa jupa seorang pimpinan padepokan yang
mempuny ol beberapa murid atay “cangril”,

Padepokan tersebut terletak i tenpah huotan, kanan kirinya
dikelitingi hutan "bendho” sehingga padepokan tersebut tidak
nampak dan juub dan padukohan. Tempat inl dipibh oleh K
Apgeng agur supaya para murid stau cantrik dapst dengan
tenang untuk menerima garan dari Ki Ageng D samping itu
para murid tidak banyak terpzngarub oleh kehidupan masya-
rakat yang kurang batk pengiruhnya semasa masih menjadi
sigwa. Karens mereka behom dapat memilibh mans vang se-
harusnya diperbuat aleh seorang siswa. Tempat yang tenang se-
bagai padepoken ini, pilhan yang tepal oleh Ki Ageng dalam
menemps generasi muda peda saat ifu untuk mencetak gene-
rasi muda berwatak dan jiwa kesatriya,

Siapa sebenamya jati din Ki Ageng Bendhokerep 7
Ki Ageng Bendhokerep ssbenarmya sebutan masyarakal ter-
hadap Ki Ageng Singe Winyckusume. Sebagni mana masyms-
rakat Jawa bahwa jabatan dan tempat menjadi sebutan akrap
bagi masvarakat. Oleh sebab wu karena Ki Ageng Singo
Wijoyokusumo sebapgar sesepuh (purul pldtpﬂl-:l::l. yl:ﬂ.g ber-
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tempal di alas bendho kerep maka & sebut Ki Ageng Bendho-
kerep.
Hi Ageng Bendhokerep ind sebagai pimpman padepokan, o
nerushan jaran dard Sunar Muria, sebab dis adalah momd den Suren
Murigz dan telah mendapar ijin untuk memimpin padepokan
vang belah dinntisnya di Jlembahb gunung Muris,
Ki Ageng Bendhokerep adalah juga seorang kepercayaan Sultan
Pajang vang ditugasi menjags keselamatan Den Ayu Snmp
vang bertempat di Balai Langensuke Kadisone. Tidak hanya it
tetapi Ki Apeng Bendhokerep disershi puls untel menjags ke-
tenteraman masvarakat di sekitar Balai Langensuke Kadisono
tersetiil
Perlu kita ketshui bahwa Balai Eadizone pads saat ity ber-
fungsi sebagai Lempal peristirahatan para "privagung nagan’
auau pora pembesar sora Lempal peremuan pars pembesar
wakita .

Ki Ageng Bendhok=rep ini salah satu murid Sunan Murs
vang telah dipercava ikut menyeharkan sjaran lslam di daerah
sekitar Murisz. Di tengah kehidupan masyarakat Ki Ageng Ben-

© dhokerep songal disegani masyarakat. Kl Ageng terkenal se-

bagar seorang yang berbudi luhur, suka menclong orang vang
dalam kesusaban, deksr dengan masyaraksl, sangat bertang-
pung jawab atas keselamatan dan ketentraman setiap warga
masyarakat Balk merdia yang ads di daerah sekitar pa
depokan dan pedesgan di mana 18 tnggal. Oleh karena itu
wargs masyarakat merass aman dan werlindung dari gangguan
para perampok dan orang-erang jahal

Ki Apeng seorang tokoh yang disegani oleh masvarakat
eekalipus banyak teman atav sahsbat Aksn tetapn is jugs
disegani dan ditakati oleh tokoh atay pimpinan brandal yang
sering mengganggu ketmtraman masyarakal & sekitar pade-
pikan Bendhokerep, Karena K Ageng di kenal sebagai tokoh
yvang tangguh dan pantang menyerah dalam membels kebe-
naran. Dalam menghadap tantangan Ki Ageng kokoh pen-
diriannyn tidak terpengarubh oleh keadaan meskipun kese




Inmaton dirinya aranonm

Jath din K Agang dikeosl masyarakat dan dipereays -
Iah mimyababkan, bamyak sanak moda ilut monjadi murid awEn
“eantrikmya’, untuk memifiin dan mempercioh ajarannya yang
lubur ttu. Deogan kesungguhen hat, maka booyak para mond-
ays mengdi orang yang penub tanggung jawab dan bermanfanst
dalam kehidupan masymrakat

Langen Suko inl menjsdi tanggung jawab Hi Ageng Bendho-
babkan pengunda di Pajang Padepokan Bendhokerep =e-
benarmva tempat untok mendidik para ssws K Ageng. untuk
w“wmm:rmm
miliki i Inhur w'héuhﬂ kehidupar warga
masyarakst yang inin. - Lin
EWMWMﬂmm
tmkern (pads waktu itu bertani), sehinggs para tantrik nant
eantrik dididik knnoragan, antuk mendidik tanggung jawab dan
disiplin dun percays diri. Pendidikan meotal dan spiritual me-
rupakan pendicdikan otams, sahingge nantnys parn stwe atau
"enatrik” dapat memilki sifar dan pﬁlﬂm“buhnﬂl
luhur, berjiwn kestiriya

Tugns dan tangguny jewab yang utaima g Ki Ageng mendidik
para sisws orang yang bertakwa kepads Tuhan dan hidupnya
bermunfant bag warga masyarakst di seldtarnya

Sasono Lagensuke Kadisono : ini susin balni yang diguns-
kan untuk pertsmusn para pembessr punggaws projo’ atau
pars pemimpin, Pertemuan yang dilaksanakan di Sasone
Langrmsuko itu dilskukan setinp “selapan han sehali” yaitu
Jatuh pads setsp har “Anggorokasih®. Setiap hart Anggure-
kasih pars pembessr punggewaning projo berkumpal di Sasono

4



tersebui, untuk membicarskan perkara yang penting Mereka
dupat sambil melihat pemandsngsn yang indieh di lembah bokot
Muria disertui udara yang sejuk di tempat itu. Di samping itu
disajikkan hiburan tarian dari kerajann Pajang, untuk meng-
hibar para pimpinan ponggawaning proje yatg hadir

Para penari tersshot ssring berismpst bogpgul & Sesonn Ler-
sebut, bahkan ada yang menetap tngral di Sasons Langensuko.
Enlah soorang yang tinggal di Sasono Langensuko adalah potrs
bangsawan Pajang yang bemama Raden Ayu Srimpi
Raden Ayu Srimpi ini seorang penari yang lowes, lagi puls
eantik sehingys dapal menswan selinp hati pars pemirsa. Hal
kasih, di Sasono Langensuko. Oleh karens setiap orang yang
melihat tarion Raden Ayu Srimpi ini terpesona, maks perin
adanys peogamsnan ketertiban dan ketentruman & Sasone
Lanpensuko Hal yang penting terutamas kesclamatan Haden
Ayu Srimgpi dan para hadirin, Tanggung jawab ketertiban dan
keamnnan serts keselamawsn Raden Ayu Srimp sarta sesi
Sasono Langensuke disecrahkan kepada Ki Bendhokerep, se
bags =alah seorany tekoh masyarnkat yang disegani & daerah
setmmpal.

Hal yang tepat penyeraban langgung jawab masyarakat
dan penguasa di Pajang atas keselamatan tempat yang dibutuh-
kan olel pars pembessr dan masysrskat itu kepada Ki Ageng
Bendhoherep, |
Menurut sumber setempat bahwa tempat padepokan dan
Basono Langensuke tempatnys tidak terislu jauh jaraknys s
kitar 1000 dapa atan kaki.

Ki ageng Bendhnkerep sscrang pimpinan padepokan memiliki
banysk eantrik ysng tangguh dalam “kwwregan den lme
kadegdayan”

Oleh sebab itu masyaraknt aangst percava bahws Hi Ageng
Bendhokerrp dapat menerima kepercaynan ma.

Ki Ageng Bendhnkerep sehetuinys menyadari hahwa tanggung-
jawab ini banyak menumbuhian lswan, dan banyak bahsya




yang akan datang,

Karena di Sasone Langsnsuko im ada ssorsng penari yang telah
menawan seliap orang yang hadir dalam ncara pertemusn,
sotiap hari Anggorokasih, babkan tokob-tokoh jahat ingin sekali
memuliki dan mempenstni Raden Ayu Snmpt staw wgnn men-
jarah kekaysan di Sasone Langensuko, Tempat ind menjadi
incuran pora brandal-brandal besar yang tanggub. Ustuk
molaksanakan tugas dan tanggungiawab Ki ageng meoempat-
percaya untok mengawal tempat pertemuan setiap han Ang-
gurokasih itu. Pengawalan tempat itu di pimpinan oleh seorang
tokoh yang tangguh bernama Ki Jeyo Setike, dari padepokan
Bendhokerep, disertai beberaps murd yang lsin. Mereka
kesmanan. . .

mummmmmmn
PERAMPOK ’

Hmfﬂtm_ﬂﬂmﬂ-

an, ini dikenal slsh pars brandsl, terutame adanye Den ayu
Srimpi seorang ponari yang cantik mempersans, apahila sedang
manar. Mﬂkm-ﬁlpmmruﬂﬂmh‘hmm
dan tertarik.
Puds susts sest tepuat padls casi sde pertemosn pars pambeaar
di hari Anggneokasih, datanginh tiga orang brandal yang tang-
guh dan di kenal ganasnya yeitn Ei Suro Srenggi beserta dua
orang muridnya yang terpercaya. Fi Soro Srengg ind dan per-
guruan Gingsir Hohtawe, murkl perguruan macanlivwung vang
tidak tmat dan setis lag kepads purunys. Ki Suro Srongg pergi
ke Sasone Langensuko ini di ikuti oleh Ki Nolosono dan Ki
Carang Galuh

Hedatangan ketiga perampok sakti itu bertojosn ontuk
memenuhi keingman K Sure Srenggl; yaitu ingtn memperistn
Den Ayu Srimpi. 1 si penari yang selaly menarik hati setinp
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hadirin, dalam menysksikan tariannys.
Oleh sebab ite kedatangan Ki Sure Srengg akan menculik Den
Ayu Snmpi dan menjnrah kekayssn yung ada & Sesono
Langmnsuko. Denpan kebulatan tekad merska akan menghadapi
siapa sajs yang ads di Saseno Langensuko, yang bernist meng-
halang nistnys
Seears terang-tornngan ketiga takob perampok yang & ketuai
oleh Sure Srenggr tersebut membagi tuges menemui Den Ayu
Srimpi dan mengajnk keluar duri Sasono Langensuko Teman-
nyn yang lain mepuju tempal penyimpansn usng kekayaan
yang mda di Sasomo Langensuko. dengan terus terang me-
nnnyakan dan meminta uang dan barang-harang yang berharga
yang ads di reangan itu Sedangkan teman Sure Srenggi yang
Inin memancing keributan dengan para pengawal keamenan di
perhatian agar mercks tidak menghalang niat Ki Suro Srengm
yang nkan mencullk Den Ayu Srimp

Selang beberapa waktu semaa rencana Ki Surn Srengp
yang jahat |t terdengar pleh semus erang yang sds & dalam
Sasono Langemmuko. Melihat gelagat ssperti itu, Ki Joyo Sentiko
segera memerintahkan teman-temanoya untuk membekuk para
pernmpok tersebat.
Melnln peringatan sscars baik-baik olek Ki Joys Setiko, ugar
supays Hi Sure Srenggi mengurungkan nist tidek beik ito
Akan letaph Ki Sure Srenggl Udak mao mendengarkan nasshat
tersebut, justru menyerang Ki Joyo Sentike, karens dianggap
menjadi penghalang nuatnya.
Terpaksa suasana pada hari Anggorokansih yang cunca ternog
bulan dibiasi dengan pertarungan sengit oleh tokob-tokoh saldi

Ferlewanan fisik adu ketrampilan tsk dapat iagl dihin-
duri. Ki Suro Srengpi mengatur sgar porlawanan dipecah men-
jadi tiga kelompok, ager supaya kekuatan Ki Joyo Senatikoe dan
anak buahnys wrpecah.
Demikinn akhirnya pertarungan sengit termdi Ki Nalasoma
ipengawal Sure Srenggi) melawan Ki Joyo Bentiko, sedangkan



Carang Galuh (pengnwal Suro Srengg puin) mengadapi murid-
murid Ki Joyo Sentiko. Ki Suro Srenggn sendin mengatur jalan-
nya pertarungan dengan mengamankan Den ayu Srimpi yang
telah menmdi tawnnsnnya itu, sambil membanm K Nolosumo
Jika santnya terdesak.

Farena keugs tokoh sakt di bawsh Ki Suro Srenggl sangat
tangguh, sehingga Ki Joyo Sentike mangalami kesulitan dan
semakin terdessk

Murid Ki Joyo Sentiko banyak yang terluka dan meninggal
dalam pertarungsn. sedangkan Ki Joyo Sentiko sendiri telab
teriuks. Karena luka Ki Joyosentiko yang cukup dalam dan
darah selaln mengucor, maka lama kelamaan Enagenys habis
Untuk mempertahankan seranean Ki Suro Srengg dan K Nalo-
sumo yang semakin gencar dengan maksud agar dapat segara
merobohkan Ki Joye Sentike, Setelah keadaan Ki Joyo Sentiko
nudnh  sempoyongun muks kedua tokob tersebot Hi Suro
Srengg dan Ki Nolosumo maninggalkan srena dan Ki Joyo Sen-
tiko di sermblan kepades Ki Carang Galuh untuk mengalahkan
Ki doye Sentiko. Meskipun Ki Joyo Sentiko telah terfuka parah
ternyats Ki Carong Galuk tidsk segern mampo menyelesaikan
pertarungan, Pertaruagan berjalan terus dan cokup lama,
akhimys rakyat mengetshol peristiws kekacavan di daerah
Susanto Langensuko dan banyek korban terbunuh. Rakyat se-
carn bersama-sama memberitahu kepads Ki Ageng Bendho-
kerep. dessgan membunyikan kentongnn secars bersahut-zahut-
an dengnn imma tands sda bahuys “rejo-pati”, Tindakan rakyat
tnt membust semungat kedus belah pihak uotuk segera dapet
akhirmya tenagsnys habis Puds sant yang membshayakan itu
Ki Joyo Sentiko menunggu saat yang tepat untuk mati bersama
puda sast Ki Nolssumo skan menancspkan tombaknys bepads
Ki Joyo Sentiko, maka Ki Joyo Sentiko tidak menghindar tetapi
siap menghadang sambil menyerang perut Ki Nolosuma dengan
karis yang dipegangnya. Akhirnya kedus senjata kedua tokoh




yang tangguh itu saling mensbus tbub lawannya. D sast
imlab keduanya meninggel bersams dalem pertaTungan yang
songit. Kidua tokoh tersehut meninggnl dengsn senjats masing-
masng masih terpengram menembus lawannya.

Sesaat sstelabh Ki Ageng mendengar berita bahava me-

Inlui bunyi kentongan maupun seorang mund yang lan mels
pakkan kejadinn tentang datangnys tign perampok, yang ba-
nyak membunub morid Ki Ageng serts membawa lari Den Ayu
Srimpi, maka Ki Agnng segera berangkat.
Ki Ageng Bendhokerep segern menuju ke Sasono Langensuko
uniuk menguiss kerusuhan pars perampok. Tetapi apa yang
ninggal dalam pertarungan, sedsnghan pars muridnya banyak
yang terbunuh. Bahkan Den Ayu Srimpi telah dilarikan oleh
perampak, bersama bebarnpe kekayamm Sasono Langensuko. Ki
Ageng Bendhokerep melihat Ki Joyo Sentiko yang telah me-
ninggal dengan mengenaskan. Kedunnys “sampyuh’ yeitu Ki
Joyo Bentike meninggel dengan dedanys tertsncap tombak
lawannys. Sedanglkan Ki Carang Galuh juga meninggal dengan
lambunguys tertusuk keria milik Ki Joyo Sentiko, penatiwe itu
sangat mengenaskan bagi Kl Ageng Bendhokerep Kejadian u
secars bersamaan saling momatikan dan mengenaskan, guna
mambels kabenaran Atas peristiws itu makn desa tersebut di-
namahan desa "MBAK KERIE". Nama il sampai sekarang
masih dipakai sebapsi nama desn setempat.

Kl AGENG BENDHOKEREFP BERTEKAT UNTUK ME-
NEMUKAN KEMBALI RADEN AYU SRIMPI

Ki Ageng Bendhokersp merana tanggungawsbnys di
ganggu. maka betinnys tersentak den bertekat untuk mencari
siapa perampok tersebut. Ki Ageng nkan meminta pertanggung-
jawnben atas kembalinys Aaden Avu srimpi dan beberapa ke-
Y Wy



Dari padepokan Bendhokerep Ki Ageng Bendhokerep bersama
muorid yang dipercaya beranghkat mengembara untuk mencan
para perampok yang telah merusak tangpungawabnya (L
Melihat jeiak yang ditinggalkan oleh anggota perampok yang
memngral dalam perkelahian o (Ki Carang Galuh) maka
dengan mudsh Ki Ageng Bandhokerep mengelahw assl pars
perampok yang datang,

Gumam Ki Apeng Bendhokersp | soooo. .. ternyata sisa-siss
murid perguruan Macanlivung vang tidak tast kepada purn-
nya. Kemuodian sasaran pengembaraannya ditejubkan mencar
Ki Sura Srenggi yvang bermarkas di Gunung Gingsir,

Perjalanan Ki Ageng Bendhokerep dikuts oleh mundnya

vang bernama Purot Karangjoye Kedusnys meninggalkan Sa-
gono Langensuko setelah merawat mereha yang terivka dan
memakamkan yarg terbunuh oleh perampok. Dalam langkah
perjalanan Ki Ageng Bendhokerep barsumpah tidak akan kem-
bali ke padepokan, sebelum menemukan perampok dan mem
bawa kembah Raden ayo Srimpi, kekayaan di Sasono Langen-
auks yang memnjadi tanppungjawsboyva ibn. Dengan langhsh
yang pasti kedua tokoh sakti yaitu guru dan murndnys
borsame-sama akan memboasmi pars penjahst yang bermarkas
di Gunung Gingsir.
Perjalanan memakan waktu beberapa har, dan akhirmva Hi
Ageng menefmukan markas Ki Suro Srenggi. Sebelum jatub har
Hanggorokash Ki Ageng Bendhokerep sudah pda di tengah-
tangah markas Ki Suro Srenggi prmpinan perampok

Dari kefjpohan K Agengp mendengar ssyup-sayup suars
gembira dalam snssana sedang berpesta di dalam markas Hi
Bur Srengg it b
Melihat gelagat di dalam sedang berpesta merayakan kesulk-
geenn, maka Ki Ageng Bendhokersp cukup perhitungan dalam
membaca pelapat lawan. Meskipun di dalam hatinya ia ingin
segara bertemu dengan Ki Suro Srenggi untuk mengadakan
perlutungan atas kemaban murdnya. Ki Ageng Bendhokerep
dalam hatinye juga memperhitunghan spaksh gurunya Ki Suro
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Srengg juga sedang di delsm ikut berpesta? Meskipun dalam
tataran ilmu dan kanuregan Ki Ageng tdek subt untok meng-
hadapinys. Namun kewaspadann seorang pimpinsn padepokan
Bendhokerep mi bukan berarti dia berdua takut masuk sarang
mmmhmmwnwmm
bertinduk.
kerep tersebut memasnid gerbang perguruan Gingsir Rohiawu
K: Ageng menyadan sepenuhnya bahws kedatangannys dibusn-
tuti oleh murid K Sure Srengn semk memesunki I'th!i:l
Gangsir Rohrawu,
Begitu Ki Ageng Bendhokerep bersama Putut Enmw
di gerbang disambut dengan silan sandi pars murd Suro
Hmm.mww peTgUran
nhﬂiuillﬂtum '
Tlhhlh“ﬂhh-h}m.umﬂmm
Rohtawu Ki Agsog Bendhokerep telab dikepung oleh mund K
Sure Srenggi. Keduanys di sambut dengun gelsk tawe yang
dbokerep yung berani detang di markas perampok hanys
dengnn seorang kawan apalagi muridnya. Betelah moreka dekst
dhokerep mendahului sapsan Ki Soro Sreagg yang masib ter-
tawa dun mengejeknya. Sapa Ki Ageng Bendhokerep kepads Hi
Suro: selamat. malsm Ki Suro dan terima kasih atas perhatian
dan sambutan Ki Suro dan seisi perguruan ini, sscars meriah
dan penuh persiapan yang mantap,
Suara Ki Ageng Bendhokerep yang halus dan pelan ini, ter-
nyats sangst berwibawa sehinggn membual suasans sepi ka-
rena gelak tawa terdiam.
Suasans nmmpak ksku dan mencekum karens Ki Suro dan
muridnyn sudah marass werhina, atas sapaan Ki Ageng Bendho-
mendengar wibaws susrs Ki Ageng



-

Ei Ageng Bendhokersp dan FPutut Karangjovo, meningksikan
kewaspadaan dan menebarkan pandangannya ke seluruh arens
yvang ada di halaman pergoruay Gingzir Robtasu ibe

Keedaan yang tegang itu dipahami oleh Ki Suro bahwa
para muridoys merasa ketakutan melihal dan mendengar ke-
mantapan dan ketenangan seria wibawa Ki Ageng Bendho-
kerep. Ki Soro kemudian segern memberi perintah dan mem-
besarkan haty pere murndnya, Ki Nolosono dan kewan-kawan
menvebar untuk menjadi dua kelompek dan segera serang
beramai-remail tamu vang sembong . Melalwl perintah K
Suro, segera menyerang dan memecah pertabansn Hi Ageng
Bendhokerep dan Putot yang selalu bersatu saling mengisi
dalam menghadapi zekitar sepuluh orang ini
Ei Agenp terbaws pada konsentrasi atas serangan Ki Swurg
Srengpl dan Ki Nolosono serts dua orang mundova dalam satu
kelompok pertarungan, Paiut Karangjoyo terbawa dalam satu
kelompok pertarungan melawan enam orang morid K Suro
Srenpgpi vang diandalkan.

Fertarungan vang terpecah menjads dua kelompok ini
bemalan denpan ssrunys meskipun satu melawan enam dan
vang satu lagl salu melawan empat orang Masing-masing
lawan sulit merabohkan musuhnya, sehingga Pertarungan ber:
jalan lama karens sama tangguhnoya dalam oo kaooragan,
dan kadang kals berusaha menjatuhkan laswan dengan ilmu
kesaktian vang mereka mlid
Prda sisatu ssat Putut yang herus melawasn cnam orang yvang
juga tangguhl akhirnya setelah pertarungan cukup lama akhir-
nya lengah dan lelah Pada sast itulah senjata lawan mengenai
tubuhnys, Keadaan itu berballk senjots Pobul mengenal babe
rapa lawannya tetap sussana semakin tidak berimbang. s
Di arena tersendiri i Ageng melihat gelagat muridnya yang
semakin terdesak, perhatian menghadapi Ki Suro menjadi
tergayvahkan karena ingin mencleng Patut. Keinginan Kl Ageng
Eendhokerep ini terbaca aleh Ei 3uro dan kawannya, maka Ki
Apmmg di tahan agar tidak bisa masuk k¢ arena pertarungan

5T



yang |nin. Pada akhirnys Ki Ageng sendiri torluka oleh senjata
Ki Bure, hal imi menjadi semangnt Ki Suro bertambab dan
berpikir akan segers mengakhiri pertmrungan dengan keme-
nangan di pthak Ki Sore.

Namun sshaliknys dengan terlukanya Ki Ageng Bondhokarep
iahkan Ki Suroc dan temsnnya dalam arena yang ia pimpin
Fuint yang semakin parah lokanys dan semakin terdessk so-
kedar untuk hartahan tanpa perlawanan

Melitint kenystaan ito maks Ki Ageng segera menggunakan
ilmu kanuragan pamunglkas dan kesaktianays, untuk meroboh.
kan Ki Suro dan ketiga Lemannya vang mengerovok.

Pads sant yang tepat desgan kelengahun Ki Suro yang ber-
perhitungan menang sehingga sediklt kurang waspads ter-
dorong emosi menyerang Ki Ageng Hal inf Simanfastkan olah
Ki Ageng dengan menggunakan pukulsn pamunghas, dipukul-
nys Ki Suro Srenggi sampai terjatuh dan alchirnys meninggal
H:lh:muhmlﬂnw-ﬂnﬂm:h mentaloya,
Mlmﬂﬂmmﬂhﬂmﬂm serta
kudnlmummlmluhﬂmmﬂnml

Betalah Ki Apu; nl-n:r-lh-liﬂ lmwannys segers me-
loneat ke arenn Putut Kamogiays, Karena keadaan Putut se-
makio tak berdaya, tanpa perlawasan dif aniaya oleh murid Ki
Sure. Sesaat Ki Ageng tiba di tengah-tengeh kerumunan mund
Ri Sure ternyata Putut telnh meninggnl namun tetap di kero-
yok, sampai menwnggel lswannys belum puas Kemudian Ki
Ageng menyerang kepads muorid Ki Suri yang membunuh
mereks dupst diskhiri, moreks yong tidak menyerah terlenjur
terbunub puls sleh Ki Agmag Mareks yang menyerah diampuni
dan yang melariken din ditanghsp untuk merswat temannys
yang terluka dan memaksmksn mereka yang terbunub dalam
peTLATUNEAND.




Kemudian murid Ki Suro vang tertinggal dalam keadaan ter-
luka dimintai keterangan di mana Raden Ayu Snmp di sem-
h““!"iklﬂ? LFE LR ) SR TR AR LR T
Segera murid-murd Bum Srenggl yang terkalahkan itu segera
menunjukan tampat Den Ayu Srimpi barada.

Ki Ageng Bendhokerep kemudian membehaskan Den Aya

Srimpi keluar dar persembunyian Svre Srenggl sebagai tempal
penahanan.
Den Ayu Srimpi diantar kembaii ke Sasono Langensuls, sambil
menghampiri Putut Karangayo yang sudah tewas Putut di
pangpulnya sendifi dengan perasaan yang hansur Kareng me-
lihat murid kepercayasnnya terbunuh dengan luka banyak se-
kali di tububnya, Pulul yang sudah menjadi jenasah itu di bawa
Ki Ageng ke Padepokan Bendho Kerep untuk dimakamkan
gecara baik-baik di tengah-tengah para cantrik di padepokan
Bendhokerep Seisi Padepokan menyaksikan hal itu penuh
dengan duka. Karena Pubub orang yang setia it telah mening-
gal dengan menyedihkan dalam membela kebenaran mem-
berantas kejahatan bersama gurunya.

Selanjutnya Ki Ageng Bendhokersp setelah memakamkan Pu-
tut Karangjoyo Prasetya; Potot meninggsl karsns membels
kebenaran, maka desa mi dinamakan “karang bener” atau
"harang bebener” yang artinya “putra terbaik bermama Putut
Karangjayo yang tewas membela kebsnaran”

Demikian perjalanan tokoh makt Ki Ageng Sings Wijoyo-
kusumo dengan ssbutan akrabnyva oleh masvaraksi Ki Ageng
Bendhokerep, erat kaitannya denpan cerite munculnya desa
Bendhokersp dan desa Mbakkeris, serts desa Karang Bener.
Cerita ini merupakan seranghaian warisan leluhor sacars tra-
disional masyarakat Karangbener dan sekitarnya
Cerita ini didukung warizan budaya fisik berupa punden [ken
Ayu Srimpi, makam Fi Ageng Singe Wijoyvokunsumo atau Ki
Bendhokerep di desa Bendhokerep.

ibn Benar jug
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LEGENDA SARIDIN

RAJAPATI D] DESA MIYON

[tengah kesunyian malam tiba-tiba di dess Mivon di-
gegerkan suara btr kentongan yvang bertabe-talu bagaikan me-
mecah kendangan tolings pada kegelapan malam itu Tanpa
diperintah segenap pungeaws kelurahan segera kumpol di kan-
tor kelurahan, mereka tangpap bshwa di desanyva terjadi raja
pati. Lurah Miyon segera memerintihkan semus punggawa
untuk mengju empat kejadian raga pati, yang tepatnys adalah
di kebun durian milik ¥i Branjung. Setelah sampai di kebun
durian, diasitu telah berejsl-jeial orang kampung memenuhi
tempat hejadian
Minggir, minggir, minggir ! seru lurah Mivon penuh wibawa
Orang-orang tahu bahwa lurah dan punggawa datang semua
minggir, tnggal seorang waniba yang menangis meraung-raung
bagalkan anak kecil yang di tmggal ibunya. Ttulah Ny Bran
jung, yeng sebelahnva duduk seorang dengan lunglal samhbil
memegang bambu runcing yang masih berlumuran darah.
ltulah Saridin vang masth adik Nyi Branjung sandirt
Siwps pembunubnye ¥ tanya lurah Miyon dengan sorol mata
yvang tajam, Bava pak Lurah, jewah Sardin sambil mengacung-
kan tangannya. Lho kamu Din, mengaps Lamo tega membunuh
gaudaramu sendiri?, bews Saridin ke kelurahan, selanjutnys
irang-orang kampung diber petunjuk lurah Miyon Sebapian
disuruh merawat jenasah Ki Branjung dan sebagian membawa
pulang Nyi Branjung he ramahnys. Dengan gemerlapan lampu

, ongor di malam hart semos punggaws dess dan penduduk me-

laksanakan permtah lurah kembali ke kelurshan Dalam
perjalanan pulang lurah Miven sempat mikir, kenapa Ki Bran-

pal] § Jung mati memaks) paksan kulit macan dan kenaps Saridin

A wr

&0

bcga membunuh kakak iparmya sendind, pertanyaan dalam batin
lurah Miyon tersebat sampai di rumab belum terjawab,
Malam térus berjalun, han terus berguliv, pads pag vang cerah



di kelurahan semus punggawa deaa telah siap menunaikan ke-
wajiban sebagni pamong, lurah Mivon sagers memanggil salab
wniu perangkat desa memerintahkan untok menghadapkan
Saridin dan Nyt Branjung. Setelah semua sudah dihadepkan,
lurah Miyen terus memsrntah Saridin untuk manesrterakan
hal ikwal sampni teradi rajaputi, Nyi Branjung dism namun
memperhatikan pengakuan Sandin.

Ceritanys demikian -

Nyt Banjung dan Saridin adalah kakak beradik, namun ke-
hidupan Saridin sshari-har sangst kekurangsn, sedanghan Nyi
Branjung kehidupannys cukup namun suaminys (Ki Branjung)
mempunynl watak yung dengic lagi pole sangmt kikir. Pada
suatu hari Saridin pergs ke tempat Ki Branjung dengan maksud
untuk mencar utang. Namun apa yang diparoleh * Jawaban Ei
Branjung sangat menyakitksn hati. Harena Saridin telah ter-
pojok, Saridin terus mengunghkit mazalah warsan dan orang
tuanys, yaits dus buah pobot dureh yang wakto ity bar
musim den bushoys bsoyak sekaii Mendengar tuntutan
Saridin masalah warigan tersbut, langsung saja Ki Branjung
membuat keputusan yang harus disspakati kedus belah pihak
antara Saridin dan Nyi Branjung. Keputusan tersebut berbunyi
demikian ; Bila durian jatub &i siang hari, durisn menjndi milik
Nyl Branjung, namun kalau durian jstuh di malam hari men-
adi milik Soridin Setelsh membust kesepakatan tersebut,
dunan yang jatubh di malam har Juar bisss banyaknya, se-
hingga biaa untuk menghidupi kelusrgs Saridin. Sedangkan du-
rian yang jatub di sinng har jugs ads pamun ssnget sedilot
Melihat durian yang didapat Nyi Bramjung sangst sedikit,
kambuhlah watak asti Ki Branjung yang denghki dan loldir it
Pada sustu malam Ki Branjung memskai pakaian dari kalit
macan, benar-banar hampir seperti maenn sungguhsn. Ki Bran-
Jung yang terus menuju kebun durian, duduk di bawah pohon
durian, dengan maksod menakut-nakuti Saridin, supaya tidak
bersni datang untuk mengambil dunan yang jetuh di malam
hari it Benar jugs sekitar jam 1) malem Saridin pergi ke
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kebun durien dan sempat terperanjat, karena di bawah pohon
durian Lerlibet ade seehor macsn besar yang sedang menungeu
pohan durtan. Saridin tanpa pikir penjang langsong bamba run-
cing yvang sudah siap di tangmn kanannya itu nylerang ke
lambung macan snmpai tembes. Derah segar mengucur dengan
deragnyn dengun dibareng: joritan manusia . tolong _ tolang.
takmg "' Macan tersebut terus ierkapar barlimbah darab, iwlah
jeritan Ki Branjung menghembuskan nafes yeang penghaiissn
Pengakuan Baridio: ito dibenarkan oleh Myl Branjung. Namuan
yang membust Lurah Miyon pusing tujub keliling karens Sarni-
din tidak mmgaku membunoh Ki Beanjung, wei Baridin me-
lurah Miyen tidak dupat meyelesaikan permasalahan Sendin,
makn parharn ini terus dilaporican ke Kadipaten Puti Pesan-
teman dan Sandin dipenjara di Pati Pesantenan,

KADIPATEN PATI PESANTENAN

Mwmmmnm.-ﬂamm
nayeks’ prajn, pads waktu itn sedang menyidang perkars
mmmmmmmm
Ki Branjung, tetapi membunub msean, memang kenyatsan
yang ditumbak wakty it seekor macan camun yang mat
sidung ditunda, Saridin masuk dalam tahsnan lag

Di d-hmhhmﬂuﬂmiu-hnnﬁﬂﬂthmdhm
perkaranye sangar berat, masih lag! mikir anak dan istermys
vang kehidupannya sangat kekumngan Setiap malam Saridn
tidak bisa tidur hanya memohon kopada Tuhan Yang hMaha
Kuasa supiya diberi petunjuk julan hidupnya Karena per-
Kalijgs sambil membert pusaks Dot Walung dengan bersabda,
iket wuolung biss dimintal sps saja ymng diinginkan oleh
Saridin, hanys sekajab matd hilaaglah Sondn Kiljags dari



pandangan mata. Setslah mendoapat Thet Wulung Saridin ingin
sepera ketamu anak dan isterinya malem itu jugs. Tket wulung
kemudien dikipaskan pada pintu yvang dikunea kuat, seketiks
pinte penjars terbuka Saridin langsung lar bagaikan kilat
untuk mensmur anak dan isterinyn, Namun dikehemngan ma-
lam itu terdengarlah oleh Saridin, jeritan wanita minta tolong,
setelah diperhatikan suare pertan o datang dar rumah ka-
kaknya (Nvi Branjung), langsung saja Seridin mendobrak pinta.
Katanya birih - [bunya Monah dan mbakyo Bramung, hidup dan
mati it kussa Tuhan, vakinlah bahwa Tuhan akan menunjuk-
kan vang banar ity benar vang salah itu zalak Oleh aebab itu
tabahkan hatrmu untuk menenma cobaan hdup m, palanglah
karena waktu sudah habis, aku pesan didiklah Manah baik -baik
berdo'alah dengan khusuk. Orang-orang vang ada di sekitar itu
tidak kussa menahan air mata, sepertinya juga ikt merazakan
apa yang diderita oleh keluargs Samdin itu. Setelah keluarga
Saridin diundurkan, tidak lama Bupat Joyo Kesumo memben
abw-aba menarik tali gantungan, petugas dengan sigap menarik
tal pantungan tersebut, namun Saridin tidak matl karena vang
digantung tersebut termyata hanye pakman Sandm dan Sardin
sendiri malab kvt menarik tali gantungan tersebut. Semua itu
tejadi karena jimat Tket Wulung, orang yang melihat jadi
bengong. Melihat tingkah Saridin tersebut marahlah Bupati
Joyo Keaumo.
Bupati Setan kau Saridin, menentang peogadilan kau 1
Saridin © Ampun gusti, hamba sudah menjalanksn hukum
pantung, apa salah hamba, kan tidek ade ketento-
an hukum gantung ssmpai mati,
Bupati Joyvo Hesume merasa terpojok, terus memerntah pra-
qurit untuk menanghap dan merangket Sandin, namun Saridin
melawan, jadilah pertarungan hebat. Namun karena saridin di-
kerayok ratuzan prajerit, Sardin lar menghilang dari keroyok-
an prajurit tersebut. Saridin terus lar menuju selatan, gegerlah
Piati Pesantenan. Bupati Joyo Kesume tabu bahwa Sandin lan
ke arah selstan diperniahkan prajurt untuk  mengear,



-

| menangkap hidgp stan mati. Semma prajurit memburs Saridin,
karena Saridin kepojok, Saridin terus meletakian kam & atas
pager (Jw. nyampirke kain), dari pandangan prajurit, Saridin
semampir pager, Inngsung saja dipukuli beramai-ramai setelsh
sndar bahwa vang dipukuli tersebut hanys kain, ssjensk pra-
jurit menjadi benpgong. Petilassn tersebut dibori nama desns
Sumampir.
menjadi gagah, nekat saja, gaiah tersebut dipukuli, digebugi be-
ramai-ramal, kepals gagah dipukul sampai pecah, petilasan
tersebut diberi nama desa Stoko (Jw. mustoke), gajah yang
sudah pecah Wepalanya. Para prajurit belum jugs puas, terus
siga rama-rama mengroyok, memakul gajah sampa) mati, se-
telah  gajah ity mati Saridin terus lan mensgu ke selatan,
Petilasan itu menjadi nama dess Gajuhmati, Saridio terus lari
ke selatan nsmun prajurit juge masih terus memburunya, ka-
rena kepajok, Sandin menciptakan kabur ebal (Jw. Fedut leb-
mengan) petilusan tersebut monjadi nama desa Ngeluk pedut
Saridin terus lari ke selatan namun prajurit jugs mesih Lerus
memburunya, karena kepook, Saridin menciptakan kabut tebal
Ww, Pedut lelimengan) petilasan tersebul diberi nama desa
Ngeluk pedut. Sandin terus lar ke selatan membaur deogan
anak yang sedang memandikan karbau (Jw. ngguyang kebo), se-
hinggn petilasan tersebut diberi nmma desa Guyangan, ke
lihatanoya prajurit sudah tidak mampu lagi menandingi ke
kuatan dan kemampuan Sandin, Sardin terus meneruskan
perjalanannya kearah timur, matoya mes bergura kepada
Sunan Bonang

RASUNANAN BONANG

Dengan nint yang kukoh Saridin biss bertemu Sunan
Bonang, dan mengutarakan perjalanan hidupnys yang terlunta-
lunta itu, sermym mohon kepads Sunan Bonang untuk bisa




nyantrik di Kasunan Bonang Namun Sunan Bonang malah
takut, karens Saridin menjadi buron Bupat! Pati Pesantenan.
Sunan HBonang tidak hiss menermma Sandin mamun Sunan
Bonang memberi wawasan, supays Saridin berguru kepada
Sunan Kudus Saridin mendengar petunjuk sunan Bonang,
Sardin menundak hormal dan mohen restu supaya copat same
pai di Budus dan bisa diterima menjadi santri Sunan Eodus.
Karena Saridin dapat lolos dar mara bahaya, semua itu karena
lindungan Tuhen Yang Mahe Kuasa, oleh karena itu Serndim
diberi nama Jangkung (Jw. Jinangkung Ousti Kang Maha
Kuwasal. maka berangkatlah Jangkung meneruskan perjala-
nannys memdju Pant Kudus,

JANGKUNG SANTRI KUDUS

Jangkung diternma nyantr di Panti Kudus, namun dalam
batin ia ingn menjmpagi (mencoba-coba) ilmu Sunan Kodus,
Pada susto harm semus santn diperintah Sunan Kodus cntuk
mengambil air, termasok jugs Jangkung Namun Jangkung
cara mengemil air tidak lazimnya erang mengambil air, na-
mun mengambil air dengan keranjang. Sunan Kudus taho ting-
kah laku Jangkung ito, Sunan berguman dalam batin bahwa
Jangkung sesongaran, pamer kepandadan kepadas Sunan Kedus,
Namun sebenarnya itu henya perlambang semats (JW. ngangsu
ngangee kranjang) Jangkang bisa menerima semua ilmu dari
Sunan Kudus, sekeril apapun tidak ada vang teroior.

Pads suaty hari santmi-santri melapor kepads Sunan
Kudus, kalau Jangkung menguras saluran kecil {nawun ilen-ilen

eilik !}, lalu Sunan Kodus bertanva —

dn. Kudus Saluran sekeril itu apa ada ikanoya 7
Jangkung :© Kalao Sunan bersabda ada ikannys ya pasti ada
Benar juga setelah dibuktikan ternvata ada ikannya,

Sunan Kodes bertanya lagi.

Sn. Kudus @ Sebab ads tkannya itu karena apa ? i
Jangkung karena ada arr ada ikannya. senta ATy =rdl



Sn Kudus : Kalen begitu di dalam kendi dan di dalam
kelape itu ada mr apakah juga adn ikannys 7
Jangkung :  Halwu dissbda ada ikannya ya pasti ada.

Benar jugs yang dikwtakan Jangkuny. setelah dilihat tornyata
di dalism kendi dan di dalam Kelapa adn ikannya jugs.

Karens ulah Jangkung terastut, maks Sunan Kodus merasas di-
tandingi sshinggn Sman Kodos marsh, selanjutnys Janghung
diusir, tidak baleh menginjak bumi Kudos

Junghung penub kekecewann, mestinye Janghung masih ingin
menimba fimu dar Sanan Koedus namun keadaan mengadi nin
Jdanghang diusir Sunan Kudos neamun keadean menjadi luin
Jangkung diusir Sunan Kodus tidsak lengemg pergl. namun
masih biza bersembunyi di dalam WC (Jumbleng] Seperti binsa
satiap malam Sunan Kodus memberi polajaran kepadn murid
mundnys, Jangkung dengan akal cerdiknys jugs masih biss
mengikuti pelajaran Sunan dengsn cara mengintip. Namun
Wﬂmmmmﬂp tetapl sediiitpun tadak
ldullmnmhn*h' ﬁmﬂdﬂﬁmdﬂﬂnimhnikﬂnl
setiap malam.

Padn uﬂhhﬂfﬂ:ﬂﬁmﬁnﬂuhﬂﬂﬁmmin
besar, Nyai Sunan terkejut melihat Jangkung berada di dalam
jumbleng, Nyai Sunan berteriak-teriak liri tunggmng langgeng
Kejading tersebut dilaporkan Kanjong Sunan, sekinggn Sunan
tuk menanghkap Jangkung Kareos Janghung sudeh diketahw
periembunyiannys maks Jangkung terus keluar dari WC dan
lan untuk menyelamatkan dirl Jangkung lar masib dalam boo-
aduan penuh dengan kotoran. Pars santri mendapat perintab
SBunan, segern tersebar berhamburan untuk menangkap Jang-
kung. Hlmmimbluimrmm::mﬂnmmpt
maka pars santri berhenti Lidek meneruskan membury Jang-
kung. karena tidak tahan akan bas kotoran torssbut.

Melihat hal tersebut maka Sunan Kudus terus memua angin




dibweri nunia Tanggul Angin.

Jangkung terus dibum sampal Demak. masuk ke pasar, se-
hingga bakui-bakul menjadi bubar {jw. buyar} sshinggs potilas-
un tersebut diberi nama desa Buywran. Terus Saridin lan ke
wilayah Jeparn. Harema rasa hausnya dan kebetulan di daernh
itu ada seorang penjual legen, seperti pads umumnyn legan itu
dimasukkan dalam bambu (jw, bumbang!, Eepada ponjual legen
Jangkung minta untuk diber legen tersebut, dan crang it
dengun rels memberikan legen itu kepada Jangkung Harens
hausnys maka legen tersebut diminum sampai habis. Jangkung
logen itu ? Maksud Jangkung ‘sgen itu dapat dibuat apa saja ?
Penjual logen menjawab, baliwa legen lersebut untuk dijual
mmﬂlﬂﬂplmm“ﬂﬂmrﬁﬂhnml
lagen tarsebint Junghung marsia menyess| harens anah isten-
nys penjun! legen (tu mengharapkan sakali hasil dari susminya
Melibat penesalan Janghung serssbut, maka penjual legen ter
llhumtuhﬁtllmlﬁ.pnﬂnlm Ki Sanak says
dengan iklas memberikan legen terssbut hepada Si Swnak
wmmmlMMFm1mhh
sebut Janghung duduk lermenung, merenung hidupnys yang
penub dosa Jangkung mohon kepada Tuhan Yang Maha Kuasa
iuplyldilmmnuﬂnu—dmmrl.hnﬂfhrl petunjuk jalan hi-
dupnylhnium}hlﬂnnm;mtmmhhmﬁa.ﬂm
Kalijagn dotsng memberi prtunjik, untuk menebus doss.
dusanya. Jangkung diperintab untuk bertaps ngrumbang (Jw.
semedi sakduwuring banyu) diatas air selama sewindu.
Sepeninggnl Kanjeng Sunan Kalijaga, Janghung terus melak-
sanakan apa yang telah diperintahkan ysitu bertaps ngrum-
bang. Tentang penjual logen tadi sudeh sampai di Tumah, se-
perti binsa isterinva teros mensrima bumbung legen. namun
terkajut dalam bumbung legen itu penub uang dinar, penjual
legen itu wrus kembali mencar Jangkung

Setelah ketemu Jangkung, penjual legen bermaksud menyerah-



kan usng dinar vang ads di dalam bumbong u, nomoan Jang-
kelepn untuk perlenghapan bertapa ngrambang

JANGEKUNG BERADA D PALEMBANG

Sultsn Palembang bersedih hati karena putrinya sakit
m'ndlhlm:ﬂ.lhnmhﬂmdq-tdinmuhnm
lytmwmmuhhpuluhuhﬂrmmn
ohatinys gamun belum jups ada tanda-tands kessmbuhan
Pade susiu hari Sang Pramesweri mendapai itTham, bahwa
yang biss mengobatl putrinys adalah orang pintar yang me-
nyamar sehajml pengemis. Suhan terus memeriniahkan kepada
p-mut“wﬁn.umm-ﬂmuﬂlhﬂimwkmmr
hadap kepaila Sultan, Sekian lams pars punggsws praja
menesri ﬁhrmhuqu Junghung & pesisir. Janghung verus
wm#ﬂmsmﬁhﬂwammﬂmm
mmuﬂmﬂpﬂ'ﬁlﬂhhﬁ&ﬂmmbﬂ-
gombiry dengan kesembuhan putrinys wesebut, dalam eerita

sang pletrs dikawinkan dengan Jangkung, Berbahaginiah Jang-
kung berssma isterinys. Setelah beberaps lama Jangkung
berada di kasultanan Palembang, Jangkung termgat tuges ke-
Iﬂ“hﬂ;lhhﬂ.lﬂliﬂlhhﬂ;ltwmupmhkm
Sultan untuk meneroskan perjslsnanmya. Jangkung sebelum
mmkﬂm “mibum susin sa'st apabila sang
Setelah ity Jangkung melanjutkan perialanannys kembali ke
Pulaw Jawn

KASULTANAN CIREBON

Sultan Batang Haji mempunyni ssorang putri yang di-
inmar Raden Jays Martnk wyaitu sdik sultan sendiri maka
Sultan merasa bingung untuk mengambil keputusan, maks di-
panggillah sang putri untuk memberi jawaban sendin, ternyata
sang putri ménolak lamaran Raden Martak, karena selnin



masih bapa paman, jugs sang putri tidak menarubh hati pada
Raden Java Muartak, Karena ditolak lamarannves maks Raden
Jays Martak merasa malu, timbul nisinys untuk mencuri sang
putri. Supaya tidak diketahui ymum maka Raden Jayu Martak
minta bantuun sahabstnyas yaitu Dhayang Luk Lak Pe dar
perguraan yang beragama Hindu Bhuda. Dhayang Luk Luk Pe
berhaszil mencun sang putn den disembunyikan dalam gus.

Sultan Hatang Haji sedih selali dengan hilangnya puirs satu.
gatunya itu, terus Sultan mengumumksn sayembara, barang
giapa hiss mengembalikan sanp putr akan dijsdohbkan, R Jaya
Martak menyanggupi sayembars (tu, karena hilangnya putn
memang akal busuk dan B, Java Martak. R Jaya Martak be-
rangkat untuk menemuw Dhayang Luk Luk Pe Setelah ketemu
Dhayang Luk Luk Pe ternyata putri tdak diberikan. Dhayang
Luk Luk Fo mau memberikan dengan syvarat kawula Cirebon
mau merasuk asgams Budha Maka terjadilah perang ifanding
antara K Jays Martak dengan Dhayang Luk Luk Pe, namun
K. Jaya Martak kalah, bdak bisa mensndingl Dhayang Luk
Luk Pe. R Jaya Martak mundur untuk mencari bantuan.
E. Jaya Martak dengan Jangkung, menyanggupi permintaan
B Jaya Martak tersebut, Jangkung kemudian membust gara
gara, patung-patung dipecahi, tempat pemugaen dichrak-abnk.
Jangkung minta kembahnya zang putr dan memperingatian
Dhayang Luk Luk Pe untuk tidak menyembah berhala. Dha-
yang Luk Luk Pe marah sehali, terjadilah perang campuoh,
akhimyns Dyang Luk Luk Pe mats kena sabetan Tket Wolung

Karena yang bisa menghaturkan kembali sang putri adalah
Jangkung maka putri skan dikswinkan dengan Jangkung, ber-
gembiralah Sullun dengan teah kembalinya sang putri itu.
Mendengar sang putri akan dikawinkan dengan Jangkung,
R. Jaya Martak tidak menerimakan. Sebagm alasen Janghung
rtu hanva "sravan”, maka Sullan membuat Seputusan, Jang-
kung dindu dengan K. Java Martek Begi siaps vang menang
yang berhak memperistri sang putri, terjadilah adu kekuatan
antara Jangkung dan R Jaya Marwek. R Java Martak cidak



bhisa menandingi kekuatan Jangkung, maks Jangkung =chagai
pemanang yang berhak momperistri sang powri.

dadilah perkawinan Jangkung dengan sang putri Setelah se-
mentars wakin Jdangkung bersds di- Cirebon, Jenghoang mint
pamil untuk meseruskan perialinom deogan meninggaikan
peaan. Apabila sang putri melahirkan snak lalo-dalo supays
diberi nama Momok Usman Haji

Eelape yang sstn dipeeah tempurungnys jadi wasinl (batok
tempurung kelnpal

JANGEUNG MENGADU HEWAN

Perialaan Janghune mmpallal ke wilsyah Mataram
Disitu i melihet sda sebtiah ravm. Jangkung langsung men-
esbur ke rawa untuk bertapa. Bawa tersebut banyask sekali
lintatmyn, swhinggs #mmmmlmm
M-uu:pdudlk wﬂwt&hmuﬂhmhr
mﬂhhmnummmmmmu
lﬂhmmm:‘hﬂnﬂhmm
hnmhﬁﬁ.ih;mm kidang, buayn ber-
tarang detigan Ular dan sebagaings. Kejadian-kejadinn tersebut
ﬁwmmmmﬂmm
pati ingin memmiktikan sendiri untuk melihar duri dekat
keelokan-keslokan terssbut, sampaiiah panembshan ke tempat

't Lho rawa luas ini swarnoys kropyak-kropyak (Jw.
Lho raws agung swarane kropysk-kropyak) petilssan mi dis-
Punembahan Senopati, sehinggn bisa melihat babwa di dalam
tuwn terssbut ada ssorang petapn, dengan bahnsa isyarmt
Panembahan meminia petaps keluar dari rews, Jangkung
keluarlah dari raws tersebut, setelah Jangkung keluar dari’
riwa, hewan-hewan mww.lnﬁmmﬁ
Jadi tenang seperti sediakala . _
Karena itu panembahan memastieas yang menjsdikan gurs-




gurn ind karens petapa, selanjutnys Jangiounyg dinjek pulang ke
Mataram lalu dikawinkan dengan ssudaranys yang bernams
Retnn Jinoli. Selama menjudi isteri Jangkung, Retno Jimali
belum pemab melsyani Jangkung layaknya suami isten. Setiap
kali didekati Jangkung., Retno Jinoli selaluy menangis, karens
itu Janghung bertanys kepads sang isteri. Retno Jinoli dengsn
jujur mengutarskan derita batin yung selams ini dideritanya,
bahwa sebetuinys Retno Jinoli sudah berumah tangga yang ke-
seldon kalinys, nemun setiap suami mengadakan hohungan
suami isterd, sang suami pasti terus meninggal. Hal inilah yang
menyebabhan Hotne Jinok takut jangan sampai Jangkung men-
jadi korban yang kesekisn kelinya Mendengur apa yang di-
katskan sang wteri Janghung memastikan bahwa isterinya itu
mempunyai dri bau liweyan Jangkung mengetabui hal ter-
ssbut semedi di dekat isterinys yang sedang tidur. Jangkung
mengetahul yang sebenarmys wakiu Remo Jinoll sedang vidur.
dan bagmn yang terlarang keluariah seekor uinr, maks dengan
rungan hobat ontars Jangkung melswan seekor plar, namaun
plar dapat disabet dengan jimat kel wulong, kemudian ular
tersebut muti dengun seketike Dengan matinys ular tersebut.
maka puiih kembalilah Hetno Jinoli sepert layaknys wanita
hissa. 3ejak itu Retne Jinoll dapat melayani Jangkung sepertl
layaknya suami isteri, hilanginh rass was-was dalam benak
Retno Jinol, sehinggs kedun pasnngan dapat hidup berhahagia

PENANTANG DARI NEGERI NGERUM

tangan dari pegeri Wgerum, Janghung dimintai wawasannya.
karena Jangkung orang yang senang perdamainn, maka Jang-
kung memberi wawasan tidak osah dilayani penantang dari
Hmmd#mmﬂmmwm
lihat dari dekat negeri Npgerum dengnn fsku sandi, menyamar
layaknys orang sudra. Psnembahan menvetujui saran dan

mn



pendapat Jangkung tersebut Beranghkatlah bersama ke negen
Negerum dengan menyamar sehagn oring sudra

3 Pasewakan di Negem Mperum vang baru mengadakan
musyvawarah untuk mermeanaksn penverangan ke Mataram
terpanpgpu karena mendadak ada laporan bahwa di Negen Neerum
dilanda wabah. Wabah tersebut adalah muncolnya beryuta-juta
belalang vang menverang tanaman. Upaya untuk menanggs-
lang teiah dicobs berbepsn cars, namun tidak berhesil, hal
tersebut menjadikan rajs Ngerum menjadi prihatin. Musya-
warah lentang rencans penyerangan ke Mataram tidak di-

o lafpuikan, Sultan memermtahkan prajurit untek mepnelith sebakb

i musabal terpadinya wabah. Sultsn sendim mngin melihat darn
wgi  Oekat kebenaran laporan tersebut Sultan menuju ke lahan

e Perlanian yang diserang wabah, disitu Sultan berfemu dua

goy  OTHRE sudra yang ssdang mencar belalsng dengan alat thr

wn (Eipas besar) dan bumbung {polongen bambul, seraye sultan

e beranya

-BF Sulban Hm orang sudra. darn mana kahan dan sedang

L apa.

1l Sudrs - Sultan, ssya berdus dari tanah Jawa mencari

ey, balalang L R

&' Sultan :  Aps & tansh Jawa ada belalang 7

. Sodra : Di tanah Jawa juga ada tapi tidak merusak

Aa Fandamman

®  Sultan Aps kalisn biad menghilangkan wabah belalang
Lho rawn A imi? |
Budra Kalau Sullan menghendaki, saya bersedia.

pg  Suhan . Kahan ingin imbalan apa 7

oy Sudra . Boal pangsran onant, kalaw pekerjaan sudah se-

ge lesan.

M8 Hanys sehejnb mata, Jangkung mengipaskan ilirnys, berjuta-

30 juita belalang masuk dalam bumbung, Sultan menjadi keheran

18 heranan. /

 Sultan * Apa aayva tidak salah lihat. bumbung sekect] itu



bisa must berjuta-juta belalang.
lagi. belalang berterbangan keluar Namun Sultan mints di-
hentikan dan supays dimasukkan kembali ke bumbung, sekejab
mata balalang sudah masuk dalam bumbung lagi. Selesailah to-
gas Janghkung untuk menyingkirian belalang. Setelab pekeris-
an Jangkung selesai, Sultan Nperum bertanya.
Sultan  : Ganjarsn ps ysng kau minta Ki sanak ?

Jangkung : Saya tdak minta emas intan berlian, saya
hanya minta rencans penyerangan Soltan ks
Mataram dibstalkan, dan mau bersahabat
dengan raja Mataram.

Mendengar aps yang disampaikan Jangkung tersebut Sultan
sempat terparangah, hampir sys mersh. Kemudinn ssdar d=n
berpkir, orang Tanah Jawa memany hehal, seorang sudrs saja
mempunys  kelshiban ying luar bass, opa lsgi kekustan
raganya, pasti sulit wntok diskur, Dengsn penub kesadaran
Sultan hissa menerima tuntutan Jangkung tersebut Sultan
punya permintsan, kalao pendameian terjadi Sultan Mataram
harus datang ke Ngerum Permintaan Soltan tersebut disang-
gup! Jangkung, dalam schejab mata Sang Ponembahan Seno-
pati sudah berdiri tegap berada disamping Janghkung. Kemu-
dinn sadarlah Sultan Ngerum, daon menunduk bormat kepads
Sang Panembshan Senopati dan mwogukui kebesaran dan
kesghtian Panembahan Benopati. Selanjutoys Sultan Ngerum
menyatakan dengan tiles hat ingim bersahsbat dengan Panem-
bahan Senopati, dan meagaks kesaktan Jangkung. Hal ini
keberhasilan tersebut maka Jangkung diberi ssbutan nama
Syech yang borarti (maba guru) Kemudian Panembahan
Senopati dan Syech Jangkung minta pamil kembali ke
Matsrum.



Karens jass-jusanys Syech Janghung terssbut maks, s
tolah sampai di Mataran Syech Janghung diberi gunjaran
tanah perdikan di Wilayak gunung Kendeng kabupaien Gre-
bogan. Maks berbahagialah Syech Jangkung bersams Retno
Jinoli di tansh perdikan tersebut

BUPATI TUBAN DAN BOJONEGORO BALELO

Panembahan senopad mendapat laperan bahwa Bupat
Tuban dan Bojonegars balelo, segers Panemhshan semoputi me-
tigirtmkan utusan wntok nmr.ldl:hndulﬂﬂphﬁl‘.u'nhul
Utusan Sang Panembahan tersebut Hdak berhaail, maks
teringstlah Sang Panembshen skan sahabutnye Syech Jung-
kung yang bermds di Gunung Kendeng Maka pergilabh
Pansmtmhan Ssnopati ke Gunung Hendeng mencarl Syech
danghung yang ads  rumah isterinys. Tahu Sysch Janghung
mencungkul di sswsh makn Panembahan Ssnopati terus me-
nyusul ke'sawsh. [ sawah Panembahan Sentpati terus ikut
tahan ikut membanta mencangkul Setelah istirmhat sejenak
burulab tahy babws Pasembshan senopati herads disam-
pingnya, seperalah dipersitohkan doduk, tidak terlalo lama
Retne Jnoli datang desgan hirimin masksnanr, segernlah
mareks bersamas-sama maken di sswah tersebot Wakto makan
sayur terasbul Panembabaf Senopali merass mengunyah
klungsu ibifi asem), maks dibusnglah klungsuy terssbat
Klungsu yang dibuang terssbut terus tumbih dan berbuah lebat
sekali, Syech Jangkung il berksts bahwa Panembmhan
Senppati termyata sangat thaksans, kluogeu yang sudnh men
adi savur ternysts biss turebuh dan cingat menyenanghan
Panemibmhen hanys tertawa kecil dan berkata asem rasanya yva
masam. Syech Janghung menyahuot, kales panembahen ber-
sabdn manis ya manis, sampai sskarang pobont asem terssbut
-ﬂ.ﬂﬂuhﬂmmﬁhmﬁ
yang massm dan sda yang manis.




makmud kedstangannyn, yaitn mnts bantuan Syech Janghkung
perintah terasbot maks Syech Jangkung mohon pamit dan do's
restu supays tugesnyva bisa berhasil dengun baik. Sampai di
Tuban mavpun Bajenegore Jangkung berapaya menyadarian
keduas Bupsti tersslwt namon kedus Bupati bersi ukuh
pendiriannya, tetap balols terhadap Mataram Hal tersebut me-
kung dengan fimst fket Wohmgnyn Akhirnys Dupati Tuban
dan Bajoneguro menyerah kaluh dapat disadarkun kambakh
SYECH JANGEUNG PULANG KAMPUNG

Setntah tugas-tugns sslosai Syech Jangkung teringnt anak
dan isterinyn yang sudsh lams sskali ditinggalkan. Sysch
Jmmmﬁmmm
anak. istrrnse dan kampung halsmannys. Panembehan bisa
mengert perasasn Syech Junghung, maks diijinkan Syech
Jangkung untuic kembali ke kampung helamannys sedangian
Retng Jinoli dititipkan di Mataram. Ssmpal ¢ kampung ha-
lnmannya Syech Jangkung seperti orang hingung, tidak tahu
dimana |+tak mmahnya sekarang. Hal int karena sudah banyak
ads orang yang sedang lewst 4 depannys dan bizsa me
nunjukkan tempat tnggal Ny Janghung dan snaknya. Belum
bhahwa di desanya ads arang mendinksn umak, samun selalu
robeh terus. Mendengar hal iy berangkatah Syech Jangkung

T8



nedigg Watl. Syech Jangkung memenntahkan supaya rumnah didirikan
B lagt dan ternyvats selpmat tidsk roboh lag Swvech Jangkung

kembali ke rumah untuh melepas rindu dengan keluarga.

Dalam barbincang-bineang dengan keluargs tiba-tibs anaknya
i minta untuk dibelikan kerbsw, sebab anaknyas memang senang

sekali dengan kerbay, Syech Janghung menangs dalam batin,
,-|,_,1u_ karena Syech Jangkung pulang tidak membaws harta [h
a1 Tumah ditangisi anak, maks Syech Janghung berusaha supaya
nedeT mendapatkan kerbnu kesenangan anskoya. Pada suatu harni
ynal, 0da orang berkermman sstelah Syech Janghung mendekst ter-
nedyT Oyats orang-orang tersebuc akan mesyembebh seekor kerbao
yang sudeh mati, karens sudah tus Syech Jangkung menpe-
ringatkan supsya kerbau tersabot jangan disembelih, karena
kasihan kerbau tersebut mati karena emurnya yang sudah tus.
MNamun pemilik kerbau tersebut kurang berkenan kepada apa
vang disampatkan Janghung tadi, seraya berkats

I'h""" ]
e Pemilik :  Herbau sudah mati dikasihi, apa kalaw dikasihi
T bisa hidup kembali.

dangkong | Kalau bisa hidup bagaimans 7

Pemilik . Amhilah saja Din kalsu kerbau bisa hidup

“"""""Tang punyva kerbau agak mengejek, karena nama kecilnya
fii Jangkung memang Sandin. Jangkung memohon kepeda Yang
tr Mahs Kussa dengan sarang iket wulong pemberian Sunan Kali-
Ae jaga tersebut Dengsn sekejab permohonan Jangkung terkabul
Ae  lah, kerbau yang mati tersebut dapat hidup kembali Orang-
W orang yang menyaksikan sama tercengang keheranan akan Ke
swilsd pabtian Syech Jangkong, kemudian kerban dibawa pulang
il untuk memenuhi permintaan apnaknya. Namuo wangsit me-
" ngatakan, dengan hidupnya kerbau, maks umuor fanghung ber-
A" korang TUmor Jangkung bnggal 1000 hari, makas Syech
A jangkung berpesan, hidupnya kerbao karens nvawanya, maka
EY  kerbeu supaya dirawat vang baik-baik. Kerbau tersebut jangan
e sampai diberi rumput vang kotor, Kerbau tersebul kemudian

tanduknya diuntir sampai melengkung ke tanash agar supaya




kerhau hanys ian makan rumput yang tinggi-tinggi, bissanys
ramput yang tinggl ite rumputnya bersih. Jangkung merass
lega hatinys biss memenuhi permintasn ansknya yang ber-
puluh-pulub tahun ditinggalkan itu.
Barbahagialah Sysch Jangkung bersama kelusrganyn.

' LEGENDA TERJADINYA DESA NGAMBALREJO

Menurut cerita rakynt selompat yung diwariskan secars
turun temurun, bahwa pada mass di bawah kekunssan Panem-
bahan senopati (sebmgn Sultan di Mataram) ada searsag Wirs-
tamtama yung diberi sougerah. Karens bessr jasanys maka
tokoh tersebut diberi taosh yang tubup luss di deerah lereng
Gunung Muria, Taush hadish terssbut berups tanah, perdikan.
Yaitu suntu tanah yang diberkan antuk ditsmpati dan dikelola
mhﬂﬁipﬁkhﬁhwﬁm
Tokoh tersebut sdainh bernama Ki Kalam Ufin, dulunys se
mmuﬁWWme

Tansh yuny . Ihm:piﬂnh tﬂiﬂi maiili. berupa hul-nn
hhﬂu:mﬂ:ph-ﬂlulﬁmuuﬂ-dihﬂm
salntan.

' Tu-hrmm-huhnl-hmmnwmﬁh
birupa hutan belantirs, paman mempungel pertands dasrab
subwur, baik untuk pertanion [H ssmping subiar tarletak di ba-
ginm lgmbah yang sejuk uderunys.

Tanah perdikan tersebut diterima Ki Kalam Udin dengan
suaty pemuekiman masyurakat yang ssjahtera.

- Hi Kalam Udin seorang Wirstamtama memiliki pamikiran yang

luns dibanding wargs msgyerskat binss di pedesapn Hal ini
menjadi dasar untuk mewgudkan cita-citanyn merubah kawas

m
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masyarakat setempat.

Pada awalnys Ki Kalam Udin beserta beberapa teman
dekatnys dari Mataram, beserta keluarganyas mengawali de
ngan membuka hutan yeng ada di Jereng gunung Hu.ﬁl..' i
bagian Selatan. Modal pengalaman hidup bermasyarakat d _-'
pengalaman sebagai pimpinan prajurit, memperlancar Ki R
lam Udin mengsatasi kesulitan dalam membuka hutan Kets
kunan, gotong royong, kesabaran dan kelakwaannys kepsds
Tuhan dapat mendirikan sebuah pondok untok tempat binggal
dan sshuah padepokan untuk mensmpung wWArga mAsys
dalam mempelajart ajaran Islam.

Ki Kalam Udin s¢lesai mendirviken pondek atan pade
pokan membuka Hutan lagi yang berdekatan dengan !
wya, untuk lahan pertanian yang dikerjakan sendiri dan
rakat setemnat.

Meskipun seorang Wiratamtama namun Ki Kalam Udin telus
pula melakukan pekerjaan bertani atau berladang. Akhirnyn
waktu berjalan terus dan mulailah nampak hasilnva F!'I"I.I.m:
an wajah dari hutan yang lebat atau dikenal dengan hutan
“Negambal” yang tanpa ada perkampungan itu dirubah menjadi
suaty kampung kecil di loreng Gunung Muria. Kampung atay
dukuh mi akhirnya berkembang penghuninys. Karens orang di
sekitar gunung Muria yang mendengar adanya pedukohan barm
di hutan Ngambal ini banyak vang berdatangan untuk mem.
buktikan kebenarannya dan bergabung Karens kabar tentang
jatidiri Ki Kalam Udin sudah didenpar stas kearifan dan leabi.
jaksanaan di dalam menata kehidupan keluarga dan warge
masyarakat di sekitarmya. Lagi pula Ki Kalam Udin dikenal s
bagai seorang tinggi pengetahuannys tentang ajaran Islam oleh
karena itu sangat dipercaya kebaikannya.

Kepribadiannya sederhans apa vang disjarkan dihayati dalam
kehidupannya.

Oleh karena itu Ki Kalam Udin banyak disenangi orang
yuuy mengenalnys, Semus wargsn masyarakat di sekitar pade-
pokan mendukuong dan melaksanakan rencans yang dibuat K




Kalam Udin. Inilak yang melmcarkan usaha Ki Kalam Udin
datam mewujudean pomukiman di Hutan Ngambal. Melaim ke-
glatan keagumuan semakin banyak wargs masysrakat di
daerah sekitar Pondok. yang membust tempst tinggal per
muanen. Merekn membuka hotan di sekitar Padepokan dsn
membuka perladangan uniuk mata pencaharian mereks.
mengelola pertanian ysng beik, bermasyarakat yang betul,
saria tatakruma yang bafk

Deongan demikian tarap hidup dan martabat wargn masyarakat
menjadi mantap, di dalam kehidupan mereka & Padukuhan
Ngambal ini.

Heuyataan hagil pemikiran dan buah karya Ki Kalam
Udin dapat dirasakan olsh warga masyurakat Ki Kalsm [Udin
kemudian disnghat warga masyarshat menjadi prmpinan d
padukuhan Ngambal PBebage pimpunan yaog dianghat oleh
warganys, w disegrni dan sangat dipatuhi )
an tercukupi karene Hi Kalam Udin dengan tekun membern
pelgjaran tentang ajaran lsinm. Dengen demikcian kebutuhan
rohani dan jesmani wercukupt, sehingga dapat sejahtera.

Padepokan d¢i dukuh Ngembal ini merupakan tonggak
sejarnh terjadinya dess dan penbangunan Desa Ngambalrajo.
Kahidupan masysrakat &i Npmmbalrejo mi balumlah member
kopuasan Ki Kalam Udin selaku sesspuh dan prmpinan masys-
rakat setempal
Untuk meningicatkan kesejahterann warganys. Ki Kalam Udin
meral dan “gendeng” atau genteng Hal tarsabut dapat mengs-
tasi kekurangun bahan bangunan dan meaingkatkan kesempat
un kerjn masyaralost waltn ito.

Sahabat yang dimaksudkan adalah Ki Setruno secrang pem.
st penteng dan batn mereh, dis berasal dari DNesa Tomang,



daerah Kaliwungu. :

Ki Sotruno ini dipanggil di Padepokan w-
mendidik wargs masysrakst di deerah Ngambal, dan Ki Se
no diharapkan dapat membuat bate merah yang baik dun dap
m-u:nlmpi-hhmhmmm_mldiw
Ki Sotruno di Desa Ngambal diberi sebidang tanah yang ads)
wilayah perdikan Nemmbal, yang terletak di bagian bawah pe
bukitan Guoung Muris tidek jsuh dengan Padepokan
berdiri Lokasi tanah yang diberikan Ki Sotruno ini berdeka
dongan sebush sumber air, sehingga tanahnya subur bail
batu merah
Tansh pemberian Ki Kalam Udin ini dilkelols secarn baik-ba
dan dimanfantkan untuk tempat tinggal dirinya beserta bel
rapa warga masyaraksl vang telab ditenjuk oleh Hi
Udin sesepub Padepokan setempat.

Setelah Ki Sotrune dan temun ssrta kelusrganys tingg
-MHihnﬂnmmﬁﬁq-mm’
-nplﬂihhnm-inﬁhtn'ﬂithnmﬂn:und dengs
permuntann Ki Kalam Udin. -
Ki Kalam Udin dan teman-temanuya menguwali pemb
batu mersh dsn genting untuk meneukupi kebutuhsn sendin
uhﬂmmmhtdpwﬂnh;mkquﬂnmmm.'

-
hmhuilmwmurﬂlhl dapat membuat bate m
dan. genting. Kerrampilan ind akhirovs dimiliki oleh’
masyarakat Wargn masyarakat mulsi mampy o 4
Mkﬁﬂmuﬂimﬁmml :
lai hasil pambustan kersjinan tangan berupe genting dan batx
‘morah ini untuk memenuhi kebutuhan wargn masyarakat i
yang berada i luar Dasa Ngambalrejo.

Tanah yang diserahkap cleh Hi Kalam Udin kepads K
Botruno, di daersh lereng dan lnmbah Gunung Muris ini akhir
darrah lain sehinggs mercpakan sebuah padukuban ya:



RN
Padukuban yang dikelola Ki Soorono ni kemudian oleh masya-
rakst dissbut Dukoh “Tuk” yang artinya sumber air. Pemukim.
an stay padukuhon ito akhinys berhrmbang terus sasuai de-
ngan pearksmbangan selaras perkembungan masyarakat sstem-
rakat menyebutnya Dukuh Ngetak.
Ki Sctrunc memanfaatkan tanah &i padukuhan wersebut sehaik-
baikrys untuk meocubupi kebutubsn hidup semus warga di
padukuban Ngetuk.
dan batu merah, serta antuk lahan perladangan, persawahan
portanian, meskipun jenis tsnaman yang lein jugs sda. Setiap
Eedatangan i Sotruno mwmambah cepatnys perkem-
antars Ki Kalam Udin dan Ki Sotruno ini ternyata dapst mem-
hawa keadaan pemukiman di kewasso lembah Guoung Muria
ini semakin mantap Kehidupan werga menjedi sejahters, ke-
amanan buik tidak terjsdi gangguan keshatan, kehidupan
agumu dijaluni dongan baik slah wargs masyaraket di deas
tersebuat,
Terutama di Dukuh Ngutuk ini masyarakatnys semakin maju
dalam meningkatkan kegintan pombustuon Bata Merah dan
Genting “Boto” dan "Gendeng”).
Dalam perkembangannys dukuh ngetuk ini semakin laas dan
hanyak penduduknys, meta pencaharian mercks sebagian beaar
membuat “boto dan gendeng’. Sampai pads akhimya masys-
rakat dari dasrnh lain menyebut deermh ini dengan sebutan
Desa "Bato lor” dan Desa "Boto kidul”,
Ki Sctruno sepanjung hidupnys tinggml di Desa Boto sampai
akhir hidupnyn, sehinggs dialah cikal bakal masyarakat Dukeh
Ngutuk.
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Untok meningkatkan kebutchan hidup masyarakat di
Dean Mpamhbalrejo ini Ki Kalam Udin dan Ki Sotruno memikir.
kan kebutohan hiboran masyarskat Kedua tokoh tersebut
aken momunggil sehabat yang lain dart desrah Kedu, yang di:
ketahwinya shli dalam keseman tan dan gamelan. ga
Tokoh tari yvang akan diajak bersams-sama memajulan daerah
pemukiman Ngambalrejo tni adalah Ki Mursodo.

Ki Mursodo  tokoh mmt pads dasarmya seoreng petand
yang mempunyai bakat senitari dan gamelan, [h daerahnya di
Eedu Ki Mursedo petani tembakau dan jambe.

Hal im didassr karena dis sendivi serta masvarakat mass it
laki-laki stau perempuan nginang atau merokok.

Ki Muraodoe dizamping kehidupannys =ebagai peltani, dia

memiliki kelebihan dibanding dengan tokoh yang lain vt
mempunyas kemampoan sent tar dan pamelan, K Kalam Udin
dan Ki Sotrune teringat untok méminta bantnan dan kenazama
dulam usahas membangun padukuhan dan desa baru di kawasan
lereng Gunung Murig itu agar dilengkapl dengan pemenuhsn
kebutuhan kesenian,
Seorang sahabat yang sejats mendapat tawaran kedoua sahabar-
nya, ditermeanya tawaran ite. B Mursodo yakin bahwe tawar-
an sahabatnya (tu, dirasd sangat memerlukan bantuan dirinys
vang berkaitan dengan keperluen den kesepahtersan masya.
rakai sibaErad

UEEL 4, Setelah Hi Mursede menenme tawaran kedos sahabat.

oya, maka dia bersama kedus sahabatnya itu serta keluarganya
beranghal menuje Desa Ngambal

D Dess Npambalrejo Ki Mursodo ditunjukkan pads sshidsng
wanah yang cukup luas dan belum tergarap. di kawssan lembah
Gunung Mura.

Tanah tersebut masih beropa hutan bebas Untuk membeaka
tangh hutan (ersebet Hi Kelam TTdin dan K Sotrane se-s
wargn masvarakat vang lain ikut membantunys sampai ter-
wigjud suatu pemukiman kecil yang terdiri dari beberapa
keluargs saja. FPemukiman yang menjadi tempat tinggal K




Mursedo i berups padukuhen keal. Dukub im bergabung
dengnn dean Ngambairejo, namun terpisah oleh hutan yang cu-
kup uas

Ki Mursodo beserta wargs masysrakst setapsk demi
setapak membonali padukuban ite. Pembenahan mencakup ke-
amanan. kebutuhan hidup kesejabteraan lahir batin.
i sela-sela kehidupan ssheriier ssbagei petani, Ki Mursods
ilmu dan bakatnye tertang seni Masywrakat agar memaham:
kesenian dan pemanfaatannyas dalem pembsntukan watak ke
pribadian. Dia merass terpanggi! karsns kssenian itar, g
melan dan pedalangun) ini sangst diperiukan untuk mengolab
_h-m“m-rﬂihlhﬂw
dﬁﬂhdﬂlmmm-ﬂtﬁlhh
mmﬂruﬂ :

mummhmmam
urﬂ:nLunnpuhh.m-h;unm.mmmdmp-
melan serta wm tll.lrlrlhl.m

H ! | —.- oy
hmmynmhww 1470 Beberapa
orang ying befkeinginan dari padukuban yang ada di Desa
Hpﬂhﬁdﬂhﬂhﬂ:ﬂﬂﬂm'ﬂm -mh.inmpu—
lajari keseainn tari, gumelan dan pedafangan, serta tentang
tatd krama pergaulay. Wakin birjalan ferus masyarakat se.
makin akrab dengan Ki Mumods dan semakin memahami
kepribadiannys Masyaraioat kenudian sungat simpat
D4 rumah tempat tinggainya Ki Mursodo menyodiakan tempat
untik belajar menari dan karswitan s=ria pedalangan. Banysk
warga masyvarakat vang belajer di rumah Ki Mursodo « Mbah
Mursado), bahkan hampir sstisp malam hari ada yang berintib
karawitan siau tar. Sehingge dukuh tersebut mempadi dukub
yang vama; dan terkenal Hasil kegiatan latihao tan dan kare-
witan, di daerah padukuhan itw, masyarakat dapat menghayat
karawitan dan tan Hal ity yang seearn tradisional selalu di-



- wariskan kepadn gomerasi berikutnys

[H bidang pertaninn sshagai anlah satn mais peneaharinn
pokok adalab bertan: atau ladang, disamping menanam makan-
an pokok sebagai kebutuhan sehari-hari K Mursodo meng-
Jambe,
Wargn masyarakat diberitahu manfast mensnam tembakau
dan jambe : Tembakau ini kebutuhan yang banyak dicari oleh
tembaksu dan jambe untuk merokok dan menginang. Tanaman
imi ternynta tidak banyak yang menanam. sehingga jika dukuh
lita i meenananm, kkan mensmbah penghasiinn. Dan basid i
dapst mencukupi kebutuhan wargs kite yang merokok dan
memahami penjelasan Hi Mursedo dan akhirmya mengikuti
RATAnys, Semus warga mensnam jambe dun tembahau.
Akhimnyn dukub tersebut dimann Ki Mursodo tinggal tumbub
ratusan pohon jumbo dan ladang tembakay.
HlﬁhitEﬁTmMm&m&m banyak, wargs
wmmﬂmmmm
inl menarik padukuhan yang lain ustuk mengikutinys, Dalam
puhmttmnﬂhlﬂiﬂhﬁﬂmﬂpmhluhhhmﬂ
wargs masysrakat yang menansm jambe dan kebun tembakau
Dangan kenymtann banyakmya pobon jambe ini dasrsb pa-
duluhmﬁ:,dhinthhnhm _
Ki Mursodo stau Mbah Murssdo di dukuh Jambean menjudi’
cikel bakal wargs masyarakat &i situ, bahkan Ki Mursade
sampai akhir hidoprya tetap tinggal di dukuh Jambean karena
setalah meninggal dimaknmkan di Jambean




Bahkan sampaei sekarang cirt khas dan kehidopan masyarakat
setempat, masih diwarnai dengan jati dif para leluhamya
untuk melestarkannys

Warisan lelubur ity terlihat dalam kehidupan mass kini:

a. Wargs masyarakat yang senang dengan rokok bustan sen-

 diri, ternysta dapst mendorong tumbohnys perusshasn
ﬂiihﬂnﬂnmnﬁhﬁrmﬂuﬂﬁ
kretek Jumbu Bel Dengsn demikian seears legendaris
tokoh penanam tombakau di dasrah Ngpambalrejo ini tetap
dapat dilanjutkan dan dapat tetap menjadi mata pencahari-
an masyarakat

b. Wargs masyarakst yang matsa peneshariannys membuat
‘kan glsh masyarakat Sebagni penerus lsluhumya, secara
logendaris Ki Sotruno telah mewsriskan, nilad-nilai huhur

mmwm

¢. Wargs masynrakat yang mencintai kesenisn pars leluhur-
nyn. Sampai sekarang apa yang telah diwariskan oleh K
Mursado dilestariknn aleh generasi penerusnya
Bahkan sampai sekarang dekai makam Ki Morsodo
didirikan sebush sanggar tari. I} sana bemyak seniman
baik seniman tari, dalang dan sebaguinya.

Sebuahi kerjabinie ey s dari Tetign tokob | aird
tersebol membushkan susls masyarahat yang berkembang se-
cars  dinmmnis. Sehinggs musyarakat mampu membangun
panjang. Dari sebuah hutan berkembang menjadi sebuah pemu-
kiman majo yang dikunjungi berbagai orang untuk memenohi
keperfuan mereka
Baik yang akan memperdalam gjaran Talam, keperiuan meancan
bahan bangurnan, kebutohan 4 bidang seni dan pekerjnan s=-
bagai pemenuhan hidup di pabrik. 14 Dess Ngambalrejo lni jugs
merupskan temput memperdalam ajaran lslom yang bertempat



dequ

di Lembaga Pendidikan Islam Darul Ulum dan di LAIN Wali
SONED -gq il EE] 0 E]

Inilah sekilas tentang legenda teradinya desas Ngambalrejo du:
perjalanan hidup pengembsarsan ketige tokoh legendaris yang
bekeria sama membangan sebuah desa yang makmur.

LEGENDA SUUNAN KEDU MERANTAU DI EUDUS

Manurut cerita rakyal selempal pada suatu saat di Kudus
ada seorang pengembara bernama Sonan Hedu (R Citro-
bongas)
Sunan Kedu miy bukan nama asl tewsmpl nama samaran atsu
pangpilan masygrakat setempat karcna asalnya dari Kedu
Sunan Kedu sangat dikenal masyvarakat sehagai seorang tokoh
sakti Tujusn penpembarsannya, adalah untuk mengenal sunen
Kudus yang dikenal sangat aakti. la menjadi panghma atau
soko purunya kermjezan Demak, yang mampu mengalahkan
Mujapahit di bawah B Brawijaya.
Mendengsr kabar kesaktian Sunan Kodus, maka bs mengem-
bara di dasrah Kudus untok menpetahui secara dekat siapa dan
sejmuh mana kesaktian Bunan Kadus ita.
[h == lsin Sunan Kedo jugs mgin mencan pengalaman ber-
kaitan ilmu yang dimiliki. Is ingin menear banyu penguripan
yang dimiliki oleh para wali, di Kudus,
Okeh karena tta tujusn pengembaraannya menuju ke arah
Utara dan Timur, vang akhimys sampai di Hudos, Perjelanan
pengembaraan dan perjalanan Sunan Hedu ke Kodus sangat
cepat. Hal o disebabkan karens Sunsn Kedu mempunym
kesaktian. Maks denpan kekustan saktinye cokuop naik
“tampah” (nyiur) dapat terbang berputar dengan sekejab saja
Sunsn Kedo sampai di Kudos.
Sunsn Kedu dengan berhati-hati berusaha mengetahol di mana
tempal Bnggal Sonan Kodus, Thdak lame sampalah Sunan
Kedu Liba di Panti Kodus.

Setelah sampai di panti Kudus, Sunan Kedu berusaha




an Sunan Kodes
Dengen tingkah lsku vang wmeyakinksn dan pengalaman ber
geul, yany dimiliki meks dalom waktu yeng singhst Sonan
Kedu dapst berteman dan bersahabat dengun Ki Ageng Gribik.
Setelah akrab maka Sunan Kedu menceritakan tujusn dan ke-
impinannys mengembars ni, kepada Ki Ageng Gribig Pada
poikcoknys kedatangen Sunan Kadu ke Kodues ini, skan men.
dalami sgams lslam. Setalah hal ini diketabui olsh Ki Ageng
Cribig, ia tersentuh hatinyn untuk menslong dan mengenalinn
dirinya kepada Sunan Kodus Ki Ageng Gribig telah mendapat-
kan sshabat haru seorang yang sakti dan suks menolong.

Pade saat itu kesdann & Kudos sedang tecsadt keributan,
yang disehabkan ¢ Kadilangu sedang hehilangan pusaks
Gondil Kotang Omtokusume milik Sunan Kall Joge Di Kudus
kehilangan pusaks Cempeti Guntur Lawe milik Sunan Hudus
di Panti Kadus Untuk mengetasi hilangnys kedus pusaks
andalan kernjean Demak torsebut talah disebar beberapa pe
m:ﬂl-ﬂl“h”d—mhﬂt
kedus pusaks itu berads o
uﬂwmwm“nnmm-mmh
karps karaz naman belum dikotemuban tanda-tands vang paae:
Akhimaya mulaj ditingkatkan pelacakan dengon menamhbah dan
mummherikan ponge mien seyembars penescian poaosks Senen
Kudus dan Sunan Kall Jogo. Pada ststu saat wdn berita bahwa
pasaks Cemeti Guntur Lawe disuri aloh seorang tokoh sakti
bernama Benggel Singujoyo dari dwsrab Boto Alit Perlu
diketahni bahwa Benggol Singnjoyo ini pimpinan geromboian
arsng-mrang Majapahit. Singojoys inl secrang sakti bekas peng-
awal kerajann Majapuhit yang setis

Sunan Kudus setelnh tabu pencun pusahs Kndus segers
mengambil inisiatif untuk segers menangkap pencur tersebut
Sunan Kodus kemudisn menugesi kepads murid kepereayuan-
nya Wawamn Sunsn Kudus yang dapst menangkap Benggol
Simguove sdalah Ki Ageng Gribig dan Ki Ageng Gulang.



Perintahnyn kepada Ki Ageng Gribig dan Ki Ageng Gulung
tanghap pencun pusske ftu hidup eatan mat: dan kembalikan
pusaks panti Kodus itn. Ketahuilah bahwe pusaks Cemet:
Guntur Lawe ini sangal berbahays bils bermds di tangan
Benggul Singmoye.
Tanps banysk bertanya Ki Agmng Gribig dan Ki Ageng Gulung
beranghat menojo ke markas Smgojoyoe di dasmb Boto Adit
Esdua lokah sakti mond Sunan Kudus im dengan mudah men-
cari rumah Benggol Smgejoyo, di Beto Alik

Kedatangan Ki Ageng Cribig dan Ki Ageng Gulung i
segera diketahwi murid Singojoyn dan langsang diserangnys
Orang-erang Smngoigye talah mengetabm rencana kedatangan
murid Bunny Kudus yang melsenk hilangnys pussks Cemet:
Guntiur Lawe dan pusaks Gondil Kotang Ontokusuma,
Sumsana tidak dapst dihmdari lagi bahwa K Ageng Gribig dan
Ki Ageng Gulung haraa menghadapi serangsn beberapa murid
Singujoys. Bukan hal yang sulit bogh kedus tokeh tersebul
untuk melumpuhkan serangan progikug Singuioyon. Hekalahan
purs’ marid Singojoyo mi memancing  kemarahan Singojoye
untuk torun ke arena melawan kedus tokoh mund Sunan
Hudus.
FMMMMEMWMM
Ki Ageng Gulung beriangsung satu malsm. Pada menjelang
pagi hari ketigunys semakin bernafsu untuk menjatmhkan
lang kabut dan tensguuys menjadi semalkin habis Singejoyo di-
lunsui oloh Ki Ageng Gribig dan Ki Ageng Gulung.
Pada saat yang kritis bagn keadasn Singojoyo tm maka secars
tibn-tiba datang serangan gelap dan mendadak dam seseorang
di luar wrena.
Seraogun gelap itu mengeoa Ki Ageng Uribig, sehinggu jaiuh
terguling.
Hal iny membunt Ki Apeng Guiung wroengang dan konsentram
nya mergadi berkureng. Pada keadaan langah ni kssempatan




yang baik bagi Singojoyo unink menywrang balik terhedap K
Ageng Guling. Keadsan menjadi berbalik bahwa Ki Ageng
Gribig dan Ki Ageng Gulung menjedi tahansn Singejeys di-
masukkan ketahanan Singujoyo di Boto Alit.

datangish Joko Cendons (putra Ki Ageng Gribig). Anak terssbut
menunjokian pusska “Gendll Kotang Ontokusumo® milik
Sunan Kalijogu. Hal ini sangsi mengejutian Ki Ageng Grihig,
knrens putranya sendini telah kerjazsama dengan Singujoyo me-
lawan ayahnys Anak telah berani mengkhianatl gurunys sen-
dirl yuite Sunan Kalijogo. Perbustan anaknya itu sungguh me-
maluksn '

Berita tertahunnya Ki Ageng Griblg dan Ki Ageng Gulung

ird tersebar & wilayah Kodus dan hal ini diketahui oleh Sunan
Kuodus.
Hi Ageng Gribig dan Ki Ageng Oulung ini, ternyats stas olah
Joko Cendono Putrs Ki Agung Gribig sendin. Sunan Kudus
mendengar hal ito sangat memprihatinkan tindakan Jeoko
Cendono yang teveesat jalenoys fe.

Periatiwa lertawannyn Ki Ageng Gribig dan Ki Ageng
Gulung ini membuat resah di dsernh Hodus Sumen Kedu men.
dengar peristiwa itw, tersentuh hatinya karena sahabatnya
yang dekat mangalami kesulitan Sunan Kedu mempunysi niat
akan menolong Ki Ageng Gribig, kemudian menghadap kepada
Sunan Kedu menjumpai Sunan Kudus di Panti Kndus, sebelum
bertemn Kanjeng Sunan di Panti Kodus, is diterima oleh
Joenas, morid kepercaysan Kanjeng Sunan Kudus Kemudian
din dihadapkan kepada Kanjeng Sonan Kodus di delsm bele
pertemuun, mereka berdus berbincang-hincang,

5 Kodus : beosrkab kalian sahabat Ki Ageng Gribig " Ki
Banak

8. Kedu : vya betul kanjeng Sunan, kami memang sahabat
Ki Ageng Gning
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apaksh ade sesusto yang penting ? Ki Sanak

betul kanjeng Sunan, kams mgin mehon bantaan
dan petonjuk ontuk menclong penduduk i
daerah kami di wilayah Eedu, sedang tersevang
pagebluk, Menurot petunjuk orang pandai page-
biak di daerah saya di Kedu ini. dapat ditangkal
dengan banyu panpuripan pemberian dar kan-

Jeng Sunan Kodus s
"

Ki Sanak Sunan Kedu, ketshuilah bahwa di
Kudus sendiri sedang dilanda kesulitan dan ke-
resahan. Sebab Pants Kudus sedang kehilangan
pusaks andelan ymitu "Cemeti Guntur Lawe"
dan dus orang kepercayaanku sedang ditawan
oleh Benggol Singojoyo. Apaksh ki sansk ber.
sedia mengatast kesubtan kami 7 Seberulnys
sava tidak keberalan tentang banyu penguripan
vang ki sanak butuhkan, Jikalau kam telah
dapat menyalesaikan kesulitin di Panti Kudus
sepertl yang saya sampaikan tads,

Jika diperbolahkan sayn sanggup untuk menye
lesaikan tugas mi, meskipun sungguh berat, dan
taruhannya jiwa kami. Namuon semua skan saya
lakukan demi hanyu pengunpan”.

Ketahuilah bahwa murid savs yang tertawan jtu
adalah sahabat kalian yaita B Ageng Gribig dan
Ki Ageng Gulung Weduanya tertawan ketiks
menjalankan tugas vntuk mengembahkan pusa-
ka andalan Panti Kudus tersabut,

Kedunnys sekarang ditahan di markas Singojoye
di Boto Alit.

Baiklah Kanjeng Sunan Kodus, kami akan
beranglkat sekarang juga dan mohon pamit serts
doa restu kanjeng Sunan  Kemudian dengan




nada sopan Sunan Hedu meninggalkan Sunan
Kodus, dart pant Kodus.

3. Kodus ; sekali lag keselamatan kedus murid saya dan
kembalinva pusaka Cemeti Guntur Lawe, sava
serahkan kepada kemampuan ki sanak Sunan
Kedu

Sunan Kedu tidak menunda waktu terus melesat menuwju
ke desa Boto Alit, tempat Ki Agenpg Gribig dan Ki Ageng Culung
ditawan oleh Singojove. Degar seorang yang memiliki ilmw yang
tingz maka, sekeyab =aja sampailah Sunan Kedu di daersh Hoto
Alit. Berdasar pengalaman sebagal seorang veng mempunysi
ilmu dan pengalaman dalam mengembara, maka Sunan Kedu
berhati-hati, sambil mengukur kemampuan Singmoyo dan anak
bushnva. Sunan Kedu ada di sekitar tempat penahanan kedus
muarid Swann Kudus yang di jaga murid Singajoye.

Setelah dapat mengukur kekuatan lawan, maka dengan ilmo
kesaktiannya Sunan Kedu memasuki bilik penahanan Ki Ageng
Gribig dan Ki Apeng Gulung Dengan sembunyi di belakang
tlmunya la dapat masuk tabanan tanpa menimbulkan keri-
hutan.

Dengan diam taho-tahe Sunan Kedo sudab ade di dadam bilik
tahenan kedua murid Sunan Kudus

Keduanya dilarang bertbicara dan kemudian disjak keloar me-
lalut pintu vang dijaga oleh pengawal Singojoya. Pintu tahanan
ditwka oleh Sunan Kedu ketiganya kaluar darn tawanan dengan
Lenangnya Parg penjaga terkejut dan akhirnya menverang he-
tiga orang tevschut "

Pada rengah malam han 1tu dengan cepat para mund Singuoyoe
dapat dijatuhkan, Kehalahan para penjaga tahanan dan keluar.
nya Ki Ageng Gribig dan Ki Ageng Gulung ini, memancing
kemprahan Singojove keluer dar markasnya.

Tindeksn Sunan Kedu im disengajs untuk memancing Singo-
joyo, aehinggs ndak usah bersusah payah untuk mencarinya ke

[MLANE- TGS, T mr POGEIETEY  Neean



nanu? e Singojove keluir bersama dengan Joko Cendono (putra Ki
Ageng Cribigt datang dengan mengumpar dan menantang
Sunan Kedu. la dianggapnys iKut campur tangan atas on-
dakannys membebaskan murid Sunan Kudusz
Bunan Kedu dengan Lenang dan mantap menjawah, saya segera
akan meninggalkan tempal i bersama kedua sahabat sava ini
dan sebush pusaka milik Sunan Kodus yang telah kalian cur
dam panti Kudus
Amarahnye vang tak dapat diredam, maks Singojoyo berus sajs
menverang pada Sunan Kedu Sedsngkan Jeke Cendono me-

Lk ninggalkan arena setelah disaps oleh Ki Ageng Gribig. Sebalik-
nys Hi Ageng Gribig termenung melihat anphnys yang telah

+ peret menmegalkan arena dem dirmya. i Ageng Gribig me

fanr ratapi. tindakan anaknya yang telah tersesat salah jalan
Seorang unak telnh berani molawnn orang tuanya zendir dan
menghhianati purunya dengan mencun pusaks andalan guru

sl gy vaitu pusaks milik Sonan Kalijaga di Demak.

o i tempat yang berjauhan Sunan Hedu berhadapan de-
ngan Singojoyo dan telah melangsungkan pertarungan tunggal

‘2l dengan sengitnya. Pertarungan sangat lama dao imbang karena
keduanya sama-sama sakil dan berpengalaman mengembara.

Hifid Partarungan herlangsung hampir pag har, akhimmva Singopoyo
semakin lemah dan selalu meadapat serangan dari Sunsn

30 7 Kpdu. Singojove kondizinya semakin lemah dan tidak lagi dapat

UG8 menpimbangt Sunan Kedu

" Menjelang pagi han Singmoye dapat dilumpuhkan oleh Sunan

ew Kedu Akbimys Simgojove menpad: tewanan Sunan Kedu dan
diserabkan kepads Sunsn Kudus, Singojoye akhimnyas  di-

¢0l0 hukum krapyak di panti Kudus, di tengah lapangan terbuka se-

sl hingga ditonton orang banyak.

RN Setelah tugas Sunan Kedu selesai kemudian Ki Ageng
Gribag dem FG Ageng Gulung, bersama-sama menghadap Sanan

RN Kudue.

*4 B¢ Dalam perfalanan mereka bertiga salmg berbincang bncang, Ki
Ageng Gribig dalam kesempatan itu sepera menpgucepkan




terima kasih yuog banyak kepade Sunan Kedu, karena secars
knnnys jike tdak segern ditolong tepat waktunya, maka dis
akan segera dibunuhnya. Perwolngan Sunan Kedu tepar wakm
keddum takoh nurid Sunan Kidus wesebot dapat disslnmntan
Pusaka Cometi Guntur Lawe hiss dihawns pulang kembali ke
Panti Rudus uleh Sunan Kedu.

Setelah bebernpa waktu perjalanan merska bertige sampm di
Panti Kudus. Memmka bertign menghadap kepada Sunan Kaudus
nntuk melaporkan tugasoya.
mmsmmmmm-umn
teluh selesar -
wmmmﬂhﬁmm-—nm
mhmpmhﬂhmmﬂmﬂuw
M'H“M thtﬂﬂhmmh&

empat safing berl ar periskiwe di Boto Al
Jﬂkﬂ-mmlh T j ﬁ-mmm
di Demak dan Kudids, Maksud Kl Ageng. Gribig sgur sopays
pariaiaan lﬂt‘% W man pertolongan tidak
tersesat terlali jauh. Dengan Aurapan Sunan Kudus yang bijak-

sama it moo memberi petonjok. Setelab berbincang-hincang

eidkup lama, niakn Sanas’ Ked msmbeFapikan diri untuk me-

mohon penjelasan. tentmng Wanyd penguripan’ yang telah

mudion sscarn - bijskssna mmmberikan penjelasan secara pri-

badi. Kedus muridnys disuruhnys meninggalkan tenipar, se-

hinggs di ruangan itu tnggal Kanjeng Sunan Hudos dan Sunan

Eerdu.

Rangeng Sunan Kodus sagera memberikan pengelasin

8 Kudus ' Ki ssnak Sunsn Kedu, sshelumnys saya mohon
musf bukannys suyw ingkar jangi atas apa yang
says ucapksn. Tetapi ketahuilab habwa schenar
nys enpkay telah membohongn says dan mempo
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diri anda sendiri, untuk minta bamyy pengurip-
an Sebenarnva saya tidak keberatan, namun
yvang anda butuhkan di Kedu adalah harta ke-
kayvaan yang banvak untuk dibimpun gpana
tayva memesuhi Demak. Saye memahami bah
wa o Kedu sebenarnva tidak ada pagebluk.
MNamun demikian mengenai bamys  penguripan
vang engkan butuhkan itu aken kame serahkan,
setelah enpkau mendapat §jin deri Sultan
Demak

mendengar penjelasan dan Kanpeng Sunan Ko
dus vang rinc dan halos itu, teleh menggoyang
jantung dan memaneing amarah

Namun dengan ilmo yang tnpg serta penga:
laman yang banyak Sunan Kedu mampu mere-
damnya, dan menyadar: Sunan Kudus lermyata
dapat membaca niat kami. (kats hatinya)
Kemudian in menjawak;

Betul Kanjeng Sunan Kudus, saya akan Lerus te.
rang sehenarnya kami g mengukar (njajaki}
fubuk hati veng tenang tetapi dalam, sehingga
kali ini saya merasa kalah serta khilaf, kami
minta maaf

pumamnye dalam hati; Sunan Kedu i1 kesa-
trya vang tangguh ia mampo mengendalikan
amarah yang meledak di hatinya serts mav
berterus terang mengakur kesalahannyva.

Kemudian sapa kanjeng Sunan; Kx zanak Sunan
Kedu, saya mengucapkan terima kasih atas ban-
tuarn ssudars murid dan pusaks kami dapat
bebas dan lepas dari Langan pencuri vang mem:
bahasyakan, Pesan komi seoops ki sanak Sunan
Kedu menyaden bahws jamannya sudah ber-
geser. Kami jugs mints maaf apabila telah me




ngecmwakan ki sanak Sunan Kedu, dstang dari
jauh ke punti Kudus tidak mendspat sps yang
diharapkan.

S Kedu - baiklah kanjeng Sundn kami mobon diri dan se-
gera akan meninggalkan panti Kodus, kami ber-
kami.

Setelah Sunan Kedu mengakm kalah dengun Hameng
Sunan Kudus, tetapi ia belum bisa membusng kekecownan dan
gejolnk dalne hatinya, meskipun is telah mampu menyem-
bunyikannys
Kemudian seteish peristiwn pahit ynng dislami Sunan Kedu it
mencoba kemampuan Kanjeng Sunan Kedu muncul kembali
Pada suatu sast ada kesempatan bekerjn sama dengan B Jaka,
mmmmmﬂmmm

Mmmmmmm
mukan akhirnya B Jaka ingin mengambil i tersebut dengan
sebanyak-banyakmnya.

Tetapi tidak setinp orung dapat mengambil den melthat banyu
sangat dalam. Untuk mengembiloya hanyn ada satu pusaka
yaity bernama "Cludhe Dompyong™

Pusaka it sudah dibaws R. Juks ysng mmts deri ibunya
Kanjeng Sunan mengetahni bahws tempat sumur terssbut telah
diketahui oleh orang benyuk dan banysk orang yang
mengingnksn Sunan Emins melihee gelagat yung akibstnys
tuiak bwik terhodap purranye dan ormng banysk, maks tempat
banyu penguripan itu ditutup oleh Kanjeng Bunan Kudua, dan
di astesnys didirikan mensrs masjid. Ssmpai sekarang masih
ada, letakoye i bawah menars Magjid Kodus,

Setelah Sunan Eudus menutup sumur tempat banya pangurip-
an tersshwit, maks bertambahiah kekocewnan Sunan Kedu



Padn sast itu R Juks, putra Sunan Hudus membawa jage sdon

“dan tidak beleh’ lngi melakukan sabung aywm of dess Patajen

Hekecowann Suman Kedu dilmmpisskan pada peristiwa
sshang aysm di deersh Patgjen, pads-sast aills pertandingan
aabung ayam yang beser-besaran.

e dean Putajen, Kehadiran I, Joka disambut vleh pars kotak di
Aren sabung aynm.

K Jaks menantang lpd:lﬂi tidak ads jage yang dapai me-
ngnlahkan jagooya, maka srena sabung syam nd skan ditutup

Sussans semakin rich iu'-ﬂ mentertawakan tantangan B
Jaka itn X
Hmﬂ,iﬁ-mmmmbﬁm
agrmys kecil dan tidak bertal.
Emmlﬂulhﬂ'ﬂnmmhﬁmﬂuh&m
Wesombengnn B Jiaks b i
dmhﬂkmhﬂ:ﬁthﬂﬂﬂmm-um
dikalabkan oleh jago W Jaka Sossans menjsdi kocau semua
Iretoh berusaha meninggalkan arena sambil membawa frgonya
[ swls-sela kesibukan prra botoh yang mengurus jagonye. Ter-
dengsr susra tunggy .. mﬁﬂwm:—mm
tanding

mwmﬁmmm dun wmlailah dis
lopas i arene saburigaysm.

Pertarungan kndus jh-u'lﬂi sangat hebat, lldium.ﬂ saling
menghantam

Kemudiur pads sast jago i faka terbantam oléh jagn Sunan
mummwmwmm
mm?wmmmmmm
dengan nir seria diffhat mans yang terfuka.
ﬂlﬂhﬂlﬂ?ﬂﬂidﬂhﬂ..ﬁlﬂﬂfnﬁiﬂ.ﬂmﬂhﬂ‘:
ayam
llﬂlmw-ﬂﬂﬂﬁmﬂﬂm




bung ayam dass Tajen, menwjiu panti Kedus. Setelah sampui di
Panti Hudus dengun tergsss-gess dan emesi, menysmpailoan
bahwa jagonya di kalahkan oleh jage milik Paman Sunan Kedu.
i desn Patajmm,
Em!nﬁnmdmwnnl.hhmmm
kalah, makn bersabadalah  “Hembalilah Jakn, bahws jsgoaya ke
arenn logl, insya Allah jegooya skan mensng melswan jugo
“Paman Scoan Kedu®. Pesan Sunan Kodus; setelsh jagonya
menang jangan adu jago Iagl karena perbustan itu dosa Baik
Kanjeng Rama. saya akan mematuhi perintah Ayah.
Bluhhlndnnlﬂllﬂhlilhhﬂlﬂhlm
sabung ayam Tajen dengan membaws jagunya.

Parn penggemar sabung aynm, masih tetap ada kegistan
lﬁﬂﬂgl}ﬂﬂﬂﬂ“ﬂ.dﬁ”ﬂlm

F-mhhw'ﬁﬁﬂﬁmmiﬁﬂmm-

ﬁnhhmmm&m?ﬂm maka
muigilak kembali Sunan Kedu membawa jagonys, memeuuhi
iantangan R mm:ulnqd-nwﬂm
Tidak lama kemudian kedua syam tersshut berhadap-hadapan
masing-masing dipegung uleh pemelibaranya masing masing
Sebelum partandingun dimols, B Johs kembali mengingatkan
taruhannys yang periame yaitn : “AgEr semus penggTmar
aabung ayam mentasti untuk tidak menyabung ayam di sini
lagl. Arana inl harus bubar dan tidak menyabung ayam lagi’,
apabila jago Sunan Kedu nanti kalah. Para penyabung ayam
ey
Pertandingan ulang di mulai, pertandingan semakin hebat apa
hila dibandingkan pertarungsn yvang terdahuly. Kedua jage
saling menghantam kepals lawan, dengan dasystnys MNamun



88 18 hedusnys tidsk ada vang kalah meskipun pertarungan cukup
ik lama, melebibi bataz waken
ne FPertarungan benalan semakin seru dan para penanton keheran-
b an, melihat kedua jage vang sama kuatnya
Eedua japo tersebut akhimya tidak nampsk, vang kelihatan
RASY b gdalah pertarungan antara “Gamparan” bertarung melawan
ganden,
Eemudian para penonton menvaksikan adanye Gamparan kena
hantaman ganden hancor di arena sabung ayam tersebal.
disd ¢ pgry penonton  gabung ayam tersebut, bersorak  kehoran
+ heranan, di arena sabung ayam Patajen. Setelah melihat dua
RANTE hends plmasan kedua japo tersebut hancur sabnh satu. Game
paran milik Bonan Bedo (Jilmaan ayam Sunan Bedu! terpukul
OBIRIF gleh ganden Sunan Kudus (jelmaan ayam B Jaka: kancur
WAL Seielgh suasans tenang kembali Sunan Kedu sudah perg
S0 mpnghilang dari arens sabung ayam di Patajen.
bl Sejak ito Sunan Kedo sadar skan kemampuan Sunan Kudus
am ving berilmu tinggi dan pantss menjadi panglima ataw Soke
Crurunyve kernjaan Demak
¥ M Menyadar hal ite Sunan Kedu tidak akan lagi bermain-main
dengan Sunan Kudus dan akhirnya betap ingin menfadi murid
Sunan Kodas
i Sunan Hedo memutuekan untuk tidak kembali ke Kedu sotelak
b8 jeremuy dengan Sunan Kudus dan memahami betu) akan ihmu-
neqeb nya Akhirnya tinggal menatap di dess Gribig dan menpabdikan
dinnya kepada masyarakst di Gribig Akhirnya menyato
y dengan masyarakal sampm akhir hidopoya
T Kizah periemoan tokoh sakti sntara Sunan Kudus dan Sunan
i U Kedu ini, menggambarkan tokoh kesatrianya yang mau
@l mengakui kelebihan orang lain. mengakot kekurangan dirinys
MEYE. Hekalahan tidak menumbohkan dendnm dalam dirinya

Bgs Je

opel §
numak, pynbayeals g B
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RODYA MAGELANG

LEGENDA rmtmn "PENYEBAR SEMANGAT
JUANG"

Menurut cerita rakyat sstempat, yang dissmpaikan tu-
mmmmmwwm
atas peran serta Tokoh Legendaris dalam berjuang melawan
Belanda. Cerita ini di latar belakangi peristiwa perang Pange-
run Mnﬂm Hml-. di- deerah Magelang dan

par bahwa Pangeran 'Dipnnugnrn

mhﬁpﬁiﬁﬁiﬁi—nmmmmmaw
bermarkas di Magelaug,

Guman Kysi-Besarl yang jugs seorang prajurit kepercayaan
Pangeran Diponegoro; betapa sulitnys mencari sessorang yang
bwlum dikenal di kota Magelang yang di jagn oleh Belanda
Namun rasa tanggung jawab Kysi Besari, maka dia memilih se-
orang prajurit Sandi yang terpercaya haik kesstiaan, tanggung
jawabnya yang besar seria kemampusn kanuragan dan kedig-
dayaan betinnya.

Prajurit yang ditugasi itu oleh Kyni Besari dirahasiskan nama’
dan identitasnya. Hampir setiap orang yang menerima berits
dan tugas-tuges tidak mengenainya, Prajurit ini di kenal ma



datsdiri dan perilaku Prajurit Sandi yang telah skrab
dengan pasukan-pasukan Pangeran Diponegore, di setinp tern-
tupRanya.

Masynrakat di deerah perjuangan Fangeran Diponegoro me-
ogagumi keberanian dan keperkasasn Prajurit Sand: ni
Karens Prajurit Sandi ini seorang yang sakti dan tangguh
dalam kenuragan, sehinggs prajurit yang lein maupun rakyst
merazs aman hils beraams sams dalam pasukannys

Prajurit SBandi dalam mwelsksanakan tngasnys penuh perhitung-
an dan kshati-hatisn, sabar dalam pemecahan mesalah, sgar
tugas kerabasilannya berhasil tanpa diketabu orang isin ma-
pun lawan. Sesus dongsn tgasnys, maks Prajurit Sands selalo
berpindah.pindab tempat. i setiap tompat is selalu berubah
namanys  [ierah pertahmnan yang dipimpmnys sdalab di
mmm*mw&-udn
itu beruang. |

1F m&_-——hmmmm &
hﬂhmmmmmm-m
mans dia berada.

PFerjunngan Prajurit Sandi ini selsls mempunyai persisg
at dil kota Magslang berssms-sums mkyat sstempat. Persiapan
yang disediakan ssngst mantap Di bawah pimpinan Prajunt
Sandi i, rakynt dengan tklas mempursisphan pwa rags dan
harts miliknya. dalem membamtn Fangemn Diponegoro dalam
malawan Basissda i Magelang Rakyst Magelang bangkit se
mangatnys, karens leluhemys diganggu oleh Belandn Kobaran
semangal im merupakan kekustan yang atwma bagl perjuangan
Pangeran Diponsguro. Akhirnys Prajurit Sandi ini bergabung
dengan pasukan Pangersn Dipsnsgere yang baru datang dan
Yogyukarta untuk dapst mervbut kota Magelang dan Parakan,
Kodus tempst 1 dijadikan pusat Pertahanan Pasckan Dipe-
negore yang menghubungkan jalor peguangan dasrah Pels-




longan - Hamyumas < Bagelan - Kedu - Semarang dan
Yogyakart

salan Jancar, Bak penyedinan babinn makanan, mformas dan
rakyal selcmpal.

Jish sebab itu pasukan Belands i Magelang dan sekitarnya
mengalami hesulitan dana tah mampa mensoghap Prajurt
Sand) tersobul

. ﬁﬂmmﬁﬂﬂ&hﬁummm
taras mengalir pada setiag produdul Peguangen prajurit San.
di ini di dalam membentu Paogeran. Diponegore seeara tulus
lelus, karens di dessrl susts perjumngan puei Ferjumngan
rakyet yung & bewah prajurit Sandi inl bersifui "Langgeng”
Mhﬂﬂﬂmmmmmn—
CRTUEYE., - ai ok Ly L e

Perjuang MM&MM'M dun tetap
marnhosikan identites stau jatidirinys sompai akhir hidupoya
Oleb sebab ity masyarakst setompat menyebutnys Tokeh Saki
yang bernama Kysi Langgeng. ia dapst mwmimpin rakyst mem-
bantu Pangeran Diponsgore melawan Belands. Sebutan tokoh
lagendaris o sompal sekarang masih di ssbut Kyai Langgeng.
Setalsh Kyei Langgeng ini menmggal dimakamian di Mudal
prajurit Sandi ol dengun ssbuten Kyas Langgong, dengnn mak-
sud agar langgeng ssmsngat perjusngannya dapat diteruakan
hepada generam mendatang. Dan srtelah semangst perjuangan
nyn dapat diteroskan kepada geosrasi mendwtang: Den stelah
reminggal tokoh Sakti im kemball ke alam "langpeng” karena
telak sebeanl tugmanys

Sampai sekarang sebutan Kyai Langgeng ind terpatri dalam ma-



2  LEGENDA KYAI SEPANJANG MEMBUKA HUTAN KEDU

Menurut cerita setenpat, yvang diwariskan dari peoeras
yadhyn kota Megnlang

Padi muss pemernmhan swsl kernjann Mataram, ke
adann semakin berkembany dari jumlah penduduk yang diikut
dengan perkembangen wilsyahnya Melihat perhembangan ter-
sebut Panmmbahan Senopati mengutus para punggawn Kraton,
untok mencari teompel aisu hutan yeng dapel digunshan pe
mukiman pendudak, agar tantinys dapat wenyadi daerah per.
dikan. Rombongan WH I:iphqﬁ oleh Pangeran
Kumning

wwmmm-ﬁnm
mhﬂrﬂwﬂmmmm ks
rena teriatak di lembah gunung Daerah itu adalah di wilayah
Kedu Kemodian dserah tersebut dilakokan kunjungan oleh be-
berapa arang kepereaysan panembahan Sesopan. Akhirnys
MM“Mrhﬁmiudhu
hotanuys.

Kembaliluh ﬂﬂ Iuﬂ w kepads Panembahan
Senopat:
?qi-ﬁnmw_lhmmmwpi-
mukimsn yaitw di deorab Redu. Laporan Pangeran Kuning bab-
nmmmﬁrmhﬂhﬂihuﬂm
Menerima laporan tersebut kemudisn Panembahan Senopati,
WMMM“&M
pembubkasn hutan tersebut Pembukssn hutan sgar di usahs-
kan agur tidak merusak lingkungan hutan lainonya.

Menerima perintah torsebol, Pangeran HKuning segora
meompersiaphan prajurit untuk mengawal pelaksanamsn pem-
bukaan hutan Kedu tersebut.

Pangeran Kuning h—ﬂ:lhl m :ninh kxmbur yang




menurul certa setempnt adaith saudars kembar,
[s mensmpuh porjelenes meoujs butan Kedu memeriakan
waktu beberupa jum, Untuk ssmpai dikawnsan hutan Kedu
Setatah tibe di hutan Kedu kewudian prajurit-prajuric dan
rombangan pensheng kayu, membust kemah untuk beristirnhat
dan bermalam. Setelah bobersps ssat tends-tanda atau barak.
berak darurmt siap. Mareka mengatur perlengakapan hidup dan
perlenghapan kerja mereka
Pangeran Kuning dan pengswalnys mengadskan penmelitian
persispan secara dekat, knwasan mana yang shano dilakuban le-
bih dulu Hal inl egar memudahkan rombongan bekarja dan
keamunun duapat terjamin.
Dalam melabsanakan tugasnya Pangerao Kuning didampingi
mmﬁtmmmmdnam
Sepanjang.
ﬂ—hhmlﬁm;ﬁmhmm“p
uhplmhlﬂ:mdﬁ;hr.} .
Ternyata setelah Pangeran kuning dan bebernps prajuritoy,
masuk ke dalsm huten di tar a berbagai penghusi
hmh&hmﬂbh“myuﬂhihdu
Mhmmmmhmmm
mhmhhwﬂw;ﬂﬂﬂiﬂ,hm.mmihh
Jalan Tanear. Dalam waktu yang tidek luna podah dapat mene-
bang beberapa pohon.

Sewelah memamki hulan cukup alim, maka mulai
dnbnlh-m-h-m:.dnim-lﬂnkhhmhm
Pﬂmhm!ldutui_lﬂuhmlﬂuihlhumﬁmdl
pimgpin aleh "Krincing Wesi"

Para mabluk halus tidak setujo adanys penebangan hutan dan
pembukasn hutan Kedu Oleh sebab itu. prajurit jin mulai
mengganggu prajurit Pangeran Huning dan petugas penebang
leayu.

Akhirnys tidsk dapat dikindari terjedinys perkelahisn stau




a pertengkaran antsra rtombongan FPangeran Kuning dan
auduiy rombongan Krincing Wesi
it Perlawanan antara jin dan prajurit yang di pimpin Jaka
meb 3y onckars dan Jaks Sepanjang dapat dimenangkan oleh para
w it
s Akhirmya Raja jin @i hutan Kedu marah, melihat anak buahnya
26b @1 purantakan. Akhirnya Krineing Wesl turun tangan mn}-umng
prajurit Mataram,
(RS Bertorungan antara Krincing Wesi dengan Jaka sepanjang dar
sl n""_“Ju}u Lenghara, terjadi dengan sengitnya.
nsb m Pertempuran berjalan terus dan akhimnye kemenangan ada ps
da Jaks Sepanjang dan Jaks Lengkaro Krnging Wesi dapat
[ dikalahkan Dipihak Pangeran Kuning ada beberapa Tumeng-
wial 'gung yang memnggal antaras lain ' Tumenggung Survoranu

Tumenggung Mertoyuda, Nyal Bogem, Kyval Bramat dan seba-
e H painya

_ Melihat pertempuran antars Erncing Wesi melawan
-_"l'-”"'-iaka Lengkare dan Jaka Sepamang, semua pragurit Mataram
e kehoran-heranan, ternyata begitu tangguhnya kedus pemuds

kembar mu
ANel Pady saat itw tempat pertempuran telah di pagar bets oleh
1 prajurnt Mataram, Sehingga Kruneing Wesi, si Raga jin im thdak

dapal keluar dari hutan Kedu, sampai skhirmya dapat di

kalahkan
WM Masyarakat setempst menyebut daersh tersebut daerah

*Tumagelang” (dalem Bahasa Jawe berarti lingkaran), karena
ib ¥ bentukeya bulat sepert: gelang.

Setelah Krincing Wesi meninggsl, maka pekerjaan Pangeran
ak Koning menjadi lancar tidak ada vang menggangeunys. Wakto
W' herjalan terus terbukelah hutan Kado menjadi sebuah Padu-
a kuhan. Sementars dubmb  tersebut i huni oleh  prajunt

Mataram di bawah pimpinan Pangeran Kuning.

Ukle Th samping membaka padukuban juga tanah perladangan
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gunas member: kehidupan, pars wargs masyarskst yang me-
nempati di daerah tersebut. Padukuhan Temagelang lama kala-
masn berkembeng menjadi pemukiman yang besar, di sertai
duduk yang pasti, ﬂn'&fluliknlihdupcd.ﬁm. Sampai
seharung sebutan padukuhan Tumagelang tetap lestar dan
berkembang menjadi nama Megelang :

Permukiman Tumagelang ini menjads daersh perdikan,
diberikan kepada Pangerss Koning, Jaks Sepamjang dan Jaka
mmmmmm
mmmﬂmmammm
M&nmﬁrﬂhﬂ:hhhlwnlﬂp-hm

m

ﬂ-du-uhhhh mmmm
mm%ﬂ%mwmmnh
sohngni prajunt I tanps pamrih yang lain Oleh karena i
Jaku Sepanjung dan Jaka Lengkoro tidak bersedia menerimg
mhwdﬁmhihnlpﬂmmhnﬂ:dﬂmluﬂ
itu diporvembablan kepada pemerintah Mataram.
Mum‘hmhlqmami{nﬂﬁdﬁm-ﬂ'hhmrndlnmm
mhmmmmhmhh
Hmﬂ:mm;&qqmmqin mﬁhﬂm
Mhﬁﬂwnﬂmm”

mmmmmmu
pacta Panembahan Senopati dan menceritakan jatidirinys.
Menurut cerita rakyst setempal, artarn Jaks Lengharo dan
Joka Bepanjang adalsh jelmaan dari pusaks smpub dari Ke-
rajaan Mataram sendiri Pusaka yang cukup sakti talah hanyak
jasanys dalam melindungi mpsyarakat dan pemerintahan
‘Mataram di bawah Panembanan Senopati
Pusaka sakii ini bernamn “Jage Batry”, yang dibust oleh se-

il |



orang 'Empu” stau shli pembuat senjats tajam yang dilandas:
dengan ilmu kasckten yang di milika
Pusakn ini berupa sebuah tombak sakti. Tombak Jago Satru g
"™ sebuah pusaka sakti yang bentuknya fugs indah —
Tembak Jago Satru wi di bust sermbang antara bentuk dan
' “daya kesaktiannya. D% samping itu kesaktian antara “Mata
Tombak” dengan “Landaianaya” di buat sama-sams mempunyai
kesaktian yang sama.
Menurut cerita rakyat setempat, hahwa Landeyan tombak Jaga
Satru ini memelma menjadi Jaka Lengiaro dan Mata tombalk
Jago Satru mi menjelma menjads Jaka Sepanjang.
i dalam kehidupan penjilmaannya kedus orang i Lidak
dapat dipisshkan, berups sandara kembar, yang bekerja samsa
dengen baik setiap sepak terjangnya dan pola pikimya, serta
kepribadiannya. 1
Keduanya kesatria yvang tanppuh, menjalankan derma satria
dengan baik dan bergung bagi masyarakat. Jika keduanya itw
diptsahkan, satn dan yang lain menjadi tidak bermanfaat dalam
hidupnyva
Si empu pembual tombak jagoe Satru ini memang sengaja -
"™ buatnys sedemikian rupa sehinpgs menjadi suatu pusaks yang
ampuh baik mata tombak {5 Jaka Sepanjang! dan Landaian (g
5 Jaka Lengkara). Keduanya tak dapat dipisahkan dalam fungsi.
g nya sebagai pusaka penjaga keselamatan Tetapi sebaliknya
jika kedus hagian ini terpisah mengakibathan udak baik dalam
kehidupan masyarakat dan pemenntahan Mataram.
Menurot cerita rakyat setempat untuk membaktilean pengilma-
an kedua tokoh legendaris itu, keduanyas menyatu kembali se-
telah tupas-tugasnys selesai kemudian menjadi ssbuah tombak
panjang vang bagus bentuknya,
Setelah berubah menjadi sebuah tombak panjang, maks
™ berpesanlah mereka kepada para Senopati yang bermukim di
pedukuhan Tumagelang. Pesan utamanya agar tombak jeimann

-
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dirinys lJaka Lﬂnginr'cn dan Jaka Sepangangd im di tanam di
puncak gunung Tidar atsu punduk yang dekat dari paduk uhan
Tumagelang Pesgan ini di maksed dirinys bersedia menjadi
tumbal kejayaan Mataram dan tumhbal kesslamatan arang-
orang yang tinggai di Padukuhan Tumagelang.

Permintaan Kyva: Jago Satru ito di penubi olsh masya-
rakat Tomagelang. N
Fads puncak acars, bersamaan dengan peramuoan, perkawinan
Raden kuning dengan Rora Rambat (putrs Kyai Kramat) Padae
gaat 1ty pola dilakukan penyerghan wmbak BEyval Jage Saur,
jelmaan dori Jaka Lengkaro dan Jaka Sepanjang kepada para
prajunt dan masvarakat L
Satelah penverahan maks prajurit vang ditunjuk, sepera melak-
sanakan pensnaman tombak tersebut ke puncak punung Tidar
Oleh masyarakat setampat, tombak sakti vang tertancap &
puncak punung Tidar it bernames "Eya Sepanjang”

Raden Kuming bermukim di padukihan Tumapelang, dengan
jmsa tokoh lependaris Kyai Sepanjang yang tertanam di puncak
gunung Tidar,

Pedukuhan Tumageiang ini, kemudian berkembang menjadi
daerah Magelang dewasa ini

Tl e Dari cerita rakyat setempat terkandung nilai babwa se-

addely s

orang kesatns mengabdi tanps pamnhbh, demi kesejghiersan
arang banyak. - Tl
Pengabdian yvang tulue iklaz seorang kesatria di kenang se-
panjang masy oleh generes) benkutnya.

LEGENDA KISAH TERJADINYA DESA TRUMNAN DAN
TIDAR (SYEH sSUBAKIR) TN ERIEGED IRLAIAG |

Menurut cerite rakvat setempat terjadilabh pads jaman
lampau, telah terjadi kisah perjalanan cokoh sakti, dari negeri
“ngaias angin’,

Tokoh sakti o di kenal masyvarakat setempat dengan nama



SYEH SUBAKIR.
Ceriti satempst ini disampaikan dar satu ormng kepads orang
tradisional dan lwman.

Puda jmman dshulo diceritakan datanglah secrang tokal
sakti ke pulan Jawa, hersama dengan tguh pasang suami wstri,
Rambengun ini pertams kall dateng sten turen 4 sshosh desa
4l lereng gunung yang unggi
Setelah babwraps hari rombongan Syeh Subakir ms bernda &-
lereng gunung tersebul makas tertariklsh mellhot puncak gu-
binatang hutan yang nds dipuncak guoung itu
m:nmhlﬂnﬁmmm
murid-muridnyn menyusuri tebing, nuik menuiu ke puncak
gununyg. Setelah sampai 41 baginn tengah, teasa odara panss
menghaogatkan semua rombongan. .

Situsel mmmmmm bahwa
ndlmhhkhh“h:hﬂﬁmﬂ“dﬁhmullh
banyak pengikutnys.
Tﬂﬁtﬂﬂiuﬂiﬂtﬂlﬂ”‘ﬁmw
gunung dan berjalan terts menyju ke puncak, Perjalunan ber.
jalan mrulus tanps, sde hambatan yang berarti.

Setelnh ssmpai &i pyoeak. makn Syeh Subabkir mefihat
pemandangan yang indah di stas bukit yang subur itu Ke-
mudian rombongan Syeh Subakir, bermaksud skan tingzal be-
berapa lama untuk mmngrishui mengapa puncak gunung im
vidak dihuni manusias maupan bingteng satopan.

Setzlal beberapa hari dan Minggn: rombongan Syeh Subakir
wﬂmmmmwmm
rﬁhhmﬂnmmﬁmmm
Gangguan para jin terhadnp rombongan murid-murid Syeh
Subakir semakin meaingkat




Murid-murid Syeh Subalor yang tordin dan tujub pasang i,
secars perlahan-lahan mesgalami gangguan jiwa dan skhimys
sakit dan meninggsl satu demi satu Akhimys 14 orang me-
ninggal semua di puncak gunang tersebut.

Maerois tidak kust menghadep amukan pars jin peounggu pon-
eak gunung tersebut.
mmummmﬂw
gunung yang angker tersebut.

Byeh Subakir (okoh wkt itu, mampn bertahan, dan
14 arany itu menimggal dan habis di punenk gunung tersebut
Alchirmys mendaput peturjul, bshws di punesk gunung itu sda
sk pranks yung o tanam A proomesd gunong o D sampme
sebush pusaks sakt jugn terdapat Kersjasn jm Fang sangwt
kuoat i
Uniuk keselumatas Syeh Subakir diperintabkan agar segera
dutang kemball ke guoung o dengan maksod uniuk meng-
lmhﬂlm-ﬂ-l-_hﬁﬂlﬂﬂ'rﬂjhhuhm
ANEEULENYR.

Kemudinn Syeh Subakir sckegap sajs teluh meninggalkan pun-
utmm:hhmw-mluhnmﬂ-hndd
"Ngatas Angin",

Dengan penub panyesalan dan kettwa bercampur rass sadih
melihat ke 14 muridnys meningys | dunia ssmus.

Tidak luna setelab the di vegeri ngalas Angin, Sysh
Subelkir tstap ingin kemball ke pulsu jawa, untuk membalas
dendam kepada rajs jin yang menguasei guneng tersebot.

Tokoh sakti yang bernams Syeh Subakir ini, akhimya
datang lugi di pulasu Jaws, tepatnys di ssbuab desa, dimana
dahuln sshagai tempat kedatangannya yeng pertams kali yaitu
di “Dess Trunan®,

Diena Trunen ini, kemudian Sysh Subakir tinggal bebernpa wak

i



tu bersams-sams 40 orang pasangy muridnys. Mersks sambil
mempertihathan situns daerab di kaki gunung sampai di
puncek gunung.

Selama 40 han dan 40 malam Sysh Subakir beserta
murid-mundoya berpussa, untuk depe menguasi kegunasan
Jin di puneak gunung
Setelah 40 hari dan 40 malam berpussa maka dapatlah teriibat
kradaan sabenarnya di puncak guoung ity
Ternyats sebunh kernjaan jin yang dihuni parm warga kerajunn
jin tersebut D samping kergjaan jin, jugs tertancep sebuah
tombuk sakti pads puncak gunung tersebut. Tombak sakts itn
tidak dapat di cabut cleh sispapun jugn. Akbimys sebalum

Pertempuran terjadi antars Syeh Subskir 4 bmiu 80
orang steu 40 pasang sunmi isteri yang jugn sakti-sakti ita
manghancurkan 'u:ﬂr,h-l_“.m&mim

j1:TH % Eoemy i P = g

mhﬂ-:mi-wmm
lnwannn stas ssrungan Sysh Subakir. Pensmpumsn berjalan
mhmwmm:&
Iy eTRIE-
Pada ﬁhmﬂm mmmmn
bersama dengan MM&M memnggalkan
puncak guoung ite dan bercerm-bwral
Untak hosslamasan mﬁm_hhl manuju ke
punung, Merbabo Marspi, Sumbing, Sindors. Bahbhan ada yang
lari ke sungni grogs dan ke laut selatan
Para jin kot dengan syeh Subakir dan anek buahnya yang
bertapa, karena pengaruh sussana gunung tempat. kerajuen jin
ity menysdi panas.

Sejak sant itu boleh di kais susdsns angker di puncak
gunung dan sekitsrnya menjadi aman dar ganggunn jin-fin ter-




4.

sebut.

Oeh karens ito dengan kesaktian vang dimiliki Syeh Subakir,
ia berusaha mencabut tombak pusaka vang sako i
Karens Syeh Subakir mengetabu babwa tombak pusaka ita di
tanam untuk tambal keselamatan. Selarang wmbak ity ndak
lag i pergunakan karena para jin talah disimgkirkan
Keadaan di punung dan hotsn ity aman, meka selesailah topas
Syeh Subalir dan akhirnyve punung itu di berikan nama Tidar,
Sebagai tanda kenangan bahwa segala beban hati dan pikiran
atau "Panguneg-uneging ati wis udar”. % neb ansd sy
Ddan & poncak punung tersebul sampal sekarang masih ter
dapat sebush makam jin pusaka sakti tersebutl bernama Kyai
Sepanjang

Syeh Subakir dan anak buahnys kembali ke desa Trunan
tersebut untuk tinggal beberapa sast, setelah tugasnya itu se-
lasai.
Kisah perjalanan Syeh Subakir dan peristiwa penting dalam pe-
ngabdian kepada masyarakat ini terlinat di dua tempar yaitu di
punecak punung di bermama Tidar dan di sebush desa vang
diberinama desa Trunan
Masyarakat setampat tidak dapat melupakan cerits petualang-
an tokoh legenderis, yang mampo menciptakean sussana amsn
lahir dan batin di daerah kawasan punung Tidar dan sekitarova

Imli,

BIAPA MENANAM AHKAN MEMETTK HASILNYA

Cerita ini berkaitan dengan berdirinya Candi Ngawen
vang terletak di sebelah Barat hota Muntilan daerah Magelang,
Candi Mgawen dibanpun pads :aman raja Samaratungga ber-
kuasa di kerajaan Mataram Hindu.

Feja Samarsuunggs menggantkan rgja Indra. Raja ind

" bergifat adil dan bijaksans. Megara Mataram aman dan damai

Rakyat hidup senang. Namun di dalam ketenanpan itu ada saje
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hal-hal yang menggangu, yang mengnkibatkan adanys awan
geinp melipuu kersinan Mutarnm di Pob-Pitu.

Rajs Samarstunggs memponysi dus orang ister yaito |
sehmgni selir. Pada wakin itu permuisuri sedang mengandung
tun. Niken Sumilir yang berasal dori rakyst keril, ingin jugm
menjadi permaisun. Cita-cita ite dapat terwyjed bila in dapat
menyingkirkan atay membunuh Ratn Kusumawsrdhani. Maka
dia secars rahasia minis kepads Petih Gegak Pangrawit, yang
gila harta dan gila wanits it Setslah diberi jangi-jang yang
mujuk-muluk dan harta bends yang baoywk, akhimya Patih
Gagak Pangrowit borsedin menningkirkan Hatu Kasumawar-

Terindilah periativa ponculikan terhadap Ratu Kusums-
wardhant Abasn tetap:, selelah sampai & hotan, Patih tdak
Lega untuk membunohoys Akhirmya ketike Aatu sedang tidur
in tinggsfkan di tengah butan belantars jto. Patih berharap
agar Sang Ratu mat di makan hewan buas. Fach kembal ke
witana dan mengabarkEn kepada Niken: Sumiir. bahwa Ratu
telab ditunubnyn dan ditnang ke tempib hotan. Niven Sumilic
gembura mendengamys. Dalam hatinya din sismastikan dirinya
dapat menjudi permaisori Nasti kalet mempunysi potrs akan
dapat nailk singgusans ownjadl rafa Mataram.  Sebuah
ROgan-angan yeng muiuk.

Nafan jahat Niken Sumilir melahirkan perboscan nistha
Semagm sehr raja, apun berhubungan geiap dengan Paub
umatNys yang tanps doss menderita senguars, Ratn Kosums-
wardhani yang dibuang di butan Wenu Wans, tidak mati di
mangsa binstang buas. Hetika dis bangus dari tiduroys =
sangat terkejut. Mengaps din berada dihutan lehat mi? "Oh




baik bunuhlah hemba, deripeda menderita begini”. Tangisnya
zedih, menyayat hati, hingpa 12 tdak taho kalau ads orang
vang datang mendekatinys. Terdengarlah dengan suara yvang
lembut, vrang itu berkata @ "Dhub, Bang Putri vang sedang
menderita kesedihan. Mengapa Puotri, Mustiks dunia sampa
menangis berlarut-Jarnst? Apa yang menjadi sehab-musababnya?
Ingatlah Putri, bahwa anda adalsh seorang permaisun, tidak
boleh terus-menerus bergedib hatl, Lebih-lebih Sang Putm ada
lah ketorunan pryeyi huhur®
“Oh, Kizanak,” Kats sang patri & tengah-tengah 1zak tanme
nyad Mengaps hidup sayva menjadi senpsara beging Apa dosa
saya sampad hati susmi save membuang sava ke tengah hutan
ini Padahsal esya eedang mengandung tus, Oh, Dewa, bunuhlah
saya sekarang jups. Sava sudsh Gdak tahan lap menerima
eobaan’, "La. lo, lo. Sang Putn jangan berpikiran begite Ingat
Putr adaish Puter rapa. Lag puls hidup mati manusis it ada
di tangan Hyang Widhi, Manusia dilarang “nggegpemangsa’
Perbuatan demikian adalah perbustan dosza besar. Sabarlah!
Tuhan pasti meagad: hakim yang adil. Siapa salah past: akan
menerima hukumannya

"Tutap .. letapi, apa dosa sava® Apaksh anda juga akan
menambah kesengsaraan sayva? Cepat bunuhlsh sayva, daripads
saya menAnggung malo begini® Tangis Sang Putn semakon
keras dan memilukan. PETRGLIREN

"Dhuh, Sang permarsuri yang luhur budi. Benar salah,
senang susah, sedib gembira adalab merupaksn kelengkapan
hiduep manusie vang herus didernme oleh manosie di dalam
hidupnva Tetapt Sang Putr heree ingst, hidup di duma oo
hanys semu, hanya bayangan saje. Adapun hidup vang seml
adalah hidup nanti di alam nirwana!” g,

"Akan totapi ksanak hendaknya tahu, bahwa save saat
ini sedang mengandung tus. Bahkan mungkin tidak lama lagi
bayi ini aken segera lahir.”
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“Ya, itulah yang periu ditolong! Sabab bayi ftu nantings
akan menjadi prosras penerus yang akan meneruskan sejarah
kita ini Maks deri itu, sadilah Sang Putri saya bawa ke per-
tapaan saya di dukuh Ngawen!™

“Anda sispa? Says takut kalno ands menambah keseng-
saraan sayw, Lag pula ands memakai pakaian seornng Brah-
mana. Benarkah anda seorang Brahmana™

“Hetahuiluh Sang Puteri, saya bernsms Bakarayan Pata-
pan Mpu Palar, wtus di padepokan dukuh Ngawen Duhole
sayn dipercays memegang jahatan Haharayan Mahamenten L
Hino, Senopati Mataram pada zaman Gusti Prabu Sei Sanggra-
madananjayn. Akan tatapi dalam umas tus mi sayw ingin meng-
habiskaan sisn usin saym i dengan hidup tenang sebagar se
m“&ﬂmwﬂlwh
hﬁmhﬂl“ﬁﬂmmmhm
ndﬂlhﬂuuhn-imwhmdﬂuhﬂnwm
-wlhdﬂqwmhﬂlh&

WMMM@Hm!
boyoag ke dukuh Nignwsn Puda waktunys, Rat Kusumawar-
dhani melahirkan seorang bay! puters yang eantk jelita. Puten
itu diberi pama - Pramodbawardhant. i pertapnan Ngawen,
piter Prmdhlmhnidiﬂlﬂﬂlhhﬂnnmhm
Jadi seorang puteri prajurit yang perkasa,

wmmmmmwm:
menyingkirkan parmaisurt Batu Kusumawardhani. dengan se-
gala days upays dan bujuk rayunys, skhimya dapat meng-
hilangkan ksdukaan Sang Prabu Samarstungge. Eajs yang
kecown  ditinggs! permasuri Kusgmawerdhani yang hilang
m&mﬁmﬂﬁ.ﬂnﬂw
akhirmys H&mﬁuﬂﬂrﬂmuﬂm N mmn
uﬂmmmﬁhmmw
kena penyakit kulit yang aneh yang tidak dapat disembublon
Segala obat teluh diberikan, tetapi penywkit sang permaisuri




tetap tidak dapat sembuh, bahkan sudah mula  berbau,
Akhimva sang putri Niken Sumilir dikeluarkan dari istana dan
hidup sengeara. In telah memetik hasil perbuatannya
terdahulu

Pads sustu pasewikan apung. Tajs menemima laporan ada
musah yang siags tempur di hutan Wenu Wana Pimpinannya
sporAng puter jelita yang masih muda belia. Musuh it men-
dinkan bansannya di dukuh Ngawen. Menerima leporan tersebut,
s Samaratunges memerintichkan Patih Gagak Pangrawit
untuk membasminya.

Kedotangan prajurii Mataram ke dokuh Mgawen telah
diketahw oleh terua dukoch Mgawen, yailu Besi Patapan Mpu
Palar, Putri jelitn tersebur tidak lain sdalah Pramodhawir-
dhani, yang sudah menginjak dewasa. Tedadilah pertempuran
vang hebat antara prajurit Mataram dengan pasukan Ngawan,
Akhirnye Patih Gagak Pangrawil dapat dibunub aleh Pramo-
dhawsrdhami. [a telah memetik hasi] perbustannys membaniu
MNiken Sumilir yang jhat tu. Sang Prabo Samarstunggs ketika
menerma laporan bahwa Patth Gagak Pangrawit gugur, raja
sendiri yang maju ke medan lega. Raja berhadapan dengan Pra-
modhawardhan, avah dengan znak yang LGdak ssling me-
pecnal, Mamun di dalam sussana puncak denpgan nafsu salimg
mempunuh, keluarlah Kusumawardhani, be Premodhawar
dhani samhbil berteriak-toriak: "Adub sinuhun.  perhatikan
benar-benar sinuhun Puten jelita tu adalab puin sinubun
sendin yang lahir dari rahim hambs  Lopakah sinuhun kepada
hamba? Nim Pramodhawardhani, ginuhun o adalah ayahan.
damu sendiri, Bembahlah kepads sinubun, Nini”™ Mendengar
perkatasn Kusumawardhani itu, mendadak serentak pertem.
puran berhenti, Prabu Samarotunggs berdiri seperti patung,
karena ia kenal betul deagan suara permatsunnys yang hilang:
Ratu Kusumsawardhani, Pramodhawardhani mendengar susra
ibunys, juge menghentikan laganys. Dengan cepal senjatanys
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dibuang dan dia cepat-copat menghaturkan sembah kepada
Sang Prabu Samarctungga yang tidak lain adalah ayahandanya
gsendini,. Menvaksikan perbustan Pramodhawardhani, dengan
air mata berlinang, penoh hary, diterims sembab puterinya,
SBussana menjadi hening penuh har. e

Dalam keheningan itu, keluarlah Resi Patapan Mpu
Palar dan kepada Sang Prabu di certakan semus apa yang
telah tenadi akibat wlah Niken Sumilir dan Patih Gagak
Pangrawit.

Akhimya permaisuri Busumawardhani dan putr: Sekar
Kedaton Pramodhawardhant dibovong ke istann. Pramodhawar
dhani diberi tambahan nama 8 Kahulunan oleh Sang Prabu

Sebagni tanda tenma kasih atas jasa Patapan Mpu Paiar,
sang Prabu Samarawnggs membangun cand) Wenu Wans ataw
Candi Ngawen. Demikianlah, siapa berboat salah, dia akan
hansur, dan siaps benar dia gkan menému hidup bahagia

andh
BUMI SAMBARARIIMARA

Beaudah rajs Ssmaratunggas mangkat, takhts kerajasan
tidak langsung jatuh ke tangan putert Sekar Kedaton Prame.
dhewardhant atau Sri Kahulenan. Juga tidak kepada menaniu-
nya, susmi Sr Kahulonan yang bermama Rakai Pikatan Akan
tetapi, pada akhir pemerintahan raja Samaratungga ibu Lelah
torfadi perinborontakan yang mengukibatkan gugurnya Prabu
Samaratungpa, Pemberontak itu adalah Patthnys sendiri ber-
nama  Mapatih Amangkubumi Garmang  [Dia dapat merebut
takhta kerajaan Materam dan mengangkat diri menjadi raja
Mataram. Putr Pramodhawardhani ditangkap dan dipenjars
Sedang suaminya @ Hakai Pikatan dapat lolos dan hadup 4
hutan-hutan sambil menvusun kekustan. Eakal Pikatan me-
nyusuri kekuatan di hutan Tambsk Bava bersama pragunt
Mataram yang masih satia kepada Haka) Pikatan

Pada mass ity tersebutlah & dess Kesambl, Nyal Merta.




sana sedib metihat putan satu-sstunya yang meningkat dewnaa
kalihatan murung waja. Olah karena it pads suaty han, Nya
Mertasans mensnysi puterinys < "Nini! bebernpa hari ini knmuo
kelihntan murung asje. Nini! Katakanlsh sejujur-jujornya. aps
yang menjadi sebabnya? Apskah Ninl menginginkan pakatan
bagus wtau perhiasan yang indah-indah™ Ayo Nini katakanigh!
Besok kalau bapak dan makmu sadab panen, pasti sken kami
helikan' atay mungkin Nini mempunyai keinginan lan? Kaw-
kanlah' Siapa tahu bapak dan makmo dapat membantn meng-
hilengkan kesedihanma itan®

Tidak mak, semuanys buken Sava tidak membutubhkan
apa-spa. Semuanya sudsh cokup mak sediakan”
muda? Ayo katahaniah, makmu tidak marah”™

“Terus terang sajs muk, ssys hepingin wenjadi seorung
prajurit seperti Gusti Ayu Pramadhawardhani, seperti kanda
mumm ﬁhtn'l'mhk Baya

"Ads api, sis apa, kek Tibot™ kata Pak Mertasana dari
dalam rumah. “Nini Cemani sda spa™

"Ini Tho, nini Cemani ingin metijndi prajurit. Umomksh
ttu 7 Anak perempunn desa menjadi prajurit, berlatih berkelabs
dan membonoh musch? Hikhh, jangen aosicka, jangan. dangan
menjadi prajurit Kamo ingin mombebeskan Gueti Ayu Pramo-
dhawardhani, ssms sajs nini Comani berani meneniang ke-
kumsann Gusti Sinubun Oarung yang terkenal kejam ita. Oh
jungnn nind, jsngen sangat berbahaya bagi seorang gadis seperti
kami ..." Banvak -banyvak kzta-knta yung dilontarkan oleh Ny
Mertasana melarang gudis ssto-satunys menjedi prajurit

e



"Emak, janganish berpandangan sempit’ Membels kebe-
stau Raja Garung memenjarnkan Gusti Ayw Pramodhawar-
dhani itu namanya merusak kebenaran. Apa lag Patih Garang
kan bukan keturunen reje. Dis boken keturuman Rajs Sanjaya
Mengnps ia menduduki takhta kersjaan Mataram?™

Ki Mortasans mendengar pidate anak satu-satunys itu
nanya dapn: menank nafas panjang sajn. Kemudian katanya,
“Tekadmy sunggub luhur nini. Akan tetapi bal membels kebe-
narun dengsn jalan mengadi pragorit ite, sudahkah kamu pikir
masah-massk? Pangeran Phaan pads wakio ini boleh dikats
hlmmlu“lh. Mwm
berat untule dapat meretnut kembali takhts Mawram dan mem.
bebaskan Gustl Ayu Pramodhawardhani dari penjara. Bila
tiduk bevuntung, dapat sape usahs Pangeran Pikatan it skan
menmou begagulan, walsapun Pengeran di jalan yung benar™
“Ayah, saya ingn bendskatan dengan kanda Sswungunggs.
wmﬂﬂﬂtmﬂtwwmm"
deritn luba aldbat senjats musuh®. -

"Oooo, Jelasnya dalam hati winl Cemani sudah twmbub
raan cinta kepada nﬁmm Begitukah nini™

“Aynh, laki-laki boleh meuciotal wanita. Apakah wanra
jugn tidak boleh menciniak sorang pria?

“Anaklu, perkiars sesraog wanitd papcmian ssoreng pro
yang menjadi pujnin Katinys, its memang tidsk salah! Tetapi,
nini harus ingat siapa nsk mas Sawungiinggs itn? Apakah dia
jugs mengimbangt cintemo? Apakoh din sudeh  memponysi
isteri atau tunengen? lto namanyas ksu bertepuk ssbelsh
tangan? Apahab asnakhu ldsk malu! Anakku, spakab hal
demikinn ity sudah benar-benar kamu pikirkan? Demikian ¥




yureg akan says hadapi. skan saya hadam dengan mantap. Ter-
muzuk hils aysh don emak melarmangnys, mays skan tetap
herangkat measok menjadi prajurit membels kebenoran®

Ki dan Myai Merthsarns hatinys hanya depat mengeloh
Nyl Mariasans berrucoran alf mata, menangls, tetapi suars
nys skan meninggufkan orang tuanya untuk menjodi prajurit
mengikuti jejuk pewuds pujuannys: Sswungjingga. Tentu saja
sabagni orang tua tidek rels Namun tekad Cemani sudah tidak
dapot dipengeruhi Péndivien Cemani tetap, kokoh, bagnikan
bstu karang - menjadi prajurit

Akhirmyn, Ki Mertasana sebugal scerang pria, penang
gung jawab Keluargs menysdari akan kssdasnnyae s sudab
tus Tensgunys sudah Uidak mempu 1agi membantu perjuangan
Pangeran Pikntan. Padahal pads roman Gusti Bemarstunggs
whmarkum, dis telah mendapathan anugerah memperaleh bum
wwmwmmm-
whmnm#mmm
dhani dipenjurs oleh Putih Garung, sevrang yany sangat kejam
Pangeran Pikatan sedang bersiap-siap membebaskan isterinya :
kan hantoan dir kawols Mataram yang cints kebensran. Ah'
Teknd snaknya | Maoyer Ceman| memang bensr membels
kehanaran demi tetnp tegnknva Mataram. Patih Garong adalab
porebut kekuasanan pantas diserantas.

Bagi Mertasana, sal Sawungjinggn akan menjadi jodoh
anakova atay tdak, itu sudas kehendak Bathara

Demikinn dalam batn Ki Mertacans terjadi perang batio
yung hebat antars : ya dan tidak melepaskan snak gadis satu-
satunys {te menjadi prajurit. Akhirnys Ki Mertasans berkats
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kepada snak gadisnya Manysr Cemani; “Anak, Nini Cemani!
Sebenarnya bapsk dan smakmu tidak rela melepaskan enghan
monjadi prajurit. Akan totapi tekndmu begitu kokoh. Ayah dan
malmmu tidak kunsa menghalanginys. Mungkin sudah menjadi
kehendak Dewata, anskku hams menjadi prajurit. Namun
demikian sshagai orang tus, says hanys berpssan - jegalab
dirmu baik-baik. Gunaksn tats susils yang benar. Anakky se-
orang gadia Seerang gadis harus benar-benar dapst menjags
martabat Lebih-lebih urusan cinta. Hati-hatilah! Pikirkan
masak-masak apainla kamu ipgin mencintai sesporang pria
pargang hidup. Anakku sayeng. oreng tuamu tdak dapat
manghalang lagi kehendukmu yang luhar wu. Namun, sekali
lagt ingutish akan pesanku tadi”. Demikinn Ki Mertasana

Akhimys Manyar Cemani oleh Ki Mertasana disntarkan
ke hutan Tumbak Baya, tempat Pangeran Pikatan menyiapkan
“Cemant! Manysr Comarl' Benarkah itu numamu?® Benarkah
Mhmjﬂlihﬁﬂmﬂ“mﬁnwn fes
garal”

mmmmmmmﬂ
hamba untuk menjadi progurit,” sembah Cemani.

Pangeran Pikatan tersenywn sambil berkata ; “Baiklah,
mu sebagai prajurit. Den kamu baps Ki Meriasans, bapa
Jangnn beeil hat | Anskmu akan dijaps dengnn baik sleh
teman-temannys. Hanys sosl meti dan hidup sdalabh milik
Dewn Bathara. Oleh karena itu kita serashknn saja kehadirst-
Nya” "Hamba hanys tunduk patuh kepads lehendsk
Fangeran,” Kata Ki Mertasans sambil menysmbah.




Demikianlah akhirnys Cemani diterima menjadi prajurit
antuk menambah kekuatan pasukan Pangeran Pikatan di Tam-
bak Bava, Untuk menjadi secrang prajurt perkasa, Ceman
harus tekun berlatih Siang malam ta berlatih tanps berhenti.
Kebetulan yang ditunjuk sebagai pelatihnya sdalah Sawung-
yingpa. Hati Cemani sangat gembira. Dengan begitu 1a selalu
dapat berdekatan dengan pemuda puisan hatinys, Namun se-
bagai seorang wanita, s berusaha menjags dirinys dan me.
nyembunyikan rasa cintanya kepada Sawungiingga rapat-rapat.
Sebapgai seorang wanits harus Lecap menjaga Lats susila, D
pihak lain, Sawungiinges ternadsp Cemani juga agak lmin.
Makm lama di delam dads Sawungnngga tambah rasa terhadap
Cemani Cintakah itw” [ha sendin tidak tahu Yang jelas
apatle dix sedang beristivahat, duduk menvendiri, din selalu
membayangkan keindahan, kecantikan, kejelitaan manyar
cemani di hetinve. Ujud Cemani selalu erbaveng di pelupok
matanya. "Ah,” desah itu sering terloncat 4i mului Sewung-
Jmgpa dan molutnys tanpa disadarnys Untonglah tidak ada
yang mengetahuinys.

Akan tetap, ah, mengapa Sawunginges memikirkan
cinta? Readaan kan dalam headaan siap lempur, mehgaps 1
memikirkan cints? Usahs vntuk berjusng merebut kembali
takhta Mataram dan membebaskan Guosti Ayu Pramodhawar-
dhani saja membutuhkan pemikiran yang berat. Mengaps ia
masih memikirkan cinta 7 Ah, dis malu pads dirinya sendini.
Malu memikwkan kebutuhan sendin. Sawungiingga malu tar-
hadap dirmya sendir

Demikianlah pade susiu hari, Pangeran Pikatan me
npumpulkan pars pimpiman prajurit. Sudah tiba sastnya untuk
melnkukan gerakan membebaskan Gusti Ayu Pramodhawar.
dhani dari peniars. Dipdakanlah musyawarsh bapsimana cars
yang paling baik, udak memmbulkan banyak kurban i dalam

usaha pembebasan tersebut e

s



Eesi Tunggul manik berhatar sembah @ "0 Pangeran,
untuk membeboskan Custi Ayu, hamba berpendspat : belum
waktunys kits manggurakan kekustan sanjata Sehab, tujuan
pokok kita adslsh membebaskan Gusti Ayn Pramodhawardhani
dari penjara”.

"Pangeran, amr baps Resi Tunggul Manik memang
benar”. Hata Rakarayan Gejah Wantilan, salah secrang Seng-
pan “Bebamnys Gusti Ayu St Kahulunan skan sanget mando-
rong dan memberi semangat kepada kawula Mataram. Sebab
Gusti Aya Sri Rahulunan adalah waris tunggal takhia kersjaan
BMataram”,

“Pangeran,® Mgnyey Cemani decgmn berani berhatur
sembah. “Ampun betiby smpun! Tidak berarti hambe ingin
melakaamuinn tuges terebut. Sebab Gust Ayo sdalah seorang
winita, maka sudah sepatutnya biln pembebmenys juge seorang
wanita” Pangeran Pikawn, "Peruimbangsn kaban memang ada
sudoh kau perombangien mosek-massk? Sebab masuk ke
sarang musub tidek sykop berlandssken ksberamian belaka
Tetupi harus jugs dilundasi dengan keternmpilan dun kesaktian
dan kecsrdiknn . Memang tidak omdeh melaksanakan tugas
mmwi ’ e

Pungeran’, demikinn Cemani berhatur ssmbah lagi "Se-
muanys- sudah hamba pikirkan masak-nmassk. Hatsrmmpilan
yang tolah hamba peroleh lewnt Iatthan-latihen yang diberikan
oleh kanda Sawungjingzs hamba kira cubkup sebagai landasan
hamba melaksanakan tugns penting ini”

“Namun demilcan says memutoskan,” kata Pangeran
Fikntan pada akhimys. "Manysr Cemani says utus membobas
kan wisrikn Pramodhaeardhani dengan didampingt clah Sa-
wungjingga. Di samping kepada bapa Gajah Wantilan siaphan-




lah prajurit bawah tanah untuk menghadapi segnla kemungkin:
an vang terndi’

Demikian hasl musyawarsh akhynys memotuskoan
simpa-siaps yang melaksanakan ogas. Setelah siap semuanys
berangkat yang ditugaskan ke istana Poh Pitu. Cemani ber-
sAmA-same Sawungjiinggs dengan berhati-hati memalankan
togas membebaskan Gust Ayu Sn Kaholunan. Swogkat cenia,
tanpa diketahw oleh prajunt Mataram, Guests Ayo Pramodba-
wardhan dapat diselamstkan dan dibaws kembali ke hotan
Tambak Baya, barkumpul dengan Pangeran Pikatan, suaminy b,

Mendengar laporan Gusti Ayu sudah dapat dibebiaslan
ulels Pangeian Pikatan. Patih Garung sangat marah, Cepak
repal menghimpun prajurit Mataram untuk merebut kembali
Pramodharwardhani dan menghancurkan pasukan Pangeran
Pikatan di hutan Tambak Baya. Hutan Tambak Baya menad
medan lags hebat Prajurit Mataram setelah mengetahai kalau
Gusti Ayu Sn Kahulunan ada bersams FPangeran Pikatan,
akhirmya prajurit Mataram berbalik berpihak pada Pangeran
Piksian Sebab mereks mengetabm, Gusti Avu Framodhawar.
dhany adslash pewaris tunggal takhte kerajaan Mataram. Dan
kenyataan tersebui, akhirmys pasukan Mataram penduboong
Patih Garung hancur sisanya yang mash hidup menyerahkan
din kepadn Pengeran Pikatan dan Gusti Ayu Pramodhawar
dham, selesailah pertempuan hebat tersebut i

i skl Pangeran Pikstan dan Gusti Ayuo I'rnms-dhawm:lhm
pindah ke Poh Fitu, ibukots kergjaan Mataram. Gusti Ay
Pramodhswardhani dianghat menjadi raja Mataram dengan
didampingi cleh suaminya Pangeran Pikatsn Pada masanye
bumi perdikan Bumi Sambara Budsrs yang ads di selotar
bangunan suc Borobudur diresmikan. Candi Borebudur -
bangun olah raja Samaratunggs (B12-842) Sawungingga duang-
kot menjadi Mahamenter dan Manysr Cemam menjadi ister-
nyi dan dianghal menjadi pimpinan prajurit wanits Mataram.
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& POHPITU

Diceritakan tanah fawa sebelum abad ke-T Masshi masih
merupahan hutan belantarn yang dihuni oleh binatang buas
dan berkembang di pinggir sungai besar stan tepl pantai Dan
PR S e e s s I
Bahkan ada puls yang mengangkat diri menjadl semacam rajs
dengmn sistew pemerintahan yang sangat sederhana dan
dengan witayah yang masih sangat terbatas

Mmhﬁuhhmmh—fm
kernjann Kalinggn Mamuri kersjuan Kalinggs imipun tidak
dapat bertahan lama Fitarajanys yang berpusat df ssbelah
Barat Gunung Muris, sbhirmys runtuh karens serbusn bajak
mmwﬂummuum
an in ke sebelah Selati, ke Kedhu. Di sit dibangun
peduluhan baru dan diderl nama pedukuban Pobh Pitu dan
nama kersjasn diganti dmgan Mataram, artinya fbu Peruwi
MMF&MWMMM
dmzhllm-ﬂnhn. '

Pudn sustn saat, berkunsalah Rajs Watubomatang, ke-
turunan ki delapun dari Rati Sanjays. Pada masanya, kendaan
dalam negeri soring mundapatkan gangguan dari gerombolan
perampak, penyamun, begal, kecu dan sejenisnys. Kendsan ini
lﬂlllmi:m:liuhhﬂlmﬂlrﬂuiﬂh_

Pada sunts hart kidemangan Harang kohar tiba saatoya
untuk menghaturkan upet! ke lstans Poh Pitu Demang Kebo
nyiapkan hasil bumi yang akan disetorkan ke lstans Semen.
tarm meoreka menylapkan segals sesustunys, Demang Rebo
Gringsing herkata kepido anaknya sats-satunys. Seorang
puter] jefita “Anakku sayang, jentik manis! Berhati-hatilsh df




at FIBA

rumah! Bapa akan menghadep Gusti Prabu Watuhumalang di
istana Poh Pito. Sudah waktunye ayah harus menyerahkan se.
bagian hasil bumi kits kepads raja sebagai upet. Baps tkdak
lama di kotaraga. Beps akan cepat kembali, kalou urusan sudah
aelesai’.

"Bapa, "Jawab gadis yang menginjuk dewnss itu dengan
nada sedith. "Bapa, jangan sekarang Baps menghadap Gusti
Ratu! Hatiku tidak snak [h jalan banyek penvamun. Sayas kha.
watir ekan terjadi sesustu terhadsp din Baps Maka jangan
pergn sekarang Bapa Besok kalaw keadnan sudah aman saja
pergl ke kotaraja’” "Ha ha ha, Oh, anakky sayvang Jangan
anakku berpikir yang bukan-bukan Banyak penyamun di per.
jalanan itu hanya omong kesong. Jangan percaya Lerhadap
habar burung tiu. Percayalah bahwa Dewata akan selalu me-
lindungi kita' Percayalah, anakko. Semus niat baik akan
diberksti Dewata'”

Tetapi, hatiku tetap tidak ensk, Hapak! Firasatku me-
nyatakan bahwa akan terjadi apa-apa atas diri Bapae! i
“Ah, snskku sayang! Menpapas anakku berpikiran begito,
apa anaklu tidak percays sksn kekustan kita” Annk bushlou
kan sudah mendapatkan pemblengan jays kawijayan dar eyang
guru Vitranandhs di perguruan Sehar Kemuning Jangan kha-
watir. Bapa dapat menjags itu ™ AnEE

Demikian singkat cerita Demang Kebo Cringsing tetap
berangiat juge. Rombongan Demang Kebo Gringsing itu mem.
bawa gercbag pengangkut hasil bumi, ada yang memikul, ada
yang menjunjung & atas kepala Banyak amat yang akan di
setorkan | padh, bush-bushan, sayuran, palawijs dan banyak
lagi. Perjalanan mereka sangat lambat dan barus melalui hutan
lebat. [ hutan itulah bersarang gerombolan perampok Ancah-
agra yang terkenal ganas. Gerombolan ini tidak sepan-segan
membunuh mangzanya atsu memperkoss wanita-wanita vang
lewat di hutan it lnlah sebabnya Jentik Manis benar benar
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mengkhawatirkcan perjalanan rombongun ayshnys ke kotarsja
Pah Pita

Aps yang dikhawatirkan oleh Jemtik Manis skbimys
terjndi jugn D4 botan Mantyasib, rombeogen Demeng Kebo
Gringsing dihadang oleh anak bush gerombolan Ancak-agra di
bawah pimpinan Laws Gimbal Earens saling bersikeras mem-
pertnhankan haknya, skkirnmya terjadi peckelahian yang sera
antars Demang Ksbo Gringsing dengan anak bushnya melawan
anak bush Lawas Gimbel. Namun akhirmys Kebo Gringsing dan
beboraps mnak bushoys mati dalom perkelahian ity Bahkon
ada prajurit istana yang datsng membantupan jogs mengalumi
kekainhan. Merekns melarikan diri ke kotarajs untok lapor
kepada Hajanya

MMMW-MMﬂ
mhhﬂmiﬁﬂwﬂﬁhrﬁlmm
i memutuskan, untuk memborantas gerombolan yang meng-
ganggy kesmanan wilaysh kerajaan Mataram, kslay laki-laki
nkan dikawinkan dengan puterinys, Retns Ayu Wandansan, te-
tapi bila wanita akan diambil sebagni anak angkat dan dibawa
ke istana!” Demikinn buny! sayembara it
rum dengan cepat berits ity tersiar ke seluruh pelosok negeri.
Diceritakan i dukeh Mantyaséth, dekat hutan Mantyasih dun
orang pendoduk muds bernama :'Jaka Balitung dan Jaka
Daksa dengan giat melatih pemuda di dokub ito dalom hal hela
dirt Mereks juga monarima berita sayembara itu. Maks pads
sunty hari berkatalah Jaka Balitung kepads teman-temannya:
“Hawan kswnn! Keterampilen yang kita gunakan ontok mem-
berantas lejahatan dan keangkaramurksan. Seharang kita
yang dijanjikan oleh Sang Prabu, sehagai pemudn bangea, kita




wijibh membels bumi kelahitan kita. Kita basmi segala bentuk
tindak kejahatan, kita hancurian sagala wjud keangkaramur-
kann Setuju kawan kawsn? “Setyju,” jawab teman-teman Juks
Balitung seremtak.

“Lag puls teman-teman” ssmbung Jaks Daksa, sebagsi
pemuds yang bertangpung jawasb kepada bumi keluhiran dan
raja. kita wajib memberi contoh vang baik: sppan ssnton, tsts
ausila dan berani karens benar”.
hadinh yang dijanjikun, merilah kits mengikuti sayembars tar-
sabuil, defgnn WHLAn untul mensplakEn keamansn wilsyah
herujaan’.

y ju.” jewal Lemen- e mannya.

Akhimya mereks sepakut menunjuk Jaks Balitang dan
Jaka Daksa untuk perg ke kotarmjn menghadap Sang Prabo
Watnhunalang mengatakan kehendak mereka ikut sayembara,
Prabu Watahumslang ketiks menerims kessdisan Jaks Bali-
anyembara, hatinys gemiirs, ternynta jupe ads kelompok pe-
mudas yang man leot bertangyung jewab terhadap nasib negara-
nya.

Kita kembali kepads awal cerita mi, sotelabh Demang
sebatang kara Hatinya sanget sedih. Kesedihmn itw tidak
sampai di situ saja Pads sustu han dess Karang Kebo ke
datangan perampak dan gerombolan Gagek-bangkok di bawah
pimpinan Glatik-ljo. Gerombolan inl mempunyet kebinssan
memberi korben persembaban kepada Batari Durga. Korban itu
harus seornng gadis yang mantik dan disembelih untuk
mernmpok dess Harang Kabok, Puter Jeotik Manis jugs tkut
ditangkap dengan diangkut ke sarang gerombolan tersebut
Pelaksanaan upacara korban diadakan nanti tanggal 15 waktu
purnamasidhi. Dus hari menjelang wakiu pelaksanasn ops-



carn, detangiah Jaka Balitung dengan Jaka Dakss menyerbu
sarang Glauk ljo. Sarang diporakporandakan, dengan manuria-
nya dibunub semusnys. Adn jugs beheraps orang yang menys-
rah. Satu demi satu, gerombolan-gerombolan yang mengganggy
keamansn kerajaan, dapat ditindas.

Setelah membasmi ke aksr-akamys, Jaks Balitung dan
Jaks Dakss pergi ke kotarajs Pob Pitu lagi untok melsporksn
hasilnyas kepads Sang Prabu. Sang Prabu sangaut senang mane-
rima berita itu. Maka sesual dengsn bunyl sayembara Cust
Ayu Wandansanr kawin dengan Jeks Balitung. Sedang Dakaa
knwin dengan Jentik Manis. Toman-teman Baliung diangkas

Untuk mombales jass para pemauda dari desa Mantyasih
termebui, - -.lh - mm-s desa perdikan Man-
Lymsih.

m:- ﬂmﬁmmﬂimh
Balitung melanjutken kedudukan raja sebagal raja Mataram
dengan geloroye Sri Moharmjs Dysh Balitung, dan Deksa di-
WHMmmiﬁlﬁmmﬁﬂ

munmnm

Pertempuran hebat yung terindi di kerajoan Kalinggs,
memmn
torunan Rajn Kaltoggs, bornama Sanjays dapst meayelamat-
kan dirl. Dengan beberapn orang pendukungnya, rombongan
tersebul menyeberang Beogawan Murin, terus menerobos hulan
beiantars menugjue ke arah salsten, ke daerah pedalnman vang
bertrutan lebat [ sanw sini sudsh sda pedukuban kecil-hesil
yang dikeliling olah sawah ladang yang subur.

Dulom pengembarnnn tersebut, merska berhenti bobe-
rapa waktu i sustu tempnt, yang kemudian dissbut Dak-Awua,
daorah Grabag Pada maza itu kebetulan Gunung Merapi -
lotis dengmn hebatnya, Desa Duk-Awu hancor Pendudukmya




terpakss pindeh tempat. Sanjaya bersama rombongannya juga
ikut prndah tempat. Tenadilah petvalangan vang panjang, me-
nerobes hutan belantara menuju ke Selatan. Dalam pengem-
baraan itu, sampailah mereka ke hutan Poh-Pitu. Tanahnys ke-
libkatan subur. Sanjave akbirmys menetaphan untuk membuoka
pedukuhan di st Dukuh baru itu semakm ramm Banyak
pendatang bary vang ikut bermulom dy mitn. Akhirnys Sanjaya
member nama dukuh tu Poh Pitu, sebab di situ tumbub pohon
kepoh berjumbah tuwuh tumbuh memenahi pengir mats angin.

Hanpaye secrang pemimpin yang bijaksana Tukab ity
cepat berkombang, Hidup penduduknya tentram dan makmuor,
Akhirnya Samaya mengangkat dirt menads raga dan dokuk Poh
Pivu dijsdikan Kotarajs Kerajmannya dinamakan Mataram,
artinya Tbu Pertiw) atan Tanah Kelahiran, Reja baru ini me-
makai gelar Rakal Sang Hatu Ssnjava Puin Haryvanti yeng
dengan setin selalo mendampinginy e, diangkatnys menjadi per-
matsur, Darl perkawinan mereka |ahiriah potra: Kedans
Redini Yang tua bernama Pangeran Panangkaran; dan adiknya
seorang putri cantik bernams Dyvah Ayu Ketna Dew: Pamukas

Membentuk susic negara baru kelthatannya mudah,
tetapi kenyataannya sering mengalam: kesulitan, Menyaksikan
kemakmuran kergjaan Mataram, banyaklah pars brandal vang
mmgin Jugs kot menikmatt kemakmuran penduduk Mataram
itu. Namun sudah besrang tentu dengan cara yang menurue
hukum tidak benar Dengan cara merampok, menyamun, begsl,
kecu, mercks merpmpas kemakmuran pendueduk Mataram.
Para brandal itu hebsnyakan menyembah berhals dan ihou
hitam,

Pada suatu hari, Kate Sanjave mengadakan pasewakan
sgung. Para naraprajs, manggals, wiraprajs lengkap meng-
hadap raje. Para narapraja yang dudok dekat raja adalah Patih
Gajah Kunimg dan Mahamenteri Katrini, Semuanys diam,
tunduk, menanti titah raja. "Kanda Gajah Kening, "sabds rajs



kepada Patih (Gajeh Kuning. “Sayn minta laporan bagaimana
koadaan knhidupan rakyse keeil di pedasaan? Apakah ada yang
perlu mendapathan perhatian khusus?

“Ampun Gusti Prabu sssembahan hambs dan paras
kawuln Matarsm. Ternysia berdassrkan penguasasn Paduba
Prabu yang adil den bijaksana berpengareh besar terhadap ke
tentraman hidup para kawuls Mataram. Makan, pakasan dan
tempat tinggal lebih dan cubup Kawuls Mataram hidup mak-
mur, CGusti, Demikian laparan hamba!”

“Mazalah keamanan bagmimana kands Patih? Katakan™

“Ampun beribu ampun Gust. Masalsh ksamanan wilah
yang selaln menjmdi pemikiran hamba. Moasalah kesmanan,
iotrth-lebib bagl rekyns kecil, memang membutahkan perhotian
khosus, Gusth, Ampun Gests, tsrus terang perkenankan hamha
haturkan, bahwa pads waktu ini, menurut Inporan ahdi Telik
Bandi Yoda bahwn di dess Homgarshunjs berdiri ssbush
geromboisn brandal yang memujs iimmu Kaliyviga Aria menyem-
bah kepsds Batari Durge. Gerembolen tersebut menwmakan
Ladra. Cevambolan ini ingin memersh balah rakyat dengan
mangajarkan ilmo hitamn mnenyembah berhuia. Di samping itu,
mereka mulai berani melakukan tindak kejshatan) merampok
mudian welanjutkan, “Ampun Casti, geromboelan Kadal Bang-
Apabila dibjarkan, dis akan semakin besar nyalanya dan akhir
nya dapat membakar Mataram. Damikianlah Gusti yang hamba
ketahui. Hamba menant perintah dar Gusti Prabu Samaya’”

Terima kusih kanda Path ates lsporan lands itu
Sekarang hahondak saya begini: selagn gerombolan lersebul
munih kecil. lagi pula untuk menjsgs keselamatan dan ke-
torunan . pars kawula, basmilah sampal tunias pengganggu
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sudah jatuh cinta pada Pangeran Panangkaran Jalan sayem.
bara ini merupakan kessmpatan yang bagus bagi saye untuk
dapat bersanding denpan Pangeran Panangkaran Bolehkan
Kama” Apakah Kama masih menyangsikan kemampuan saya
untuk bertanding dan membunuh pagak Lodra jahanam ta?

"Arnakbu sayang, kilsw tekadma sudah demibkin, Fama-
mu pasti tidak kussa lagi untuk menghalanginya. Namun
dennkian, Ramamu jugn tidak tega Kalau begitu mariiab kita
bersama pergi menghadap Gusti Prabu Sanjaya uotuk me-
ngilakan memasukl saypembaca Lersebul”,

Hati Seksr Ayu sangat gembira. ayvahnys mengijinkan.
Bahws ayahnyas akan ikt meambantnnya Sstelah mendapathan
ijin dari raja moka resi sida-sida dan Sekar Ayo dengan pars
gigwanya bersama-sama pergi ke desa KBunperakungs.

Sesampaimya di desa Kunjarakunja, segera terjadi per-
tempuran yang sangat dahsyat, Bahkan Res) Sida-sida gugpur
dalam medan lags bersama musuhnya orang pertama Gagak
Laodra yvang bamama Jelompang, Namuon akhrmya Gagak Lodra
maty ditangan Dewt Sekar Ayu, walawpun Sekar Ayu harus
menderita  luka-luka bertnsa vang banyak akibal terkens
sonjats Gagak Lodra

Ketika Sekar Ayo mengetahui kalau Gagak Lodra benar-
benar suds mati. diapun kemudian jatuh, Dalam keadasn mere-
gang nyvaws, datangiah Pangeran Panangkaran. Melihat Pange-
ran Panangkaran datang, berkatalak Dewi Sekar Ayu: “Pange-
ran, saya sudah menang. Saya berhak untuk memjad) stn
Pangeran. Seva sangal menoots Pangeran Oleh karena itu
rangkulah says, ciuminb berulangkali.. “"Pangeran Panang-
karan merangkul dan menciomi Dewi Sekar Aye Akibat luka-
lukanya yang penuh biza, pkhirnye matilah Sekar Ayu. Untuk
memperngati peristiwe it maks di desa Kungaralunjs it
dibangunlah lingge yang bessr yang kemudian di sebut linggs
Canggal. Dengan singkatan: Sruti Indrive Basa atao tahun 6854
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caks = TA2 Masshi.

PEMLUDA DESA RARANG WARL

un mengulami saman gelop. Pada mass itc rajanys sdalab
Rakai Warsk Mataram kacai, karens banyak branda) yaog
meng  ganggi  kesmanan  penduduk.  Untuk mengatasi
mu.ﬁhuhwﬂumm
Patib  Sioung  Ounds, “sabda  Rakai wui mengawall

“Perbuntan pars teandai yang mdah berani mengpangi
Kotarajn sudah sams sajn dengan meniadakan zays selaku pe-
ngussanys Hal demikinn itn aken membust mercka semakin
masnk istans I “Ampun, Gusti Prabu, “sembah Patih “Sebagal
abdi negura, hambe bersums pars patepraja yung lain elsh
barusahs (usti, hamba sing menerima perintab Gusti tuanky ©

“Ammm bevibu ampon Gusti, “sembal Sanopati Gainh

“Sinung Gurda, kamu hendak berkats apa? katahanish!
“wabin Raje. Ampan Gust, sobugni senopati hamba talah ber-
Fara brandal |t sepertl mamiliki imu silaman, salb antuk o
brandal wresbut, tetapi ternyatn sudah kosong, maka dar it
urtok membasmi pars brandsl ite, perkenankan hamba ber-
pendapst: sebaiknyn dindakan sayembers saja Gasti™

Setelah dism ssjeriak, Hakai Warak akhirnys berkata:
“Patih Simung Gurds, asul sospeti Gagak Wungn tsdi sda
briknya. Sekarang siarionn sayembars itn. Barang sispe dapat
mambasmi brandal ito dkan dibert hadinh yang pantas”




Demikianlah kemudian Patibh Sinung Gurda menyiarkan
gavembara tersebut ke selurub pelosok negeri. Dengan cepat
sayembara ity telah merats ke seluruh negern.

Teraebutlah seorang pemuds dar desa Kerang Waro
bernama Jaks Herlambang Jaka Herlambang anak seorang
janda muskin bermama Wandhangat:, Jaks Herlambaoeg mints
inn agar boleh mengikub sayembara, Sebagni seorang ibu yang
hunys mempunyai ANAK satu-sarunys, sudah barang rento
merasi beral borpisah denpan anak satu-satunya Nyal Wan-
dhangati melarang anakryvs mengikuti sayembars tersehol

"Mak, percayals padaku. Percavalah pads Dewats-rava,
bekalku oniuk menghadapt para brandal saya rass sudab
cukup. Emek tak wsah khawatir”

“Anakku sayvang Apakah anakkuy hanya mesginginkan
hadish vang diamikan? Sudablab, ek usah memikirkan hal-
hal yang mustahil™ "Bukan Mak' Bokan hadiahnya yvang saya
inginkan. Akan tetapl aku, sebagni kawuls Mataram, merass
wajit membeala rakyat kecil yang tertindas cleh perbustan para
brandal itu. Kasihan, rakyet kacil hidup di dalam ketakutan
den kesengsaraan !"

Myai Wandhangati diam saya mendengar penpelnsan
pnaknys itn, Seelah hatinva ditaca, berkatalah Myvai Wandha-
ngati: "Anakko, kalbu memang ito yang megad) tekadmu, va..,
terserah kamulah! Hanye pesanku: hati-hatilah di dalam me-
lakuhan segals Undakan, agar kamu selalu dalam keadsan
selamat. Di samping itu ngatlah dan lakekan selaly mohon
perfiindungan Bathars Agung '

“Terime kasih mak. Segala pesan dan nasehat emak akan
selalo saya mgat dan sava laksanakan. Mak, ymkan sava be-
rangkat, mohon doa restu sger usaha saya berhasil Percayalah
mak, bahwi segala tujuan yving bk pasti diberkati aleh
Deawats Agung!”

Selesal berkemas-kemas, berangkatlah Jaka Herlambang
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ka Kotarajs uniuk mesghadsp Baksi Warek Prabu Hakei
Warak gembirs hatinys mengetahui ada seorang permuda gagah
metigikuti saysmbara. Namuun raje tidek tegn, Patih diperiniah-
kan antuk mengumpulkan prajurit plithan guns membantu
usahadaks Herlambang sewskiu-waktu dibutuhken.

Kesaktion Jahs Herlambmng memang dapat diandalioan
Satu demi satu brandal-brandal, seperti gerumbolan Ancak-
Agra. Singlodra, Laws Lorek, Kadhal Bangkok, Pasingsingas,
dibasmi. Jaks Herlwmbang memang ridak menyis-oyiakan ilmu
kesaktinn yang diperninhya dan perguruan Sapo-laged. Setelah
menjudi aman tentaram: Hal ini kemudian dilaperkan kepada
raja. Haja Warak ssnget sensng batinys mendangse lsporan
lemenangun Jaks Herlumbang tersebut Baja menepats janji
-nyn Jaks Herlwosbeng disnugerabi hadinh harta yang bunyak
sskali. Di samping i dia jugs mendepatkan hadiah seorang
ming. Namun peds wekis ite Hotna Dew) Kemoning sedang
manderita sakit budheg dan penyukit kulit-yang aneh yang
tiluk dupat disembubkan Aken tetap kafens stu merupakan
hadiah dar seerang raje, Juks Herlambsng tiduk berani ms-
noleknyw, Bahha bs momss sangnt kasihan meiibat derna
yany dialnmi oleb Dewi Retng Kemuning.,

Semus hadiab ito dilerima oloh Juha Herlumbang dan
dibawa pulang Nyai Wandhangot sangat terkeiut ketike me-
lihat anaknyn pulang dengnn membawa harta yang banynk dan
seaTang putery yang ssdeny menderita sakit kuln. Jeka
Herlambang mesnesritaksn semuanys kepada smaknya tentang
apa yang tolah ia lukukan. Nyw: Wandhangats bersyukar, anak-
oys dupet menyelessiean tugns negurs dengsn baik di dess
Koreng Warg, Dews Hetna Kemuming densmn penoh kasih
sayang diohati penynkitnys oloh Nyai Waodhan, yuny kebetulan




mengeiahul tentang pengobatan tradismonal Alkhimya. dengan
ketakunan dan kstelitinn Nyai Wandhan dan Jaks Herlambang
mengehati Retna Dewi Kemmuning, penyakit kulit tersebut sem-
bub total Ternyats Retna Dewi Komuning adalak secrang
puier; yang cantik jelita Merehis bidup rukun, peoub cinta
kasih, di desa Earang Wara.

Pads suatu ketika, rajs Warak datang ke dess Karang
Waru untuk meninjau kemdaan Heins Dewi Kemuning. Rapa
terkejul melihat Retos Dewi Kemuming yang menjelms menjadi
senrang puteri cantik jelits. Maka mia Warak bermaksud
mengambil kembali Dewi Retna Kemuning untuk dibews kem-
bali ke istana, Jaka Horlambang tdak memperbolehkan. Begitu
puls Dewl Retns Kemuning tidak mau kembali ke istana Raja
sangsl marsh. Akhimys terjadilah pericelahian hebat antars
rapa dengan Jaka Herlambang, Perkelahian itu diskhiri dengan
mati sampyuh. Keduanys mati Melihat kejadian tersebut.
Retna Dowi mm tidak rola Jaks Herlambang,
mlnnnuﬂ—diﬂmlhhdwhunhdiﬂhhm
ikuti susminys, Jaks Herlsmbang,

Pangersn Adipatinnom Garung, puters raja Warsk yang
menynksikan peristiwa tarsebut hanya menggelengkan kepala
saja Hatinya ikut sedih mesgaps syahandanys ssmpai ber-
tmduk demikion dan skhirmys mati sis-sia di dess Karang

Wam.
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0. MENGENAL LEGENDA DAERAH Rakai
KABUPATEN PURWORE.JO

LEGENDA BANYUURIP i oo

Fada masa pemernntahan Brawnaya di kerajaan Mam-
pahit, Agama lalam mela mempengaruhi kehidupan keluarga
bangaawan kerajaan Majapahit Perbedaan pendapat sering me-
nimbulkan ancaman bagl mereka, seperti vang dialami oleh
seorang bangsawan vang bermams Pangeran Jayakusumao,
Pangeran Jayakusuma divsir oleh Brawijaya dar kerajaan
Majapahit pada akhir masa sbadkogl. Beliau dengen adiknya
kemudian pergi meninggalkan kersjaan dengan mengendarai
kuda menwgu aralh barat, melintasi huotan belantara, yang
akhimya sampai di desa Bubutan. Konon tentanya desa |tu
terjadi ketika Pangeran Jayakusuma mencabut (bubual @ jawal
sebuah pohon beringin kecil, yvang kemudian ditanam di desa
Banyuurip, Kecamatan Banyourip Kabupaten Purworejo

Oh desa Condongsari Pangeran Jayakusumoe bertemu
dengan Kya: Manguyu (putrs dari Adipati Medangguaro|. Kyai
Manguyu senang memealihara burung puyuh, bukannya burong
tersebut dipelihara untuk diambi! telur dan dagingnya, tapi
juga digdu. Maks Pangeran Javakusoms kemuodian mengajak
Evar Manpuyn untuk mengsdu burung puyahoyve dengan taruh.
an adik Pangeran Javakusume dan nyswa dari Hyai Manguyu
sendiri. Puyuh Pangersn Jayakusuma diberi nams Kebrok.
sedangkan puvuh dan Hyar Manguyu diberi namos Kempul,
Fade mulanya puyuh Hyai Manguya hampir kalah, tetapi
akhimya dari pertandingan adu burung puyuh tersebut dime-
pnangkan oleh Kyai Manguyu, karena burung puyuh Pangeran
Javakusuma mati dalam pertandingan:. Kemudian ham -
kawinkanlah adik Pangersn Javakusuma dengan Eya
Manguyu




Karena melihat sdimys rukun dan damni dalaen beramah
tangpn dengmn Kyai Manguyu. Pangeran Jayakusuma terarik
kembang asmora Dengan Udak diketahui oleh ksdun adiknya
porgiah beling ke Istarm oniok mevesrt ketenangan Sampai
kijadian ini berbulan-bulan dan ‘pads sustu malam bBeliaw di
tangkap oleh seorang Eyval vang bernama Lowo ijo dan di ba.
walnh Pangeran Jayakusuma untuk menghadsp kepads Pa-
neeran Semono. Dalam peperangan keduanys antarn Pangeran
Javabhusums dengan’ Pengeran Bsmons kodus-damnvs pugur
dan musnah (muksas) dengan tidak meninggalican bekas, Hanya
pusaka dari Pangeran Jayakusums ssja yang tinggel dan
komudinn dimmbil oleh Kyni Manguyu

Komplek Sumur Mbeii Desa Banvuurip
minta dibuatkan sendany. Kyai Manguyu hemndisn mengwmbdl
pernlsian ontuk menggali sumur, pamun taneh yang baro s
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dicanghul ternyata canglulnys terantuk hatu besar berwarna
hitam, Batu besar tarsebut ada gambarmya Panji Inu Eentapati
dan Dewi Sekariaji. Sumur jtu setelah jadi kemudian dibern
nams sumur “TINATAH ksrona ditstah sendiri oleh Kym
Manguyu. Hinggs sast ini sumur ito masih ramai dikunjung
grang vang hamii 7 tmlan (mitoni) ontuk mengambil sir, agar
dianogernhkan anak yang bagus dan cantik parasnya,

Puteri Kymi Manguyu sendiri seteluh dewasa dikawinkan
deagnn Ki Ageng Mandiro, yeng kemudian jugm menurunksn
ssprang pavempoan yung dipmang olah Ki Agong Wunut, dar
desa Ngambol, Kecamatan Ngombel, Kabupaten Purworejo. i
Agang Wormt kemudion menomnksn dos erang anek yaito
“Bagus Toko" dan “Bagus Sings”, kedua tokah ini pernah mam-
bantu Bultan Agung Hanyekro Kusuma ketika menyerang VOC
cti Batavin mhan 1928

Sumur Beyi osal muls terjodinyg Desn Banmyuurip
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LEGENDA KYAI WALIKARA DAN BATHARA LOWANO

Ronon menurut eerita nenek moyang, ketika Magapahit
mengalami keruntuhan banvak bangsawan kKerajaan yang me-
ninggalkan kehidupan istana Ada dus orang kakak beradik
kskaknva barnams Kebe Anpun-Angun, dan adiknya bernams
Cokrojoys. Kedua orang 1 meninggalkan Mgajapaht perm ke
arsh barnt. dengan melintasi hutan tebing dan gunung, vang
akhimye sampal ke daerah Kecamatan Begelen, Kabupaten
Purwaorgjo. Pada waktu itu dserah ini berwujud hutan dan seba-
guan datarannya berwyjud rawa.rawa Namun daerah ini sudah
sebagian meryadi desa hotan yang penduduknye masih jarang
sekafi. (Jleh ssbab itu Cokrgoye Gdak kerasan bertempat
tinggal bersama kakaknya di deerah Begalan Sang kakak tidak
menghirauken uwlah adiknya, bahkan tekawmnya sudah bulat
untuk membangun tempat tinggsl & daerah o dengan babat
alas lelnb dahulu. Daerah yang dijadikan tempat tinggal Kebo
Anpun-Angun i lama kelamaan menjadi sebuah desa yang
diberi nams desa "Walikara”'. Karena lussnya desa 1t kelsk
kemudian daerah ini pecah lagi menjadi tiga desa. yaitu dess
Walikara bagan barat diberi nama desa "Walikara Kulon™ dan
desa Wallkars tengah diberi nama desa "Kareng Gempol’

Sebagai cikal bakal pendin desa Walikare, maka “Kebo
Angun-Angun” terkenal dengan ssbutan "Kyal Walikara™ atau
"BEyai Karang Gempol” Namanya sangat terkenal karena mem-
punyai banyak kelebihan, dibendingkan dengan penduduk lain.
Bahkan tokoh tersebut hidupnya menjad: panutan bag semua
penduduk desa ik,

Bagaimana kelanjutan adik Kebo Angun-Angun yang
telah pergi meninggalkannya, teroyata adik Kebo Angun-Angun
yang bernama Cokrojoye, jugs membangun tefnpat tinggal tidak
jauh dari desa Walikare. Cokrojoye uga babat alas yvang ke-
mudian menjadi sebunh dess vang disebut desa "Pakuran®,
daergh ini jugs masih termasuk wilavah Kecamatan Begelan
Kabupaten Purworegjo, Cokrojoye sangat senang bertani, hinggs
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mreal pertaniannys sangat loas sekali dibem nama "bulak s
Rancang”, hampir dari separs Begelan sampai desa Jenar ke
89" yrara hingga desa Lowane. Oleh karena itu di kemudian hari
] :n 4 Cokrajoyo terhenal dengan sebutan “Bathara Lowans™,
it Eehidupan Bathara Lowanc sangst tentrem dan demai
B menjadi contoh dan teladan bagi masyarakat sekelilingnya. Ke-
l ¥ hidupan itu termnyata tidak langgeng Karena ketentraman
FIEY keluargn Bathars Lowano diusik oloh adanys peneuri-pencurt
o yang mengambil dan merusak tanaman padi milik Bathara
"  Lawano. Kejadian itu karena tidak bisa diatasi sandiri, kemu-
debur gian dilaporkan kepada kakaknya yaitu Kyai Walikara, Ba
#1884 hara Lowano minta bantuan kakaknya untuk dapat menang-
i el kap pencun-pencuri yang mengambil dan meruszsk tanaman
‘t'lh” padinya. Kyai Walikars menyatakan sanggup membantu, de-
- ngan syarat pusaks Karawelang yang dibawsa adiknya diberikan
i kepadanya. Dengan keikhlazannya Bathare Lowano, kemudian
wdadl memberikan pusaka yang berwujud Heria, “Karawelang™
torzebul kepada kakaknya yaita Kyai Walikara
Dengan kesaktiannya Byah Walikara kemudian, mencan
biang keladi para pencurn vang mengambil dan merusak tanam-
an padi adiknya. Dari hari ke hari hingga berbulan-bulan
Beliau mengejar persembunyian para penjahat tersebut, Tokoh-
tokoh penjahat tarssbut akhimya dapat diketsmukan semua-
nya, dan sute persatu dapat dikalahkannya Dengan demikian
Bathara Lowano mengoecapkan banyak tenma kesth kepads
kakaknya yaitu Kyai Walikara
Koluargs Bathars Lowane kelhsdupannyva menjadi wentram
kembali, hingga bertahun-tahun lamanya tidak ada vang berani
mengpanggy tanaman padinva lagi Maks pada waktu i
Bathara Lowano menjadi seorang petani yang sangat
termashur, menjadi contoh dan telasdan bagi pars petam yang
lain bagi masyarakat sekitarnya, Dengan kejayaannya tersebut
Bathara Lowano, merasa mampo untuk mengatas kehidupanys
sendirl. Hingga pads suaty hari dia datang ke rumah kaksknys
untuk meminta pusaka keris "Harawelang® vang telah ia
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szpu Al Asal-Usyl heza Bagelan.

barikan kepada Eyai Walikara.

Kyai Walikara tetap mempertahankan keriz Rarawelang,
wntuk tetsp dimilikioya, Adanye pertengkaran kedun tokoh ter.
sebut mengakibatkan teadinys persehsihan entars masya-
rakat desa Lowano dengan mesyvarakat deza Walikara, Para
pengikul Bathara Lowane banyek yang mati dan menderia,
sehingga Bathars Lowano menyerabkan diri kepads Kysi Wali-
kare. Untuk mempertangrungswabkan perbustannys, Kyai
Walikara memaafkan semun kesalabhan adiknyva, dengan mem-
beri petush "agar selalu menjauhken dir deri segala macam
pertengharan”. Sebab keduanya merupakan trahing kusuma,
tedhamng amaratapa, oleh sebab tu salah sedikit saja alkan
diconteh cleh rakyat (kawula | jawsdl nya,

NYAl AGENG BAGELEN

RO diferan

Wl Tanah Jaws di Jaman Medang Purwacarita, 9300
b didsl g Kergjaan Medang Gede atau Medang Dele dahulu pernah

Vel

ad

mengisi separah Jawa di Jaman Porwaearita. Akhirnya Keraja-
an besar vang subur makmur o hilang ouwsnah bagaikan
ditelan burm, sebab terkena hukuman Dewata. Hancur lebor
tanps bekas terkena bencana bangir besar melanda negara ter-
swbut skobal sungm) Bagawanta vang banjir.

. cesudah Kerajaan Medang Dele musnah, tidek lems ke-
mudian berdimlal Kernjaan bam. Pendirimya secrang Pangeran
dar Pakuan Galub Pajajaran Bergjaan 1o dinamakan Berajaan
Pragalub atae Medang Galuh.

¥ Kerajaan Medang aluh tersebul dengan cepat tumbuh
dan berkembang menjadi ssbuah kerajaan besar Telap: sekall
lagn Kermgaan Medang Galubh hancur lebur hilang musnah
akibat dilanda banjir hebat sunga Bagawanta. Sampai lama se-
sudah musnahnya Kerajaan Medang Galuh, tidek tambuh lag
kergjaan. Namun pertumbuhan daereh Medang Dele tetap ber
jatan terus. Penduduknys semakin banvak dan desa-desanya
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menjadi semakin ramai Nama Pragaiuh beghn pars pendatang
baru agak sulit diveapkan, maka uoapanoys akhimys manjadi
Pagaluh. Berubah lagi menjadi Pagnluban. dan ekhirmys
ucapannys menjadi Pagelen, kemudian Bagelen

Di jaman Pugelen mi tumbob sebush kersjaan baru
Rupanyw yang terkensl bergelar Sri Prabu Kandinwan Sang
Prabu mempunysi tign orang saudarm, yaitu Sri Hatung-
malares, Bri Haroogkaln, den Sri Sendanggartm Akhimys
Kernjuan Pagelan ini pun musnah dilands bencana alam
Namun demtkian walaupun kerajasnnyve telah musnah, nama
Pagelen tetap digunakan dan sckarang menjadi Bagelen, yaitu
nums sebush Kecamatan vang terlotak & ssbelah timur sungai
Baguwanta di Kabupaten Purworepo, i daerah tersabut banyak
kita temukan nama nama desa-desa yang berbau Sunda, seperts
du—huﬂﬁm:hﬂlﬂnﬂ.m&nmhnhat

P:ﬂililﬂ.‘lll ity dnsrah Pagelen wtau Bagelen dikunsai
oleh seorang Pangerasn bermama Pangeran Jaks Awu-Awu
Langit. Mempunyai isteri bernama Rarn Wetan yang lebib di-
kenal dengan sebutan Nymi Ageng Bagnlen. Koduanys senang
selnli bertapa dan bertani, terutama menanam kedelm dan
beternnk sapi prrah.

Pada sustu hari Nyal Ageng Bagelen mengisi wakti seng-
grngmys dengan menenun. Dia mensoun df ploggir sswah
sambil menikcmati pemandangan alam yang sanget indab mem-
pesona. Pads waktu itu Nyni Ageni Bagelen sudah berputera
dus orang kembar puteri semus  Mepuret yeng mempunyai
ceritn, Nyai Ageng Bagelsn iu mempunysi payudara kopek,
yaitu payudars yung pamjangnya mebobiby uiouran bass. Kare-
na terpakunys dalam menenun, Nyai Ageng Bagelen tidak me-
resakan hahwa susunyas sampal menjuniai ke belakang
[atangish jugs seekor anak lemby yang muongkm merass haus
dan ikut menyusy di kopek Nyai Ageng Bagelen. Tetapi Nyal
Ageng Bagelen tidsk menduganys Dia hanys merssakan ada




kalaiman. Katanya dalam hatinya -

"Lho, mengmps lideh anak says agak kasar 7

Kemurdinn Nym Agnng Bageln mntoleh, betapa terkejutnya se
telnh mengetahui buhwe yang menyuss bukanlsh anak & embar.
oym, tethpi seckor sosk sam yeng hedmangannys tidak -
kemtahui Nyni Ageng Bagelen marsh sekali Anak sapi i
dipukulnys. Karens dilandan dengwn tenags sakis ysmg ungg.
krpals anak sagi i pecsh berantakan. Karens kemarahannys
yang memuneak, maks keluseinh aonpah Nyal Ageng Bagelen
“Hni, dengurinh kawulsku smus srame-orang Bagelen! Muls:
hari tni anak ksturnmanko saya lsreng monyembelih sapi ©

Akt sumpah tersebul mabs sampai sehareng orang-
bulehkan memelihura dan memaksn dagingnya Orang-crang
Bagvlen momsoliharn saps wnul dinmbil tmaganys dun diperah
susunys. S %

Oleh knrens masih mengandang kemarahan, Nya Ageng
Bagelen torus pulang DY ramah dis tores bersemedi untuk
meredam kemarshanmye itu, sehimgen deogan melahn semeds
ity hatinya menjedi enang dan tenternm kembali

Diceritakan selanjutnys, bafiwa Pamgeran Juka Awu-Awu
mﬂtmmmwhﬂmmm
kepads interinya? Nyai Ageny Bagelen -
"ﬂmtd-kmhmm'lplmmn ‘Blﬂmhhnlhm
wthuthﬁ.ﬁﬁllluupmhmuﬁurwhhﬂdﬁlhl-
ke oleh Dewntan Agung”.

“Apakal ity kakang”, kats Nyal Ageng Bagelen lngin tahu

“Begini, kita sudah mempunysi anak kembar, tetapi perempuan
gugah porkass, shli berperang. Nantinys anak kita ite jadilah
searang pemimpin bangsa dan negarm yung tanggub dan ber-
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tanggung jawab, sakti mandraguna serts dapat menjunjung
nams oTang tua, Nyai!”

Setelah diam sejenak, berkatalah Nyai Ageng kepada suaminya:
"Kanda, banyak jalan yang dapat kita tempuh. Setiap kita mao
berusahs, Dewata Agung pasti akan mengabulken permohonan
kita®, "Saya percaya, Nyai Jalan manskah yang hendak kamu
tempuh™ "Kanda, marilah kita bersama-sama menghadap
Eangjeng Rato Kidul Kita mohon agar diberi senjata penolong
bagaimana cara kita untuk dapat mewujudkan cita-cita kita it
Bagamansa kands? Setujukah kanda dengan usul dinda im™"
'Bepitu jugs batk, Myai. Ayo Mys, kia bersemedi di tempat
pemujaan

“Marilah kanda!" jawab Nyai Ageng Bagelen.

anino-@yr  Heduanya kemudian pergi ke tempat pemujaan untuk

it

wwh
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T
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melakukan semedi, untuk dapat bertemu dengan Kanjeng Ratu
Kidul, penguass Lautan Selatan. Setelah lams bersemed,
akhimya Kanjeng Ratu Kidul sudi hadir menemui kedus suami
isterinya it "Kaki Jaka Awu-Awu Lanpit dan kama Mini
Wetan. Apakabh yvang kamu mohon dengan mengundang ke-
hadiranku di sini? Akhirilah semedimu itu agar tidak me-
nimbulkan gara-gara yung dapat membahayakan kehidupan
rakyathu para badan halus”, kata Ratu Kidul "Cuosti Kanjeng
Ratu, hami melakukan perbuatan ind didorong oleh keinginan
kami. Gusti Ratu, kami telah mempunyai dus orang anak
kembar, tetapi perempuan semus, Untuk itu ham masih meng-
inginkan anak laki-laki yang gagah perkasa nantinya Tolong-
lah kam: Kanjeng Ratu agar kami mempunyai anak laki-laki!”
“Lho, kok ameh permohonanmu? Anah itu laki-laks atao perem-
puan kan sama zaja’ Apa perfu atau haros kamo mempunya
anak laki-lak?

"Bungpuh Gusti Ratu, anak laki-laki tersebut benar-bensr kami
butuhkan Sebab nantinve kalao kami sudah kembaii ke alam
kekal, anak laki-laki itulah vang dapst meperuskan langgung




jawab orang tua Lag pula hanys anak laki-laki sajalah yang
dapat memohonkan ampun atas segals dosin orang twanys
kepada Dewata Agung. Gusti Ratu bantulah kami Gusti Ratu.
Kami akan tunduk patuh atas segala perintah dan persyaratan
vang Gusti Hatu bemkan™, kata Jakn Awu Awu Langi kepada
Kanpeng Ratu Kidul “Benarkah aps yang kamu katakan iu”
Nah hatau begite demngarlah hataku baik-haik - Aku man mem-
hantu meluluskan permohonanmu itu, tetapi setiap hari malsm
Jumat, kamu harus mengadakan sajian uitukku dan kawulaku
berupa bunga setaman, pecok mentah, dan jenang shang putih.
Sanggopkah komo hai Jaks Awu-Awu Langit dan kamu Nin
Wetan™' kata Kanjeng Ratu BEidul

"Sanggup Ranjeng Ratn atas semus bogas yvang Kamnjeng beri.
kan kepads kam berdua’”, rawab kedua suami steri itu dengan

serentak.
"Nah, sudahlah saya akan kembsh ke laut Kidul", Kata Rato
Kidul

wh b Barity selesai ucapannya yang terakhir, lenyaplah Kan.

jeng Ratu Kiduel dan pandangan mata. Jaka Awuo Awu Langic
dan Nini Wetan (Nyai Bagelon) dengan segeras mengakhiri se-
medinya,

Tidak inma kemudian. nyatalah bahwa permohonan ke-
dua sunmi isted itu dikabulkan permohonannya Nyai Bagelsn
termyata mengandung lagli Setelgh sampai waktunya untok
lahir, makns lahirlah dari rahim Nini (Bara) Wetan seorang bayvi
laki-laki, cakap parasnya, gemuk dan sehat Dan pusat kepalas
bayvi ity (mbonembunan| memancariah cahaya hijaw kebirnan
cemerlang. Bayi itn memang sangat gjafb. Karena gjudnys vang
bagus dan gemuk, maka oleh orang tuanys bayd it diben nama
Bagus Gentho.

A 8{NNEN Pydy waktu kanak-kanak Bagus Gentho sangat nakal,
sering bertindak vang membahayakan jiwanyn
"Bapak ... lihatlah Bapak | ini elok. Ads sumur di ladang. Lalu
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yang mandi di sini siape, Pak™. Begitu kata Bagus Gentho
kepada aymhnyn ketika din diajak ke sawsh yang melihat se-
buab sumnr di sewah yuog wops dinding {windu sumur).
Eeecer ... Anakku anak manie, jungsn bermain-main dekat
sumisr, berbahayn. sshah knmu dapai tereebur ke dalam suwmur
ital”, ksta Nysi Bagelen kepads snaknys. Sebab sumur di
ladang tissa tifak memaks pager soperti sumursumur di
anaknra hanya gulang-gelong kepals saje

Eira-kira line bulen berikoinys, di desrsh Bagelen
seclang punen rays ; padi dan kadelal Jaks Awu-Awun Langit
dan Rars Wetan jugn paneo. Keduanya bekeris gat menuai
padi dan edelninpn. dan kemudian dikumpulkan di gebug di
ulehulﬁntnwblmM|mwl.,Fuhum

hnnnmhmdmhmhmmninmmm
nya angin topan yang sangat hebat. Petir menyambar-nyambar,
guntur mmr_rmmﬁrhqpumm-
mmmﬂnhmmmmiu
gubug di tengsh sawah milik Jaka Awuw-Awu Langit robik
terbawn angin yang kencang flu. Semuanya menjsdi porak-
poranda. Banysh pehon yang tumbang Padi yang sudsh
ke mans dan di mana jatahoys tdak diketabuoi Hilang tanpa
mana anaknya terbawa angin, tetap! ke mana pun mereka men-
carl tetap tidak dupst diketemukan. Hati kedus orang tus i




remuk redam dilanda kesedihan. Dias tidak ingat lagi akan padi
dan kedzlai hazil panennyve. Yang diingatnva hanve satu, anak-
nva Bagus Gentho yang hilang musnah terbawa angin. Hatinye
hancur lnluh karens sedih vang tidak terperikan

Setelah keadaan menfadi reda, hujan berhenti dan angin
tidak berhembus lagi, datanglah Eanjeng Ratu Kidul ke tempat
Jika Awu-Awu Langit dan Bara Wetan Hatanya
“Eaki Avwua-Awu Langit dan kamu Nini Weean, ketahuilah bah-
wa anakmu telal sava boyong kembali ke Laut Selatan, Kamu
berdus barug sabar dan menerima kenyataan ini, sebab Bagus
Gentho memang saya inginkan Tetapi coba kau berdus ingat-
ingat' Apaksh yang menjadi penvebal semuanva ini ? Karena
kamu berdua telah mengabaikan perintah save waktu dahulo
kamu mohon anak laki-lak:. Sudahksh kamu melaksanakan
pesan dan persyarstan yang telah says ajukan kepadamuo?
Belum' Kamu berdus tidak melaksanakan perintahku dengan
baik Akibatoya kawulaku banysk yang kelaparan. Sudahlah,
kamu terima saja kenyataan ini, anakmu sayalah yvang meng-
ambil kembali, dan dia sudah hidup ensk di kergjeankw ..
kata Ratu Kidul, kemudian hilang dari pandengan mata kedus
suarmi ster .

Hati Jaka Awog-Awn Langit dan Rara Wetan sangat ke
eewn, sedih, marah, campor menped satn Tidak cahu apa yang
harus diperbuatnya. Akhirnya keduanys saling menyalahkan,
Akibat kemarahannya, Nyai Ageng Bagelen manendang dengan
kerganyae lumbung pedi veang eda di sebelah rumehnya
Lumbung padi tadi terbuang sampai jauh sekali, sehinggs
sampai jatuh di daerah Grabag, di dekat pesisir Laut Selacan.
Eedang padi yvang ada di delam lumbung tersebut, banyvak
tercecer di sepanjang jalan. Sampai sekarang di tempat padi it
tercecer menjadi daerah peraawahan yvang sangat aphur.

Menyaksikan perbuatan istérinya itu, Jaka Awu Aey
Langit sangat menyesal, mengapa Nyai Bagelen sampa lupa
diri dan berbnat demikian nekad Untuk mencari ketentraman
dan kedamaian hati, meka Jaka Awu-Awu Langit terus pergi
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bertapa. di sebelah Barni desa Jenmr. di sito Jaka Awu-Awu
Langit bertapa sampai meningymloya Sedang tempat bertapa
itu sampai sekarang bermama desa Awn-Awu Langit, termasok
darrah Kecamatan Ngombxl, Kabupsten Purworeo,

Begitu puls Nyni Bagelen, seteluh sampai tidnk terken-
dali dia berbuat menendang lumbung padi tersebut, hatinya
Jugs menyesal. Tiap hari hanya menangis saja. Alr matanys
tarus mengalir di pipinya. Akhirnys air mata tersebut berkum
Sumur tihan yang dikeramatkan olsh wargs masysrakat se-
kitarnya, P

Pads suntn hari Nysi Bagelen bertapa di dalam kamar
(samtong? dan di pitulah dis muksws bersama raganya, Tempat
mmukawa Nyal Ragelen it bardekntan dengan sumur tiban yang
Nyni Bagelen itu sampai 3 uﬁﬂmm&
nya dari terminal Purwareo ke selatan nrah Yogynkarta ber-
jarak hira-kira tujuh klometer, Hlilmlu;uhr!ﬂlk di schelah
dnwlmnll*m il

hmeMlmm
hmnmuduhhndﬁnﬂﬁnﬁmdﬂhmlk
nya, setslab dicari whﬁ'ﬂﬂd,m ksmudian lli'
Nyai Begslan kemudisn munosr & lumbung kedels: miliknys.
Tampuken bedolsl tersebmt dibonghar samua hinggs habis.
Pandangan Nya: Begelan berkunang kunang melihat dus
puterinya yang masih keeil keeil terssbut sudah tidak bermafas
Ingi. Oleh sehab itu Nyai Begelan melarang anak cucunyes untuk
memelihara binntang sapi, dan menanam kedelnl. serta beper-
an jauh pads hari Sabtu Wage, dan dilsrang memskai kain
hurik, kemben bango tulak fun kebayak gadhung miati, senia
it bila dilanggar akan memwbost pendenitoan Wehidupan scpera
yang pernash dininmi Nyi Bepeian.
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Ompak Ratu Pentzggnlan Nyi Begelan

LEGENDA JOKO BODEO

Puda jaman dahulu d desa Pogung Reenmatan Ngamiol
Rabupaten Fu.rlml]q unﬂj.ll_r’l._u], karena desa i dihum
oleh sorsng bernams Ki Suryawsn  Dis sorang Kyni yung
ankti dan muridnys sangai banvak Desa Pograng tenadi Ler-
konml dimens-minn. Ki Suryswan salah sato tokoh yang mom
bawa kemajuan tersebul, in lobih dikensl muesyarakat dengan
sebutan Ki Buyut Pogung Ki Buyul Pogung kawin dengan se
srang gadis bermnmama Bomleksons, dan kemudinn diksrunia) ss-
orang apak laki-lakd vang bernams Joko Bodho M ssbhabkan
anak tunggal tersebut sewakin masik kecil banyak dimangs,
sehingga menjadi pemalss dan bodoh

Pada suatu har K Buyut Pogung sedang memberi pe-
njmran kepmds murid-morndoys, kebetulan pads han G
murid-murid yang belajar sangal banvak sekali Termasok yang
belajar pada hari itu adalsh anabmyn sendiri vang bernama




Joko Bodho, Anaknyva selalu tertinggsl di dalam menerima
pelajaran oleh Ki Buyut Pogung Bahkan ulah Joko Bodho
selaly  membikin masalah di dalam  pelajaran  Hal nd
menycbabkan Ki Buyul Pogung menjadi marsh. Joko Bodho
diusir untuk kelusr dari ruangan dan dilerang untuk menjadi
muridnya. Kejadian int membuat Joke Bodhoe minggat dar
rumah dan tidak tentu tojuannya.

Ki Buyut Pogung setelah menyvadari bahwa putranya
sudah berhar-har perm dan tidak permah kembali, hatinya
menjadi gelisah Dengan diam-diam dicarinya anaknva, -
tanyakan kepads pare tetangze dan pare muridnya, temyala
tidak sdn vang tahu Ki Buyui Pogong semslm pehisah me-
mikirkan anaknya. sehingga murid-muridnya menjadi terlan-
tar. Pads suatu har Padepokan yang digunakan untok
mengajar, ditingpalkan pergi begitu ssja. Perginva Ki Buvut
Popung tidak lain adalah untok menean anak tercintanya yaitu
Joko Bodha,

Perjalanan Hi Buyut Pogung dalam mencari putranys
sempai berhari-harci tidak beristirahat, namun puteranys belum
jugs  diketemuken Lems kelamsan perjalanan Ki Buyun
Popung sampal di desa Kedu. DMa berhenti di tepi sebuah belik
untuk menghilangkan lelahnya, Baru enak enaknya merasakan
udara sejuk, kehihatan ads orang akan menuu ke tempal belik
itu, setelph diperhatikan ternyats yang datang adalah seorang
gadis vang sanpal cantik, Secelah dekat padis ity kemudian
ditegurnya. Tadis itn mengeko sedamg mencart burung
perkutut. Ki Buyut Pogung tertarih kepada kecantikan gadis
itu, sehingga dia singgah ke rumah orang s s gadis
Eemudian dipinangnys gadis tersebut untuk menjadi istr Ki
Buyut Pogung.

Setelah perkawinan berlangsung beberaps bulan istri K
Buyut Pogung mengandung. Pada suatu han Ki Buyut Pogung
berkats kepads istrinyva bahwa dia akan perpi untuk melanjot-
kan perjalanan, untuk mencar puteranya veng bermama Joko
Bodho. Setelah dia mints dos restu mertuanys dan meninggal-
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kan peaan kepada istrinya Bila snaknys yang masih dalam
kandungan lahir, dan dis belum pulang agar diberi nama Joko
Fikgtan, Kalau anaknya nanti sudabh besar dan ingin mencari
ayahnys diberi tanda bukti. Maka setelah selesal semus
pergilah Ki Boyut Pogung dari Kadu ke arah timur,

Ki Buyul Pogung dalam perjalanan salalu terkenang
kepads anaknya yang sanget dicintainya itu. Ki Buyuat naik
gunung turun gunung, masuk hutan keluar hutan tidak
dirasakan. Setelah sampai di pesisir timor pulay Jawa ia terus
menye- berang laut sampai di pulauw Madura dan perjalanan
dilanjut- kan sampai dasrah Sampang Waktu Ki Buyul Pogung
sedang berjaian di depannya ada seorang padis bermalan. Ki
Buyut Pogung dalam hati merasa heran karena gadis itu sering
mencleh kebelakang. Karena kecantikan gadis itu, Hi Buyut
Pogung menjadi tertank untuk meminang guna dijadikan stri-
nya Sejak saal it K Boyut Pogung bertempat tinggal di
Sampang. Selang beberapa bulan sstelah istri Ki Buyut Pogung
mengandung besar, dia sudah merasa tidak kerasan tinggal di
rumah, Karena sedah berjiwa pengembara, dis bernigt akan
melanjutkan perjalanannya, Maksudoyea ita disampaikan kepa-
da istrinya dan berpesan apabila anaknys lahir nanti kalau
laki-laki agar diberinams Joko Panolsh. E: Buyut Pogung
setelah minta ijin kepada istrinya kemudian pergi meninggal-
kan rumah menuu ke arah barat Merasa dalam meneart anak
oyz sudah tidak membawa hasil, Dia merencanakan akan pu-
lang kembali ke desa Pogung Kecamatan Ngombol Kabupaten
Purworejo.

Zetelah bebergpa tahun lamanya anak Ki Buyut Popung
yang dari Kedu maupun dar Sampang welah menjelang dewasa.
Mereka sams-sams menanyaksn ayahnya, ibunya menunjuk-
kan bukti kepada anaknyn bila sudah ingin mencan ayahnys
Dalam perjalansn masing-masing menuret pelusnjok ibunya
Joko Panoieh setelah pergi dari rumah untuk mencar ayahnya
sampai berhari-hari dan berbulan-bulan dan merasa lelah
akhimya dia benstirahar. Dia baru enak-enaknya dudok




datanglah seorang laki-laki Kedus orang tersebut saling me-
nyepa, temyats mereks mempunyel tujusn vang sama. Mereka
laly masing-masing mengeluarkan tanda boke. Dam Bukti
MmAading-masing oTang ternyata sams, tidak ada bedanya sedikit-
pun, tahulah mereka bahwa mereka berdua masibh satu ketu-
runan dar K Buyut Popung. Tempat ini hemudign diberinams
Solotiang. Mereka berdua kemudian melanjubhan perialanan
menuju ke arah selatan. Setelah mereka sampas di suatu
tempat yang banyek pohonnyva jambe, mercka berhenti
melepaskan lelah. Daerah ind oleh Joko Pikatan diben nama
"Cangkarep stau Pucang Karep' Setelah lslahnya hilang
merehs berdus kemodian melanjutkan perjalanan menwu ke
arah barat daya. Setelah sampm disuato tempat yang banyuk
rumputnys mereks berhanti lagn unruk melepaskan lelah. Tem-
pat ini diberi nama “Galiser”. Setelah lelabnys hilang mereka
berdus melanjutkan perjalanan ke arah solatan, dan sampad &
deerah tebing vang tsnahnya miring ke timur. Daerah imd
dibers nama “Tegal Mirmg", Mereka hemudian meneruskan
perjalanan menuju ke armb selatan, karens hausnys merehs
mencar mr, bemyats tdak jauh dan situ ada sebuah belik vang
jermih aimyas. Minumlsh mereks sampai pues, tetapl waktu
akan membasuk mukanya, di dalam sir belik terssbutr ads
benda yvang bergerak-gerak. Mereka sangat terkejut, dan belik
ity kenodian diber nama " Somoer Winda"”.

Benda yang sedang bergersk.gerak tersebul semakin
lama semakin kual, ternyats setelah dinmati dengan dekat sda-
lah seorang manusis yang berfumut sangal tebal. Manusis yang
merass Lerganggu bertapanys itu kemudian marah. Melihat
kemarahan pertapa tersebut kedus srang yang Lak lain adalah
Joko Pikatan dan Joke Panoleh, lan tungrang langegang menuju
ke arnh boarst. Ternysta s pertapa ito mengejar terus, dengan
suars |lantang hingga terdengar diseluruh pelosok desa. Joko
Pikatan dan Joko Panoleh ketika sedang berlari kakinya ter.
belit akar, sehingpn Keduanva jatubh, Kesempatan in dimun-
fantkan oleh s pertaps umtuk menangkap Joko Pikatan dan



Joko Panoleh. Kedun orang ini alsh si pertapa dibenamban
dalam Jumpur hinggs sebatang lehernya sajs vang kelihatan
Mervka berdua menangis melooglong hinggm susranys didengur
olah masyurakst Pogung dan sekitarnys.

Untuk menolong kedun orang tersebut Ki Buyut Pogung
menyurah anak bushnyas untuk memasang peagintaian Kemu-
dian daerah ini diberi onma Pecangakan”. Karena tak sabar lagi
Ki Buyut Pogung pergl sendfrl menciri ssal susrs tersebuit
Akbirmiys sampuilsh Ki buyut Pogung ke tempat dus orang
Pertapn yang masih memungguinys nleh Hi Boyut Pogung
Muﬁhmﬁ:mﬁmﬂﬂﬂﬁ K
- m"'..lwi"l .I “ih ...hi.h'mmumu“"ih
terpernnjat, setelah melibst tands buktl kedua orang i,
karena fak lain adafah amknys sendiri yang bernama Joke
mhmmm&mwmﬂum
hﬁmmmwmmrmlhm
nama Joks Bodho

Ki Bayut Pw;;mﬂm sekali telah menemukan kem
hﬂhm-nﬂmﬁﬂhmﬁhuhhmnwm
disuruh membersihkan diri. Tempat ini oleh Ki Buyut Pogung
dibert pama ' Smwr'hnﬂwnl’.iblrull dari kaia tha kesan-
dhung : jewal Tmnpltiu.imﬂﬁ!thnqmlﬁhcﬁpnmnﬁ
tinp tahun sekall dengmn opacara r.'rldili “Tan Topengan’
Eﬂhltmhhuu\lhﬂﬂluutpmkﬂlmﬂmﬂlkpuhu

Anak Hi Buyut Pogung yang bernama Joke Pikstan
kemudian kembsli ke tempat ssalonys Kedu Sedanghan Joko
Panoleh pulang ke Sampang Sehinggs ansk Ki Buyut Pegung
yang tinggal bersamanya hanya Joke Bodha Karena Joks
Bodho sodab deéwasa. i mencars jodoh,. oleh avahoya Joko




Bodho disuruh pergi ke Begelan untuk meminang potri Nyw
Begelan yang bernama Rarn Taker. Pads han yang talah &
tentukan Ki Joko Bodhe pergi ke Bagelsn untuk msnemul Nyai
jauh dengun keluarga Ki Buyul Pogung

Sesampainya di Begelan Ki Jokoe Bodho dizamimt baik
oleh Nyni Begelan dan aoaknya Hara Taker. Nymi Begelan
mernas taho ketmtuhan snak muds. kemudian pergs ke bela.
‘kang. Hal ini untuk memberikan kelelumsman kepads kedus
romajan lersebut. Kesempatan ini dimanfssatkan Joke Bodho
untuk menyampaikan maksudnys kepads Rars Taker. Untuk
mengujl kepandman Joko Bodho, Rara Taker mengadakan sa
yombura. Isi sayembars iiu islah “Bils Joko Boedho dapat
menumbangian semus. padi dari bulak s Ruocang, maks se
ketika it jugn Bara Taker sanggup dijndikan istrmys. Temnyata
dulam sayembars ini dia tidak dapat menyelesajian tugasnys
dengan baik, maks Joke Bodbo sangst malu lals pulang tanps
Taker yang hanya sendirisn lalu ditanyakan keberadaan Joko
Bodho (Olsh Hara Taker dijawab bahws Joko Bodho telah
pulang, dengan dijelaskan sebab musababnys. Nyni Begelen
sangat cemas karena keperpiaonys tanps pamit. Maks Nyai
Begelan pergi ke sebuah perbukitan antuk melihat Joke Bodho.
Dari kajauhan Joko Badho kelihatan naik kuds jalannys
kelihatan angkruk-angoruk. Kemudian tompat ini diberi nama
"Angkruk®, |di sebelsh baratnys jugs  dipergunakan Nyai
Begelan untuk mengikuti jalannys Joko Bodho. Tempat mi di
beri nama "5i duran”. Mungiiin karena jalennya jelek atau kuda
yung dinaiki Joko Bodhe telah lalsh, maks kuda tersebut jatoh
(kejungkal | jawal. Tempat ini kemudisn diberi nama "5
Jungkel”, Dan mata kuda terssbut melorek (thilang-thileng -
jawn) maks tempat mi dibermams "8 Thileng” Joke Bodho
manih kelihatan menyambuki kodsnya terus tisds henti-hen
tinysa Kuds tersebut tba-tiba bangun berdiri (mak grigmh :
jawa), maka tempat ini diberi nama "Si Gregah™.



isg¥ rimly Setelah lama dalam perjalanan Jokoe Bodho diperjalanan
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berfjumpa dengan Ki Awu-Awu Langit, tepatnya pertemuan
tersebut, di sebeinh barat sungai 5i Deres. Kedus orang ter-
sebut kemudian berhenti sejennk untuk beristirahal. Setslah
lelahnya hilang Ki Ageng Awu-Awu Langit pergl dari daerah
it dengan meningpalkan petilasan vang berups umpak batu.
Demikian juga Joko Bodho, kemudian meninggaikan daerah 1ty
dengan menuju ke arah selatan. Sesampainys di sustu tempat
Joke Bodho merasa kelelahan dan kemudian berbenti untuk me
ngembara dan menetap & dasrah v

Guna menopang hidupoya Joko Bodho membuka hutan
untuk dijadikan tanah pertanian, Dengan mengolah tanash per-
tanian Joko Badhe mengangkat 2 orang pembanto yang sudah
berkeluargs. Pembantu tersabut pekenaannys menunggu sa-
wah begi yang laki-laki dan memasak bagi vang perempuan.
Pada suatu hari kiriman makan untok mereka vang belerja di
sawah terlambat, dan perotnyva sodah meraga kelaparan. Lalu
mereka berhenti bekena, dan berjalan kesana kemari tak tabu
apa vang dicarn. Ketike sedang berjalan mondar mandir, mata-
nys mehhat sesuatu, setelah didekati ternyata dua buah telur,
Ma hatinya gembira sekali, telur ity kemudian diambilnya, lalu
kembali duduk di tempat semula. Kedua telur itu dibakarnya,
setelah kelihatan telur masak lalu diambilnyn. Baru saja telur
it dipegang termyata kirimannya datang. Kebetulan sekali
telur tersebut dijadikan lsuk untok maksn dan telur yang
satunya lag diberikan kepada istrinya Zehabiz makan ba
danmya merasa pangs, mereka berdus kemudian pergn ke
sungal. Bary saga ol masuk ke wr, badannya berubah men
iadi badan wlar, sedangkan kepalanys masih berwwuod kepala
manusia. Kedus suami istd ity kemudian memutaskan tidak
akan pulang ke ramah karens malu. Dha kemudian meneap di
daeral Wirnsobo, oleh masyarakat sekitar dis ssbut Nya Blo
rOrkE.

Fie A -
i st b mman Pt ol degemar ekads fiel




LEGENDA SIMBARIOYOD

Menurul keteraogun masyarakat setempat, di bawah
pnhmlmmrm:aﬂt—rim;umlhwnmﬁk
bertapa oleh hanguawan dari kergjaan Majapahit yang bernuma
Simbarjayo. Ketika sedang bertapa di dacrah itu didatang ram.
pok yang mmlahnya 9 crang. Penduduk desa ketakutan, dan ti
dak ada yung berani melawan penjahat tersebut Pars penjahat
mjmhhnlmlmmulﬂduun'ntmm
antara penduduk ada yang mengetahui pertaps tersebut.
huﬂlnmmMmrmmthﬁ
Simbarjoyy yang sedang bertapa itu, mendengarkan permo
honan mﬁm‘mmh& Balia mengnecung
hmrmhqt-hl.ﬁmm“umu
muntlmmhhhmﬂl

.&pmiﬁhﬂ-ﬁmmmmﬁ—
pun pertaps tersebut tidek herhadapan laigving dengan pars
pecjahot, ternyata ko § orang pemjnhot tersebut badannys
mergad: kaku, tidak bisa digerakkan dan akhiroys mat semun
Remudian tempat bekas pertapa tersebui diborr nama Sun
hujm‘l‘mhﬂhumm Pemamdian ini ssring di
datangy muds-mudi, disamping aimys hangst, menurut keper
cayann masyarsknat selempat, siapa yang mandi di air sendang
Simbarjoys manjadi awet muds dan dijeuhkan dar pen

Camanggesing dan Talak Brata. Perjalanan mereka akhimya
sempai pads susin tempst yang kermdon dijpdikan tempst
tinggminyn yaitu dess “Halignna ™
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Kedus putranya yang bermmams Carangpesing dan Talak
EBrats sering pergi meninggalkan rumah. Kepergian meraka
untuk mengenal daerah sekitamya dengun menaibs kudanya.
Pads sustu harn Carangpesing sedang berjalan-jalan menik mati
keindahan alam di susatu daerah Hetika dia ssmpad di dasrahb
perbukitan jalannya terhalang oleh segerombolan pohon bambu
yang sangat lebat, ashingga ranting dan dahannve menutupi (&
lan o Bambu-bamby tersebul oleh Caranpgesiog dipotong
somua, ranting-ranting bambu tersebut jatuh ke bawah me
ngengl batu-batu vang berserakan di tanah. Batu-batu tersabut
banyak yang pesah karena kejatuban ranting-rantiog bambu.
Daerah ini kemudian di beri nama "Batu Belah™,

Lain dari Carangpesing, adiknya yang bermama Talak
Brata mempunyai keanchan lain. Talak Brata mempunyai ram-
bt vang sangat lebat dan panjang. Bila ia bepergan selalu ada
temannya vang mwembanto membawa rambutnya Peda suatu
han Talask Bratn mandi di sebuah sungai yang banyek sekali
ikannya Hambut Talak Brata bampir memenuhi lebar sungai.
Akibamyy ikan-ikan di sungai banyak vang terhambar dan
terbawa dirambut Talak Brata. Namun bal ini tidak di ketahwi
olehnya, Setelah sampai di mmah di ketahui oleh Carang
gesing, bahwa pads rambot Talak Brata terdapat banyak jkan
vang ternarng. Tkan tersebut dapat diperpunekan untuk lauk
pauk makan di rumah Hal ini menyvebabkan Caranggesing
menjadi marah kepada Telak Brata, diunggapnya Talak Braca
main serong di sungai dengan pulang membawa banyak 1kan.
Namun Talak Brata tidak tahu penyebab ke marahan
Carangpeaing. Karena selalu dimarahi akhimya Talak Brata
berani  membantahnya, Alsngksh  bertambeh  marshove
Caranggesing mendapat bantahan adiknya. Ditamparnya Talak
Brata sampai luks parah Hoarena diketahui oleh Talak Brata
babws yang menyvebabkan marah kakaknys adalah adanya
than yvang terjarnog pada rembutnya. Dengan segera Talak
Brath mengambil keris wotuk memotong sambutnya  yang
panjang. isamping itu karens merass malu, setelah selesai




memotong rambutnya langsung kensnys ontuk bunuh dirs

Mezlihat adiknyve berlumuran darah dan badannya terlen-
ang i tangh, berubahlah perssasn Carenggesing dari rasa
marah berubah menjadi rasa belaz kasihan. Beberapa masalah
berkecamuk di dalam benaknya, Setelah beboraps saat dar Ke-
jadian terssbut maks Carangpesing bermaksud akan merswat
adiknya vang sudsh mati, Namun mayat itu amat ajaib, se-
waktu akan dipegang jasadeve hilang darm tempatl ito Dikejar
kesana-kemari sudah tidak dapat dipegang dan hanya mela
vang-layang dihadapannya, Karena lelahnya dan bermacam.
macam hal yang menggangpa jiwa dan pikirannys maka ping
sanlab dia. DM dalam keadasn pingsan terdengarlah suara =dik,
nys, yang maksodnya minta ijin untuk berpisah selama-lama
nye. Jugs menpgatdkan buhwa orang-orang vang hidup di
daerah Haligesing tidak aksn mempunyar rembat yang pan-
jang. Setelah hkeiadian tersebut di atss meninggsinya Talak
Brata. Oleh avah Caranggesing. karens penyebab kematian
anaknva adelah massiah iken dari kali, maks daerah terssbut
dibers nama "Haligans”, Demikian jogn nama Kaligeaing ber
asal dar kata kali dan Caranggesmeg.

LEGENDA DESA ONGGOPATEN

Fada masa itu Kadipaten Singelo (Loana), khususnya di
desa Onggopaten (Mudalren) kedatangan segerombalan pen-
jahat (perampok) vang meramakan dirinys Brandsl Kraman
Tidar. Kraman inj telak lama menjorah harta benda dan me-
rumbulkan korban pare & daerah i1 dan sekitarnya. Eeadaan
i dilaporkan ke Kergjaan Majapahit. (leh sebab itu Hags
Mujapahit kemudisn menginm utusan seorang punggows Kra-
ton yang bérnpma Eyvw Heodanghkoro, Husan fersebul agar
supave menghancurkan Brandal Eraman Tidar. Karena jumlahb
Brandal du tidak sedikit dan sangat sakti, maka Kyai
Handangkoro tewss dalam melswan Brandal itu Jenssahnys
kemudian dimakamkan di sebelah barat pemandian Simbarjoye



yang diberi nama "Kuburan Danyangan”,

e Melihat keadaan sepert itu lala di wiosiah Kyai Honggo-
sza1 boyo untuk menggantikan Kyai Handangkoro yang telah me-
dela; ninggal Tupas wtusan ke dua 1 untuk melamutkan mepum-
4 r pas Hraman Tidar. Kyai Hanggoboyo ternyata dapat dibunuh
tewe aleh Brandal itu dan jenasahnya kemudian dimakemkan dise-
belah aslatan pemandian Simbaroyo. Dasrsh ini vang dibari-
1 nama pasarcan Onggopater’. Kyw Simbarjoye sangat marah
elam mendengar bahwa saudaranya telah tewas dalam menwmpas
i kejahatan di desanys, Kym Simbarjoye mempunyvai pusaka
gnig Vang sangal sakti berups tombak dan tonghkat, dengan kedua
#' pusakanya itu dis membela Eyai Honggobove menumpas kela-
B hatan Kraman Tidar di desanys. Beberapa orang Branda! dapat
ib g dibonubnye dengen Tombak ampuh itu. Karena masih ada
-neg brandal vang lan, dis mengeluarkan kata-kata tantangan ke
dplag” pada brandal-brandal itw. Ternyata dugaannva benar, para
aniie brandal datang lagi ssbanyak 40 orang, ingin membals: den-
topds: dam kematian taman-temanny i
S Dengan rasa kesal dilawemlah brandadl-brandal tads,
mungkin dikarenakan beliau pernsh kikir hingga dalam pepe-
rangan melawan para brandal tadi dis kalah dan melarikan
dim uniak bertapa lag.

Dalam pelamannya Kyai Simbanoye akhvmya sampsi di
gunung Sumbing dan bertapa di gunung ini. Untuk menjaga
bertapanya ini beliau menusukkan zenjats tombaknya ke dalam
tanah hingga keluarlah mats air yang sangat besar dan ber-
manfast sampai sekarang Sumber air it digenakan untuk
mandi dan rekreasi. Tempat i kemudian & bem nama

"Pemandian Simbarjoyo",

Setelah Kyail Simbarjoyo dapat dikalahkan oleh Kraman
Tidar, munewllah seorang tokoh bary yang berngma Kyai
Honpggopats untuk melanjutkan perang melawan Eraman Thdar,
vang membuat keresahan penduduk desa. Karena dengan niat
yang sucl dan disertal budi vang luhur, dalam wahtu yang tidak
lama Kraman Tidar dapat ditumpas Semus brandal Kraman
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Tidar dapat di bunuh dengan tombak Trisula milik Kyai Hong-
popatt Musyat pars brandal yang banyaknys 40 orang itu
dikohur jadi satu lubang, di dukoh Eelongan, terletak di se-
belah timur pemandian Simbarjoyo di dekat kali Kodil. b

Eabar telah tewasnya Bramen Tidar sampai di istans
Kerajaan Majapeahit Bagindid Raj memberi hadiak seorang
putri istana untok diperistri Kya Honggopat, Kyai Honggopati
tidak dikinm ke Kratoo, tapi putr tersebut di kimm aleh
baginda raja ke desa "Onggopaten’. Dalam pegalanan mengimm
putr tersebut prajurit Maojopahit, lewar daerah Pulau Jaws
gebelah melatan. Setelah sampar dv dekat dess Onggopaten
perjalanan terhalang oleh sungai Kodil yang sedang banjir, se-
hingga rombongan berhenti di daerah ini. Tempat ini kemudian
di beri nams "Krandengan”, Setelah banjir mulai reds, sebagan
Pragunt pengawal Putri (Guats Ayu Trenggalek) ke rumah Kya
Honggopati. Mendengar bahwa din (Kyvai Honggopati) akan di
datang oleh beberapa prajurit lengkap dengan senjatanya, dia
terkejut dan sangat takut karens belum mengert: apa tujuan
nva Bahkan kabar beritanya, di kirva Eyal Honggopat: hendak
mendapatkon hukuman dari sang baginda. Dia tidak mengire
sama sekali bahwa dia akan di berl seorang putri dari Jawa
Timur vang bernama Gusti Ayu Trenggalek. Karena ketidak
tahuannya itulah dia sangat ketakutan dan bingung Cepat
repat ia lari kesebelgh barat, sambil membawa beberapa bends
yang dimasukkan kendil vang dianggap penting baginya dan
dibaws lar. Setelah pelariannva sampal di sungas Bogowonts
kendil ity dilemparken ke sungai tersebut Tempat ini
kemudian diberi nama "Kedung Kreodil” yang terletak di.
sebelah timur lapangan gembals Perginys Kys1 Honggopati
tidax ada orang vang mengetahuinya dan akhirnya hilang
ditelan jaman.

Gusti Ayu Trenggalek sstelah sempai di rumak Eyai
Huonggopat! sangat kecewn, karena Kyai Honggopati pergi dan
tidak ada orang yang tehu kemana pergrinya, Sang putr merasa
sangat malu. karena merase ditolak oleh Kya: Honggopati. Bila
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W0 yombali ke Majapahit tentu lebih malu lagh, karens sudah
e diketahui oleh banvak orang Karena tidak kust menanggung
e maly, maka ssmus perhiasannya di buang, dan karena pende-
ritaannya (perih | jawa). Tempat ini di beri nama "siperih”.
B Sedangkan deserah dimana Gusti Ayvu Trenggslek membuang
‘_-3"‘ #mas di berinams "Simas” vang letaknys dekat periamusn
e sungai Bogowonite dengan sungri Kodil. Kabar sang putri
ta bunuh diri terdengar pula oleh semua pengawal dan erang desa
el sekitar Cnggopaten. Mereks berdatangan untuk melihat kejadi-
Ew an itw. Hanya dalam waktu sekejap daerah itu sedah didatang
s oleh banyak orang (tumplek blek - jawa), tempat ini kemudian
“Be diberi namn "Hedung Tumplek”. Akhimya jenasah Guosti Ayu
ha Trengeelek di makamkan di dukuh Halangan tidak jauh dari
M&  kghuran para Brandal Kraman Tidar, 7 sOmnAsddnn @
B

8. LEGENDA AYAM HLAWLU BENDHA

ki Pada jaman dahulu di desa Hargobmangun Recamotan
i Grabag, Kabupaten Purworejo sangat terkenal karena di tem-
pati aleh orang yang sakti bemama Ki Awu-awu Langit. Pada

Al

g sustu hari kebetulan malam Jumast Kliwon. tetanggs Ki
" Awu-awu Lengit ada wvang empunva hajad. Kebiasaan pada
18 wakty itu bila punya hajad disertai dengan malam tirakatan.

ik Semua alat keperluan untuk selamatan pads malam itu sudah
tersedia. Tidak ketinpgalin pula disediakan avam vang akan

II:: disembelihnya. Oleh si empunya hejad telah disediakan tiga
ok ekor avam jantan, Banyvak yvang diundang dalam malam tirakat-
g anurmasuk dianaranya K Awuawo Langic
T Pada dini hari menpelang tirakatan Ki Awue-Awy Langit
mendengar suara miota tolong Setelah ditelusun ermyvata
w suara terzebut datangnys dam rumah vang akan punya hajad.
- Sparanya berbunyi demikian "Barang swps meu menoloog
dirike dari ancaman maut ini, akan ku bantu dis den segals
keruwetan yang di hadapinya dan akan ku bantu pula dalam
ali segala usahs untuk mencapm ¢ita-citanya”, Ki Awu-Awu Langit
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semakin tergorak untuk mengetahoi siapa yang bersuara ter-
sebul. Dengnn diam-diam Ki Awu-Awu Langit menyelinap ma-
sk ke dalam rumah tstungpunys yang akan punys hajed itu
Terkejutlah K Awu-Awy Langit setelah melihal asal sonra ter-
Setelah pikirmnoys berputar seponak diperolehlah ears uniuk
menuksr ayem wersetme Ayam vang dismbil dan tetanggmoys
tersebut diberi nama "Avam Klawu Bendha®.

Bila sda tokoh tohoh mesywrakat di wakiu ito aniuk me-
ngadu jego, Ki Awo-Awu Langit ikut mengadu jagonys yang
diberi nama ayam Kaws Bendhs mmehnya semus musub-
musub yang diadu dengan aysm Klawu Bendha, tidak ads yang
Berita ini ghhiroys tersiar di mans-mans sehinggm ter-
belian berasal don Jawa Tengah ! Kegemaren beiinu di ssmping
mengnds syum, juga sering mengadu orang, mengadu singa
atau jenis pertarungan yang lain D mendengar berita it
mernsn tak sobar, untuk segers m ipﬂ miliknys
demgan syam Ki Awu-Awy Langit.

Pada sustu har: Bni Haginda Walang Japlak dengan para
pengnwalnya beranghal mengu rumesh K Awv-awo langit
bernams Klawu Bendhs sedang berjemur diri (dhidhis : jawa),
di atas abu {wwo : jawal, Tempat ini kemudian diberi nama
"Jothis Awie-Aw". Setalah Sri Baginds Walang Japlak bertemu
hnmmmmmm
lusrkan ayamoys masing-masing untuk diade. Pada akhir per-
tandingun ternysta synm Sri Buginds Walang Juplak kalah Sn
Baginda merasa tudak puss dengan kalahnys ayam o, dia
minta disdakan pertsndingan lagi untok yang kedus kalinya.

Ketika Sri Baginds Walang Japlak datang lagi untuk me-
inkukan pertandingan adu ayam ysng kedus ksll, syam Ki
Awo-Awn Langit ssdang pergl darl rumab umtok mencan
maksn, (leh Ki Awu-Awu Langit diearinys aynm itu Setalah



< 0 terlihat ayamnya falo dikejormya, karena sulit ditsmgkap, avam
-2 gi jtu lalu dikepung, dan akhirmya ayam itu dapat di pegangnya.
43 b Tempat inl kemodian diberd nams "Kalangan®, terletak di
T  Kawedanan Porwodadi Kabupatan Purworejo.
Pertarungan yang keédua kemudian dimulai, karena
dv Baginda merass kawatir akan menderita kekalahan, maka di-
oy carinys akal antuk mempercleh kemenangan. Dari zalah se-
orang abdi Baginds menyarankan olar berbiss untuk diopia-
amr A kan wenjadi ayam. Gagassn yang demikian itu diterima baik
n oleh 8 Baginda dan diperintahkan untuk segera dilaksanakan
Setelah pertarungan dimulai, perhatian para penonton ber-
tambah besar, lebih-lebih bagi mereka yang dikalahkan, makin
besar dorongen mereka untuk menang. Tepuk sorak sora dan
A cemanh silih berganti. Kedua syam memperlibatkan sama-zama
amk a Kiat dan sama-sama bertahan, Keméenangan yang dinanti-nanti
yeire oo tidek kunjung datang. Ayam Sn Baginds kehhstan akan men-
it derita kekaimhan lagi, maka Sri Baginda muokanya terlihat
udi a) merah membara karena menshan kemarahan. Kemudian di-
aymlil carinya akal lagi ontuk menciptakan seekor Singa menjadikan
"hyam Wido kembang pedhang”, Rups-rupanys pertandingan
o hali ini merupakan pertandingan yang terakhir, sebagai pe-
s pentu siepd yang kalsh dan siapa yang menang Kubuo kedua
belah pihak merasa sangat prihatin, demikian juga di kalangan
Ak para penonton. Kira-kira puliul 13.00, pedandingan menunjuk-
ar kan sengat seri dan menunjukkan ketangkesan masing-masing
sudab berjam jam perfandingan berlangsung, Namun belum ada
tanda-tanda siapa yang ungeul dalam pertandingan inl. Melihat
A kejadian vang demikian mi Ki Awwo-Awn Langit merasa tdak
me sabar, kemudian dia berkata Tinggal kali ini engkau ber-
tanding. Katanya kepada jagonya bils tenagamu masibh mam pu,
usahaksnlsh kemenangan difihakmu, tatapi apabila odak, apa
hendak dikata kalau kekalahan memang harus kam derita
Mendengar demikien, ayam Klaww Bendho seakan-akan men-
dapat cambuk dan segera akan mengakhiri tugasnya Rasa
lelah dan sakit sadah tidak dirasakan lagl, dengan kekoatan
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yang masih ada dikerahkan selaruhnyn. Kurang lehih. pukul
13.00 berakhirlah pertarungan itu dan dimenangkan oleh Ki
Avwn-Awu Langit
bawn rasa kicewn. Sedanghan Ki Awu-Awu Langil seradim agak
kebingungan. Harena syam Ki Awe-Awu Langit selesai per-
tarungan kemudian berlar ke wrah butan. Setelah dikejar
ternynta ayam tersebut sudsh menghilang Estilcs sedang bes-
jalan-jalan mencari ayamaoys Ki Awu-Awu Langit bertemu
dengan segerombolan pemods di hutan itm, ditanyalah pemuda
i “Tahokah kalion seekor ayam Klawu Bendho yang lan
wremari! Jawab merska Tidak pak! Kami tidak tahu. Namun
sehagian mereks ads yang mexpewab tahu, tadi lowat sini pak !
Akhirmnya dicarilah sysm itu, karena pudsh kepayahan
nama "Panen”. Ki Awa-Awa Langit kemudian melanjutkan per-
jalunan unink mencar sysmnya Dia samid! mepoleh ke kanan
dan ke kiri, tibe-tiba ada seomng perempusn tus jewat tempat
itu dengan cepatnys, Ditanyaiah perempuan tup ity tetapi se-
patah katapun tidak meojawab. Oleh Ki Awo-Awu Langic
dikiranya ssorang penjahat yang sedang menunggu mangsanys.
Tempat ini kemodian diber nama “Sidan” stau "Kasiden®
terletak di Kecamatan Ngombel, Kabupaton Purworejo,

LEGENDA RAWONG

mmmmwmm
Prabu Manghkurat, permmah tengadi pemberontakan (hekncaann),
Kesempatan ini dimenfastkon dengan baik aleh Wirendrive
untuk melarikan putri dalem yang telah menjadi tnsngennys
yaitu Setyaningrum HKedusnys kemudian berlar menuu ke
arsh barat, kemudian menstap di dukubh Wonokerto, terletak
antars dukuh Eertanegaran - Ngrasukan - Ngumbol Setelsh
Kartosurc aman, Ingkang Snuwun memerintahkan kepads
Tumengguny Tendhomantri yang bertempat tinggml di desa
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Keponppok untuk menesri putrinyn. Setatah Wirondriyo ditemy-
kan kemudian disorahnys entok menghadap Ingkang Sinu-
wun Baginds Prabu Mangkurst, Ia tidak mesn menghadap
karenn tnkut meodspat hukuman berat Akhirnya terjadi per-
sefisihan sntars Tumenggung Tondhomaniri dengun Wirondriyo.

Tumesnggung Tondhomaniri merasa tidak mampu menan-
yvang bermama Kyai Gamblong vang bertempat tnggel 4
Handho Alas Kyai Oemblong memerintahkan ke tiga muridova
yang bernumn Bongsomengrolo dan Tumengyung Watuaji serta
Secobongss. Pads ssat Wireodriyo sedang menghibur Setya-
untuk menangicapays, Wirsndriys sangst terkejut melilat ke-
datangan merekn secarn mendadak, karena tidak mempunyai
permanan ia kemudian melarian dir dengan Gandbek ke arah
timur Satyaningrom dapat ditanghoan dan akan disowankan ke
K e ety ¥
menggole. D sumtts’ tempat Wirendriyo ditemukan lalu di-
lkroyak, namun bisa melolnaknn diri, yang terbunub termynta
Gandhekriyn Tempat ini kemudien diberi vams “dukub gan-
dhek" Wimndriye lerd ke arah utars mesuju hutan, kerens
merasa sumuk maka paksisnnys besah, lalu pakeiunnya di-
lopas Tempat ini hemudian diberi nama “desa Hasukan™ atau
“Nyrasukan' sesampainyn di hutan Wiroadriyo mernsa kelelah-
un, kamudian ietirghut di situ. Ksrens semilimys angin Wirnon-
driyo hampir lertidur, Tempat ini kemudian dibert nama “deas
Nangst' atau "Wonosri”. Wirondriye kemudian melanjuthen pe
lenannys wntuk mints bentusn gurunya. Karens Wirondriye
tidak mau menyerah kemodian terjad perkelahion tag, teriihat
separti anjing kerah Tempat inf kemudizn diberi nama “dukoh
Hawong iberasal dar kata Kerah Usong) tarlstak di wilavah
kecamatan Purwodadi, Kabupaten Purworsjo.

Setwlah Wirondriyo dapat ditangkap, kemudian dsowan- -
kan ke Kartosare bersama-sama Setvaningram. Oleh Inghang




Sinuwun Prabu Mangkurat. kesalahan Wirondrivo dimaafiogn
dan kemudian dijndikan menamtu dijodehkan dengan Setye-
ningrum. Tetapi mereka berdua tdak diperbolehkan menstap di
Ismns Kamosurn. Maks sewelah upacars perdkahon seieom
Wirondriyo dan istrinys kembali, pulang dan menetap di dulouh
Randu Alaz dan setelah meninggal dia dimakamkan di dess

m




E. MENGENAL LEGENDA

e

-8 DAEHAH KEABUPATEN BREBES

L. LEGENDA MBAH RUBI MENOLONG YANG SUSAH
st

“'w Berdasar cerita masyarakal setempat, di Desa Klampok
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Kabupaten Brebes ada seorang yang saktl suks menolong
Pada masa yang silam ada cerita yang disampaikan secara tu
Tun temurun dari generas ke generasi berikutnya melalu hsan,
Tokoh sakti yvang dikena| masyarakat waktu 1ty bernama Mbah
Rubi, masyarakat menyebutnya seorang yang mempunyai —doyn
linuwih”. Meskipun mempunyal doyvo lnuwih mbah Rubi mem-
pumyai hepribadian yang baik. 4 dalam mosyarabot dia eonang
menclong orang yang susah, orang vang lemah. orang yang ke-
guililan
Mbah Rubi inl mempunyai ilmu keagamasn vang kuat, banyak
crang veng datang untuk mendalami ilmo vang dimiliki {a
mempunyai sahabat banyak dan hidupnya disegani oleh teman-
toman den sahabatnya, Mbah Rubn i menputamakan kejujur
an dan kebenaran dalam hidup bermasyarakat

Di tengah-tenpah masyarskat mbah Rubi menjadi tempat
orang berlanya, setiap ada kesulitan, Remampuan yang dimiliki
mbah Eubi i selabu terbuka untok menolong siaps vang mem-
butuhkan.
Pada soatu sast sdas orang vang kesusahan vaitu seorang pe
nangkap ikan yang mengalami nasib sial. Penangkap ikan il
telah semaslam menangkap ikan namun hasiloya nihil tidak
mendapatkan satupun.
Si penanghap ikan ini sangat suzah karens tidak mendapatkan
hasil, padahal di rumah ia telah ditunggu oleh anak dan istr-
nya dan diharapkan mendaspatkan haml Karsna tidak mean-
dapatkan ikan satupun, maks sekeluarga tidak memperoleh
nafkah Nasib sl itn membuat penangkap tkan itu tidak
berani pulang. [¥a merzsa kasihan melihat anak dan istrinys
yang sedih karena suaminya tdak mndiplt.hu |lun sepert

albd 1R LAY Sedddes) el s @ adt'E R ikl =t




binsanys. Akhimys pensnghap ikan iu tidak pulang dan

wtirmhat di tepian sungei sambil meratapl nasib kelnarganya

Dalxm kandass sepert! jta maks datanglah mbab Rubl men-

dekati 5i penungkap fkan itu sambil bertanya

Mbah Rubi . mengapa bars pulang bekerja kok tidak
pulang malah istirnhat di situ 7 Padahal
snak dan istrimu sudeh menunggu. nant
biss susah & rumah memikirkan ksse
lematanmu. Sebab ssat pagl blasanya su.
dah pulang. Pulanglah kasihan keluargs.
mu menungey di ramak.

Penangkap ikan : gumamnys: dalem hati, mbah Rob i

- smyw haras mala
Mbab Rubl ini orangrye baik maks sku
- hiarus berterus terang
Mbah Rubd | . Mengapa tidak menjawnb 7 apa yang
- kamu pikirkan ? terus terangiah, jangan
Penangkap ikan  :  begim mbah semalam kami telah mencan
. pun. Padahal pokegaan says sdalah me
‘nangksp ikan, untek menghidupi anak
dan istri saya Inilah yang menyebabkan
kamm tidak tega untuk melihat anak
nongis dan ketews serta lapar karens
nasib says yung kurang baik.

Mbah Rabi : Ki sansk jangan bersedih, dan jengan
takut asalksn kamu jujur tentu akan men-
dapat rejekl untuk menghidup: anak dan
istrimu.
ksan sir laut atay sungsi tidak mendapat.
kan ikan janganiah berputus asa. Karens
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Penanghap ikan -

Mbak Rubi

8i Penangkayp ikan .

masf mbah says menyesal, dan tidak akan
mengulangl, Kemudian mohon nesehat
apa yang harua saya kerjakan ager kami
dapat membert mokan anak dan iste
kami, jiks saya nanti sampai di rumah 7

Ki sansk kalsu kamu ingin memberi ma.
kun annk dun istrimu masukkanlsh jala-
m ke sumur, ke akan mendapat lin.
Tkan tu dapat membahagiakan anak dan
igtrimu. Karena har ini ksmu telah dis
tongga di rumah.

dalam hatinya bergumam; mana bisa s8-
mialam saya di tepi laut dan sungmi tidak
mendapat ikan, tetapi hari ini jala says
disursh menangkap ikan di sumur.

Namun hatinya kembali tumboeh percaya;
biarlah saya herjakannys Setelah berpa-
mitan saling berpisah dan s penangkap
ikan ity mentobanya pada sebuah sumur.
Apa yang terjadi T ternyata jala tersebut
setalah dianghat mendapatkan ikan besar
dan agak banyak jumizshnya.

Inilah cars mbah Bubi menclong orang yang dalam
kesusahan Cerita rakyat sepert! ini masth dikenang dan ada di
lenguh-tangah masyarakal setempat, Mbah Rubi sebagal tokoh
sakti dengan mudah mepclong orang vang kesusahan dalam
sdhejab dapat tertolong Dari cerita ini Mbah Rubi dikenal
sebagai tokoh sakti pada saat itu yang divakini kemampuannye.

Kegiatan Mbah Rubi dalam menolong ini betul tanpa
pamrih melainkan untuk menolong seseorang vang betul-betul

membutuhkan




Selain itu masih banyvak hal-hal vang dilakukan Mbah Rutn,
dalam mewwyudkan kesejshteraan masyarakat di desanya,
Keamanen warga desa sangal ledjamin, bahkan tidak ada pen-
curi ateu perampok atpu perusub yang mengrEngEe keben-
teraman dess. Karens Mbah Hubi ini disegani oleh orang
banyak, schingga para pencunpun tidak mengganggu desa
Klampek dimans Mbah Rubi tinggal dan menjadi pengavom
warga deas selempai

Boleh dikatakan di desa Klampok tidak teriadi kerusuhan atau
perkelahian antar sesama wargs dess mavpun dengan desa lamn
atau wetangps, Marens mbah Ruln selalu mengsjarkan kepads
warga desa agar may rendab hsti dan mengalah dalam per-
gaulan dengan orang lain Namun demikian apabila membela
kebenaran jangen tekut-takut herus segers meluruskan vang
kalimy Inilah jupa hal yang menyehshkan wargs desa selalu
rukun dan sejahters,

AR i Pada suatu sast di desa setempat eradi kekerimgan, ka-

Mo A

-
rlil o

renA  musin  kemarhu panjang, wargs dess mengalami
kokurangan ar Semua sumur di desa sudah tidak ada aimya.
Kemudian mengekibatkan banvak orang meninggalkon dess,
mengungsi mencan air. Sedangkan hewan dan tanaman banyak
yang kering dan mati, TSR T ST
Keadaan masyvarakst sudah mempribatinkan karena wsaha
membuat sumur dan mencan sumber air Kesulitan, Penduduk
yang memperdalam dan membuat swear barupon tidak
menghasilkan sir Bahkan seting usaha penggalian mobodir
menghabiskan tenags warga desa. Mereka telah bergotong-
revong mengeali sumur hasiloya selalo nihil
Setelah usaha para wargn desa telah ditempub tidak meng.
hasilkan air, maks warga desa dan mbah Bulbi membicarakan
segala perzoalan penderitasn warga desa akibat kekurangan
air. HE) bdesdbiae MOAYA
Keadaan warga desa vang telah kehilangan semangat dan
harapen serta potes asa, maka hal 1 merupakan tands gawai
bagi wargs desa, desah mbah Kubi dalam batinoya. Ini tidak
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boleh borlarut-larut kaathan kalan mereka ftu celakn, kata

Jdufl

mbah Hubi dalam hati, dalam melihat kenyataan, Mbah Hubi

kemudian mengumpulkaon warga desa dengan memberitahu
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Mbah Hubi :

tentang keadsan yang sedang diderita warga selurubnys
mengenal kekurangan air itu bertempat tinggal di rumah mbah

pars wargs desa vang saya cintad selamat kita
bertemuo bersama warga desa Elampok.

Apa yang menjadi persoalan kita ?

mbah Rubi kami warga desa ingin mencar
tempat tinggal lain yang ada airnya. Kami putus
asa mencari sumber air. Tanaman di desa ini
asudah kering semua dan hewan piaraan wargs
desa sudah banyak vang mat yang maaih hidup
kurues semus. Bahen makan di dess ini semakin
sulit ditemukan,

menjawab dengan tenang dan bijaksana : ingat-
tah kalsn semua, bahwa hidup dan mats ada di
dalam kuasa Tuhan

Oleh karena itu kalian semus jangan putus asa
dan kemodian akan memnggalkan desa mi,
Tuhan tidak akan membiarkan kalian terus da-
lam pendertasn. Pondentaan contu disoswaikan
dengan kemampuan kalian. Ingatlah bahwa
Tuhan Maha Kuasa dan penuh kasih.

kemudian bagammans usaha kita 7 semus warga
dess telah berusaha tetapi hasiinya mhil. Apa
lagy yang dapat kami lakukan 7

Aku akan memohon kepads Tuhan, dengan se-
mampy kami agar kita semos diampuni, dan di-
ber air vang bisa mencukup kebubahan Kits
semus dan sampal snak cueu kita tidak kelku-
rangan air. Dengan nada rendah hati bantulah
kami dalam dos, sesusi Kemampuan kits semogs
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Tuhan mengsbulkan. /
Suetelah secars bersams-sama memohon kepada
Tuhan, yang dipimpin Mbah Rubd kemudian d-
tunjuklah suatu tempat untuk digal dibust
sumur.

Warga desa : Mbah Rubi baikiah kita wargs desa bergowng-
royong menggali tanah yang Mbah Robi tunyuk-
kan, agar sumumys betul-betul mengeluarkan
nur yang jernih dan banyak, sampni snak cucun

Mbah Hubi : para warga desa says pesan. kalad menggali
ikhlas, agar airnye jernib dan mencukugn he-
butuhan kita sampai anak curn dan masyarakat
yang membuiuhkan

Setelah dilakukan penggalisn tanah yang dibust lang-

sung oleh Mbah Rubi, maks galisnnys tidak terfalo dalam
sudah keliar airnya. Abr yasg keluar jernih dan bersih jumlsh-
nyspun bamyak Pendnduk desa merass legn hatinya setelah
melihat galisnnys mengelusrkan mir yang jernih. Penggalian
dibentikan karena sirmys ssmakin deras keluar dari sumber sir
yang ditemukan. Keadasn sir semakin hari semakin bunysk,
meskipun digmbil semun wargs desa yang membutubkan air
it untuk kehidupan merokn
Semur itu sampal sekarang masih dipergunakan wargs desa
hahis simys Sumuor buistes mbah Robi inl terletak & dekat
tempat tinggnl mbah Rubi di dess Klampok.
Dengan membust sumur pads saat Gdak ada air semacam ini
peran mbah Ruobi sangat besar. Sebagai tokoh legendaris di
Dess Klampok, ia telah ambll baglan dalam meninghatkan
kessjahternan dan ketenteraman batin wargs dess Masyarakat
setempat terbebas dori behayn kekeringan, dan bahays
kelaparan akibat kemarau panjsng yang sedang muncul &
tengnh-tengah wargs dess Klampok
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Maeskipun demilian mbah Rubi tidaklah menyombongkan diri,
sebaliknya semakin merendshkan din. IHa mengajarkan kenya-
taan bahwa; kuasa Tuhan besar sekali dan menunjukkan diri
manusis tak berdava Sumur itu dipersilahkan siapa aaps
memakal. At sumur tersehut di sediakan puna memenuhi ke
butuhan hidup warga deaa Klampok dan sekitarnya. Sumur
yang dibuat mbah Rubi dengan dilendasi kekostan batin it
dapat memberikan berkat bagi orang banyak Sumur ita sampai
sokarang masith menjadi sumur yang dapar mencukupi ke
butuhan rutin masyarakat,

Masth ada perilaku mbah Rubi di dalam mencolong orang
lain dengan caranys sendin yamg jarang dimiliki oleb orang
lain.

Pads suatu har di daerah Elampok ada seorang pedagang batik
vang akan menjusl batik dagangannys ke Brebes, dan minta
tolong kepada orang lain untuk membawakan dagangannyz ke
Brebes. Hebetulan orang yang diminta: tolong adalah seorang
petani tua yang sedang berteduh di bawah pobon rindang di
tepran jalan, Orang tua tadi tak lain adalah mbah Rubi sendin.
Mbah Rubi menerima tawaran sang pedagang batik itu, dan

b akhimya mereka berbincang-bincang,

e Pedagangbatik  © Pak tus saya minta telong, untuk memba-
wakan batik saya ini ke Brebes

- Mbah Hubi . Baik saya juga tidak ada pekeraan sambil

ferrog dabid ol 11 bersuirahat di bawah pohon ind bertedub

Andab 5 dadalved inirk dan sengatan mata han, Tuan dari mana

tanya mbah Rukis
Pedagang batik | Saya dari Pekalingan belanja batik untuk
sava jusal di daerah sava di Brebes pak,

Mbah Ruli : Tuan yang mana batiknys 7 Apakah se-
mus bungkusan i 7

Pedagangbatik | Itu semus batik jadi tidak begitu berat
rak.

Mbah Bubd : Baik Tuan, berangkat sekarang apa nant,
SAYA SIAp.




Pedagang batik . Sekarang saja pak binr tidak terislo
malam sampal di rumah says, nanti kalau
terlalu malam kasihan pulang kalian.

Sotelah perbincangan mersin selesal kedusnys beranghkat
meninggalkan tempst vang tedub di bawah pohon yang nindang.
tornyata semakin cepat jelminys Pads mulanys tidak di
rasakan oleh pedagang batik fta, fika pak tos pembawn batik
dagnngannys semakin cepat jalanmya Akhirnys sang pedagang
batik itu tak dapat mengikut can tertinggal, kalau mbah Robi
diminta sgnk pelan jalanoyas eleh pedagang itu, jawab mbah
Rubi nanti hisr sampai & rumah masih belom malam sesuai
pesan tuan. Akhirmys sang pedagang tidak tahu lag, sampm d
mana pak tus pembaws batik-batik miliknys tadi, demikian
gumam sang pedagung
berjalan sendiri dengan hat! dan perasasn yang cemas Ia
mamilorkan batik dagungnnnys yang dirasa hilang dibaws lan
aleh orang yang membawanya tadi
yang pasrah, jika dagangan batlk tadi masih jadi miliknys tento
tidak akan hilang dun tecap mesjadi rejekinyn.
boberapa batik di dalamnya Semon orang yang ditanya semus
menjawab tidak barjumpa.

Dengan tenags yang capai das hati yang kesal pedagang itu
tetap menyusuri jalan pulang ke rumahnys

Satelah sampai di rumahnya di Brebes, sang pedagang batik itu
terksjul temysis orang tus pembaws dagangan batiknys su-
dah menungge di depan rumabknya. Keheranan dicsmpor rasa
tidsk percava serts senang hati berbaur membust dirmya
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dun namanye. padahnl wundi selams berbincang-hincang tolum
sempat menooyakan Sstelah merehs berbmeang-bmeang di
rumahnys dan semuoa batik yang dibawa mbah Hubi tadi masih
utuh maka pedagang tadi percaya bahwa itu betul barangnya
dan betal pula orang yang disurubnya tadi.

Maka dengan senang hati dan terima kasih kepada orang yang
bermatam dulu di rumahoys, Tetapi i tidak mas dan terus
Kejadian ini membuat wangs masynrakat di deerah Brabes, dan
sokitarnys keheranmn, asuun unuk mencar) orang tua (mbah
Rubi) tersebot mlic.

Mbab JRub yang diksnal orang saksi di deprahnya ito, ke-
tobihunnya masth nampak meskipun dia sudsh meninggal
mmmmmmﬂmwm
la merupakan. tokob lgendans, meskipun sudah meninggal
mabamnya wenjadi makam heramal yaog e dikunuss
srang buuyak den disnggap mesih mempunyal sawab. Meouru
cerita sotemnpat tuakam mbah Rubi itu, sidek baleh untub -
lakukan. kegiatan yang kurang sopan. Pernah ade kejadian
anch pads mass penjajuhan: mm “dnersh Klampok ind
mengalami kekurangan makin . dan pakasn, seperti dmernh
yang lamnya. Ada ssseomng byrnan Siad mengambil kelambu
di smahasn mbmh Ruobd eotuk paksisn, Alkas tetap tidak lama
komudinn orang yang mengambil klambe lersebut langsung
houa sakil kudis tdak dapel disembobkan Hemudian orang
yung berssngkutan werssa bersalah kapada mbab Rubi dan
minta mansf, hdnkhmkmﬂmhmwlum
tus berpaknsinn serbe putih den diperintahlon untuk me
ngumbil air yang ada didekainya dan sleskan pada bagian yang
Sind yang sakis kudls ita terus menjalan! dan akhimys dengan
sieheinh sembuhinh (s dart sakitnya.




Demikian aekilas entang cerita tokoh legendaris yang pernah
ada & tengah-lengab masyarakal Elampok Brebes beberapa
pulub tahun yang lampaa. s

LEGENDA DEWI RANTAMEARI D1 BUMIAYU

"1 A8 Menurut cerita rakvat sstempat di daerah Brebes terda-

RTIT

-EVE

L

bk
wlal:

B

pat suatu cerila temtang seorang penari Ronggeng yang legen.
dariz bernama Dewi Hantamsa-y,

Cerita tentang penari Ronggeng yang legendaris itu, diwarishan
sacara tradisional dari generasi ke generasi berikutnya secars
lizam. dar aka
Dewi Rantamsari seorang pesari Ronggeng yang terkenal di
kalangan masyarakat terutama dserah Bumiayu, Brebes dan
sekitarnys. Pads cast ito menurut cerita rekyat setempat tidak
ndo anggota masyarakat yang tdak mengenal Dewi Rantam

A Adiin-ABILE Edbadl imida

Dewi Rantamsari dikensl seorang penari Honggeng yang

cantik, Hampir semua orang yang melihar Dewi Rantamsan

menar akan terpesons melihed Recantikunnya. Bahkan sering
kali penonton yang puling masih terbavang skan kecantikan
Dewi Rantamsar R T
Selain cantik wajahnys Dewi REantamsari juga indah parasnya,
Echingga apabila sedang mensm para pencoton betul-betul
sangat terkesan dan berkeinginan menonton lagi

Apabila sedang menari gerpk tarianoys mengpoyanghkan jiwa
penonton, seirng dengan suars gamelan. Suara gamelan yvang
nyaTIng seiring dengan sears Dewi Rantamsan vang merdu.
Pada dasarmmys seperangkat pamelan yang dipunakan meng-
irngi tarian Dewi Hantamsari ini berbeds denpan milik rom:-
bongan penari lainnya.

Gamelan milik kelompok Dewi Rantamsari ini dibuat oleh empu
vang sakti, sehingpa memibiki suara yvang cukup begus tanps
tandingan

T gisi lain para penabahnys jugs kompak dan memasbami betul
akan sifat mading-masing permngkal pamelan vang dipegang-
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nya, dengan demikian bunyi alat satu dan yang lam dapat
berirama ssiring saling memperindah untuk didengar.

Menurut cerita masyarakat setempat keberadaan kelom-
pok Ronppeng ini telah memasyarakat dan ads dalam hat pars
pemirsa,

Dewi Rantsmsar ini, terkenal di kalangan masyarakat. Ter-
utema kekompekan para penabubh pamelan vang mengicingi,
taran Dewi Rantamsan, mawpun tariannya sendin yang indah
et pesond, serta waah cantik Dews Rantamsan yang mampu
menarik setisp penonton ansn rab [Rmoeibent aveoes
Bahkan suira Dew: Rantamsar int jugs, mampa

para peminatnya yvang tanpa bosan Keterpaduan beberaps
unsur tersebut membuat kelompok penar ronggeng uu menjadi
milik setiap wargs masyarakat di Bumiayw, Brebes dan se-
kitarnys.

Boleh dikats anak-anak zampai orang-orang dewasa menga-
gumi grup tarian Hongpeng Dewd Rantamsari.

Dewi Rantamsari bersama deogan kelompoknya inl mem
buat dirinya akrab sekall dengan setiap orang di kelangan ma-
syarakal
Boleh dikata masyarakat di sekitar Bumiayy |uga mengenal
dan menyukai grup Ronggeng ita
Serng orang-orang di daernh di lusr Bumiayu berdatangan.
apabila Dewl Rantamsan akan menare
Miraka para penonten tidak memperhatikan jauh dan dekatnya
tempat serta wakto malam han. Menumb kebiasaan masya-
rakat setempat apabila ada wargs masyarakat vang punya
hajad, mereka menanggap tan Ronggeng sebagai hiburan.
Karena tarian Ronggeng vang telah dikenal itu adalah Dewi
Rantamsari, maks Kelompok inilak yang selalu dipanggl ma-
syurakat untuk menghiburnya.
leh sebab itu tarian ronggeng kelompok Dewt Hantamsan mi,
aelaly tampil dan hadir di wogah-tengah masyarakar, Selaho
menghibur mereks semuanya terutama yang punya hajad,

Pads mess ity menurdl cerita rakyal sstempat, warga mAsya-




rakat yang punyas hajad apabila tidah nanggap carian ronggeng
Dewi Hantamsari merass belum mantap, Oleh sebab ity ke
lompok Dewi Rantamesers ini salalu laris don bahkan jareng ada
waktu kosong pada musim arang punys heyged.

Tentu saje penar ronggeng Dewl Rantsmaari int kesejah

terann anggotanya wenjadi bailk. Dengan kemyntaan hidupnys
yang semalon mmingkast kessjahternannys dan bahkan hadup
nya menjadi kays, dan hidupnys sjubiers
Meskipun demikian Tewi Rantamssri ini tidek mau ssmbarang-
&n di dalem menarik biays, bagi mersks vang menangrapnyn.
Bagi warps masvarskal atmu tstangganyva yang tingkat eho-
nominye lemah, stas untuk bepentingan dess/masyarakat
wmum, biayunys seadanya dan relatif renduh
Meskipun keberpduny Dewi Hantamsari ind telab mendapst
mm“mmmmmmﬁ-
kun sigps yang memeriukan.
Siknp tolerans dan melihat kesdaan lingkongan fm, mnsys
tukat semakin shmputl aken kelompok panar tnoggeng ini
Tenty sajs kehidupen meveks samalin hari seaakie lavak dan
mumpu, dan bahkan hidupnvs disegani masynrakat

Namun démikian kenyataan hidup manusia berads i
antara senang don tdak senmng 4 dalam kebirhasilan sess-
orung. Kehidupan mlmnudﬂhws#trlnﬂthnumm
maupun yang tidak sshat
Peraningun tidak sehal ini muncul dalem kelompok lain ter-
hadap penar ronggeng Dewi Ramamsari Mersks i malihat
keberhnailan Dewi Rantamsari beserta grupnya.

Nint jahst muneal dari benak kelompok pessing Dew: Hamsm-
sarl, yang kemudisn berkembang iogin mencelakakan Dewi
Rantameari

Pada sustu sant rombongan ronggeng vang tidak laku mi, ber-
uszhs untuk meneori salah sato alst gamelan milik Dewn Ran-
tamanri. Nist jahat wenungpu kesempatan yung baik untuk
dapat mencuri alat yang terpenting dari salah zatn gamelan




gy Rantamsan i, mengpunakan berbagar cara dan berant mem-
all 1 bayar orang-orang suruhsnnys untuk mencuri atas merampas
vhr 4 gamelan milik Dewi Rantameari

Pada sast vang tepat dan kesdaan lengah maka dicuninya
-dejser salab satu gamelan milik Dewt Rantamsar,
gy, Dewi Rantamsan sangat terkejut karena alat gamelan maliknya
wgqubied yang baik itu telah dicun orang. Hatinya kecewsa sekah, karena

aulit untik menear penggantingm
-9 [Malam hatinyva bertanya, "apa salah saya ada orang vang meng
gangpu pekerjaan sava pumamnya . Helompok kamu btidak
ods pmengganggu orang lain, tetapi kenyataan ads orang vang tidak
1saena Benang pada kami. dan mengganggu pekerjaan kami.

Akhimya alal vang hilang tersebul dicarilan gantipya,
1egebnBgar supaya alat-alat gamelannya lengkap lam, sehingga dapat
akes untuk bekerja. Namun demikian kekecewaan Dewi Hantamsan

tetap Lidak dapat hilang, karena suara alal yang hilang telah
Eqec.. mantap, jadi bila diganti yang bam sekalipun suars saty dan
i vang lain tidak sejalan. Hal ini membuat Dews Kantamsar
Frie kecews bahkan para pendengar dan penonion juga kecews

karena suara gamelannya tidak selaras dulu. Lama-kelamaan
b penggemar Dewi Rantamsan berkurang denesn pelan.pelan.
5 Semakin hari bevkurang peminatnya dan semakin tidek nds
ji VAODE mEnanggapnya

Maosa kejuyaan penari rongpeng Dewi Rantamsan muokba
q4) minemudar bersama hilangnya salah satu alat gamelan yang d-
e milikinya,

Pada saat kemunduran prestasi ink akhirnya Dewi Ranlamsan
o menurun ekenomi dan ketenarannya Pada akhirmya jatub mis-
w  kin karena harta miliknya habis untuk hidup bersama ke

lompoknya Karena rombongan penar ronggeng yang dipimpin
- Dewn Rantamsarn m tetap mempertahankan kesebiakawanan
e mereks dalam satu kelompok tari ronggeng.
duy.  Mempertahankan pada pekerjaan menari ronggeng ini akhirnya
ar  hidupnys merana bersama kelompaknya

Karens Dewl Rantamsart tidak dapad lagi menjamin kehidupan




kelompoknya, makn para penabub gamelan dipersilablan ber-
gabung dengan kelompoh penari yang latn. Inilah akhimys
kelompok penart ronggeng vang dipmmpin Dewi Rantamsari ini
bubar.

Dewi Rantamsart menerima kenyataan pabic tdak lag
dapat mencukupi kebutuhan heluargn dan kelompoknya Ke-
adann Dewi Hantamsar: im sanget sedib solalu meratapi nasib-
oyn yang dikhianati orang yang iri atas kesuksesannys.

i dalam kepahitsn hidugmys, Dewi Hantamsar, mendeist
pada Tuhan mohon tuntunan dan menyerahkan diri kepada
rombongunnya it

Setelah berprihatin mendekat kepads Tuhan kemodian
diberi keajaibon pada dirmya.

Keajaiban muncol pada sast dirmya tidak lagi berharap untuk
hidup lagi i dumia Tiba-tiba pads saat Dewi Rantamasn ber-
ada di tenpah-tengah perangkat gumelan dan mengadakan se-
medi. Pada saat itu lenyaplsh diri Dewi Rantamsar bersama-
sama dengan perangkat pamelan yang dmilicmyn. Hal m me-
agejuthen orang-orang di deersh Buminyn sant ita, terutama
sahahat-sahshat dekatnya

Di tangab keajalbsn dirinys sds susrs “Hal penduduk desa
Bumiayu, bargng sispa sepeninggal sava ada vang berani meng-
adakan pertunjukan rongpeng dengsn membanyikan gamelan,
pasti skan korenggut nyawanya”,

Karens gamelan yang berbunyi itu mengingstkan says atas
ponderitaan yang menimpa says atas hilangnys sebush alat
gnmelan miliknya yang ampub ito.

tempul. Seeara lisan cerita ity diturunkss kepads generasi
muods setempat. Cerita ini sedikit banyak aksn mewarnai pan.
dangan masyarahst setempal, dalam memahami nilsi budays
yang pernak ada den tumboh di kalsngan masysrakst se-

tempal
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LEGENDA DAERAH TEGAL ' R |

JAKA KENDHIL

Di sebuah desa bernama desa Tegal, berdiamiah seorang

janda bernama Nyw Langlir. Ta mempunyai seorang anak laki-
laki yang wudnya seperti kendhil {periuk), Maka taman-temsan-
nya menyebutnya Jaka Kendhil,
Malam itu Myai Langlir sulit tidur. Mengapa? H-I‘IJ.II!."I
gelisah bukan kepalang Pikiraonya buntu, rasa tekut, ragu-
ragu, himbang, khawatir dan sepenianya berkecamuk memenihi
benaknyva Bupmimuns tdak demikian? Nyai Langkir menya.
dar, bahwa dia edalah rakyal jelata, Ldak harta tiada kemam:
puan, orang dess jauh dari Kotaraja, dekat dengan hutamn
tidak paham teotang seluk beluk Kotaraja. Tetap mengaps
anak tunggalnya mempunyal miat vang mustah|? Jaka Bendhil,
anak tunggalnya ity tidak mints makanan yang enak, pakaan
yang indah atau maman yang menyenangkan. Akan tetapi Jaks
Kendhil yang sudah menginjak dewasa itu minta kepada Nyai
Langksr, ibunya untuk melamar puten raga negen Purwacariia
yang bergelar Prabu Brahmana Ajfi, yvang juga menguasar desa
Tegal, Bagaimana tidak pusing, sebab permintaan anaknya itu
adalah permintaan yvang mustahil dapsat dipenchi,

Myar Langkir menark nafas panjang, dﬂlim mnﬁkn}'ﬁ
terhavang wajah seaminye Ki Langkrr yang sudah tiada Dia
sudah mendahulul menghadap Dewata, Misalnya suaminya ma-
sih hidup, ah, urisan permistaan anak tunggalnya Lidak akan
menjadi beban seherat ini Oh, Dewa Bathara' Tunjulkan jalan
kepada hambamu m, sgar dapal mengstas) masalah yang ham-
ba hadap: sekarang ini. Demikian kecamuk yvang mengusssi
benaknya Riwayat Jaka Hendhil memang aneh. Pada waktu
dia mengandung doa bulsn, suaminya menderita sakit. Bulan
ketiga penyvakit supminys semakin bertambah, dan akhimya
menmnggal duna. Kettka sudah waktunya, lahirlah anaknya,
Upsdoyve aneh, seperti kendhil, mapanya buruk, maks anaknya
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it biasa dipanggil Juka Kendhil. Seperti anak-anak yang lan
Jaka Kendhil pornah nakal. la sering perp ke tempat omng
punys kerjn. Binsanys ie terus detang ke pedaringan tempat
beras disimpan, stau didekat srang-orang yang sedang memas-
ketika mereks melihat kendhil kosoag. ys dipaka untuk
waidhah berns, stau Isuk pauk. atsu bumbu-bombu masak dan
sehagninyn. Halau sudah penuh, tahu-tahu Jaks Kendiul
pulang Sempai di romah, ibonys sangst terkejut bila anaknye
pulang dengan membawa barang-barang tersebnt. Begnulah ke
naknian Jeks Kendhil Bahkan kenakalanoys memuneak ketikn
dia menambshkan nams pads dirinys sendin. Raden Kusums
yuds alins Jakn Kendbil. Tetaps terkenainys ya tetap sebagm
Juka Kendhil. sesuni dengan ujud yang sebenarnya Begitulah
riwaynt Jaka Kendhil ketika masth kanak-kansk. Sekarang se
sudah Jaks Kendbil dewnsa, din mints kawim dengan seorang
‘puten raje. Namun. Nyai Langkir menarik nafas panjang lagi

“Mengups si Mok belum jugs tidur” mendadak moncul
Jaka Kendhil dengnn berkats demikian ite dan muncal dr piotu
Mummummm:w
o Maknya.
Mﬂuﬂimmmmm’

“Banar anakku, pikimnoko bonte, anskko! Aps mungkin
permintaanmu uniuk dapat kawin dengan puten raja” Anakku,
sadarilah akan kenduan kit ini! Kita kan orang kecil, rakyat
jelata! Bokan tempatnyn apabile kita mengharapkan hal-hal
yang di luar jangksuan kita. Permintasnmu untuk dapat kawin
dengan puteri Seknr Kedston ttu lo, nek! lto kan mustahil
dapat terwwud. Bagaikan Pungguk merindukan bulan, tidak
munglomn terwupud. Sudshlah snskku, batalkan permintaasamy
wang aneh-aneh itu!”

“Lho, apakab Mak tidak percays, hurmng yakin bahwa
Dewata Roye itu mahs adil, Maha KussaT”

"Ya, percayn,” sahut Nyai Langiar.

"MNah, kalou Mak percayn. mengspa masih tidak percays
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kalau permobhonan saya tidek terwujud? Mak, percayalah! di-
Selag Dewata menghendnis, jsdilah!”

"Tetapi "

“Mak, tidnk ada tetapi tstapisn’ Mak tidak perlu berpikir
berat masalah permintasn saya itn Seringhali berpikit kalau
tidak disertal perbustan yang aysta, ya .. tak ads punanya.
Sebuliknyn berbuat dengan dilandasi oleh pemikiran yang
matang akan memghasilkan bush karys yang bermanfaat™

Demikianlah akibat terdorong aleh rasa dntanya kepada
anak tunggainye ito. skhiroys Nysi Langhir tdak membantah
kehendak anaknya fu Pada hari berikutnya porgilah Nvai
Langlir ke Kotarajs walaupun dimgan penub perssasm ragu,
Mm—wmﬁﬁlmﬂmnm
mmmmumm
mmwmmﬁ-m
nyn kepads anak, setelah bertanyn kepada setinp orang yang
ditemui. akhirnys sampai joga Nyni Langkir di alun-aion negen
mﬂMMMm
prnjags (o tidak galab-galak Bahkan penjage-itu setelah diben
eahu twjunn Nyai Langkir ingin mengbadap raja. penjags ter-
nabut mengnniamys sempai i (stana

Hdnﬂhtmuﬂ:l:d-p-nhmumni- Letap
Mﬂﬁmﬂ%mﬂ!nﬂmmwm
yanganuye. Menyalokan ads seorang penjags dotang mengha-
dap tanpe diumdeng, twmbah lagi _hq'm diiringl seorung
wanita sstengnh umur, bersabdalah Hapa Brahmana Aji Ny
wiapaknl nomom. dormmens esabmu don apa pertunya Nyai
datang menghadap tanpa saya andang”™ '
kap, setelah menypmhah dengun takzim, berkatalnh Nyai Lang-
kir: “Ampunkan hambe Gusti Sinuhun. Hamba bemama Nyal
Langkir. seorang mkyat jelata den desa Tegal, dasrah negeri
Purwscants sint Dhuh Sinohun, hambe sampai menghadap be
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bawah hak) tuanku. dikarenakan cleh beratnya beban orang tus
ditangsi anak tunggal hamba Ampun Gusti, sesungguhnya
hamba rakut untuk menghadap ke bawah kaki tanku Akan
tetapi oleh beratnya kehendsak anak hamba, terpaksa hamba
beranikan din menghadap Paduka Gustic teras terang sa)s
anek hamba Kusumayuds stsu Jaka Kendhil herhmarat besar
untuk diperkenankan mempéraunbng salah asorang puten
Faduka tuanku untuk dijsdikan sterinya. "Nyai Langkir,”
sabda Prabu Brahmana Aji dengan halus. Jadi kedatanganmu
ke sini ini ingin melamar ansk saya, begitu?

"Benar Gustl, begiby kehendak hamba, "sembah MNya
Langkir.

“Dawa Maha beazre, “pomam raja dalam hatd raja melihar
adanya keclokan, Sebab ads kawuls jelstes beran) meminang
puteri raja, swatu hal yang sangat langks dan mustahil Me-
aurul peraspan reja, mesti ads hal-hal yang tersembunyi dic
balik ite dgermiia (leb karena itu dengan eabar berkaralah rajzs
Brahmana Aji, Nyai Langlir! dengarkan kata-kata sava: says

ek berarc menolak pmangan anakmu, Jaka Kendhil Akan

tolapl jups belum ssya terima pinengan itu Jangan berkeal
hati atau pembirs lebih dahule Anakmu si Kosumayvoda atau
Jaka Kendhil suva perkenankan bersanding denpan salah se-
crang puten sava sebagar suaminya azel memenuhi syarat vang
saya munka’ :

“Ampun Gusti, spakah syarat yang padoks kehendaki™
sembmh Nyvai Langkit dengan takzim.

"Bayva munta, Pertams pevel tengu sebessr nampan. e
due ; kain untuk bajo wanita lebar dan pamangnyn sepamang
jalan dari desa Tega!l sampan ke stanako di=smi tanpa seambung-
an, Ketign, calon pengantin laki-laki yaitu anakmu Jaka
Kendhil harus datang ke sini sendin dengan neik kersta ken.
cana vang ditarik oleh delapan ekor Kuda berkepala maksasa
Hegitulah syarar yang saye mints. Nah, kalsu sadah jelas,
sekarang kembalilah pulang sampaikan kepada anakmo 5 Jaka
Eendhil! e ik
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duri hadepan Paduks Tusnka!™

Nyai Langkir kembali puolsng untuk memberi tahu
syarat-syarat yang dimuints oleh s Sepanjang perjalansn
rija jelas sangat mustahil dapat divujudkan Syaral tersebut
hampa merapakan usaha penolakan securn halo dari raj ter-
hadap pinangan anaknya.

Eetika sampai di Tomah Jaka Kendhil hanys tertawa
saja diber tahy mengenal persyaratan yung dimmts oleh mjs
pengalaman iu menjadi jengks] melibat anaknya malahan Ler
D——— a .

"Begind Mak, seperti apa yang telah saya katakan daholu
hari”™ katd Jaks Hendhil setelsh menghsntikan mwanye
"Emnk tidak usah kecil hati. Pereayalah, bahwa tidak ada yang
mustatul & dunis mi” Hawmo ini bagaimana, soskiu!” jawab
Maknys penuh dangmn rmsa jengkel "Hagaimana bisa meme
nuhi persyaratan yang dimints oleh ram Guosti Sinohun Brah-
mﬁmmmmmm
imi bagaimanaT™ '

WMMMMHH
Inh kit dengun tekun memohon kemurnhan Dewatal”

Selanjutnys ssmpsilah pada sestu hari, Nys Langhr
dan Jaka Kendhil beranghat memgu Kotsrajn. Koduanys ber
ialan kaki, den dak membawa apaaps. Semuln Nymi Langkir
tidak mau barmngkat, ssbab tidek depat mewumudkan permints-
an raje. Akan tetapl Jekes Hendhil berosahs mevakinkas habwes
[ewnta Hajn pasti akan mengnboiksn permohonan wmatNva
dengan tujuan baik. berserah diri. akhirnva Nyai Langkir be-
rangkat juga menyertal anskoya itu.

Eetika perjalanom mereka sampai di suato (empet yang
sepi, Nyai Langiir dikejutkan oleh kejadian yang sangat ansh,
meiihat, bahwa di muka mereka, tidak jauh dan Kotarmja,




berkepals raksasa Satu gulung besar kam dan satu nampan
peyek tongu. Dearimans asaloya barang-bareng  tersebut Nyas
Langkir vidak mengetahuinys

[ dalem kehorsnannyn, Nyni Langiir naik kerets dan
melanjutkan pergalsnan mennjm stans. Semps & istans &
terima oleh rajn Praba Brahmans Aji kemodian memangg)
kolima putsfinyn. vaids Potert Mewar, Poteri Menur, Puten
puten e rasbut ditanysi suspe yang berseds dilawinkan deogan
Juka Hnﬂhil.hmﬂnmh!-ﬁlhﬂ}immm.
‘I.nd-npn.'lﬂ:lllnﬂlil

Gwlanys beari, soting sons Puters mm sleh sau-
dara-sandarany s, mempanys suami seperti Kendhil Dicemoch
mumnmh@pwmﬁm
nye Nemun m&-ﬂn hﬂ-ﬂh kepnds suami-
nyaJakn Keodhil.

thﬁp.[m#ﬂhhm Jnmi- Dewnta Raya
ngar sunminya beralih raps menjad) seorang pria yang gagah
dan tampan.

Dtm]hi.lnllllﬂ.hﬂﬂliluduhm kerajaan Purwacarita
dilanda oleh kyrunwhan di berbagai daemb, Gerombolan pem-
berontak mulsi merngaleta. Negars vidak aman lage Dalam
keadnan demikian ite detanglah menghadap, pada saatu hari,
petrang pemisds perkass, ke hadapan rages Brahmana Aji
Pemuoda tadi ingin membants rajs membasm: par perusuh
yang mergjaleln itu. Tentn sajs Sang Prabu dengen senang hat
menarimanya.

Dvogan kesaktianmya yang hondal, st demn sato pe-
Negeri Purwacarita hnmbali mamgadi aman tenteram. Sebagm
upah jesamya itu, make pemuda s oleh raye diangkat mend
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SenApAt perang korapnen Pursacsrita

“Dinda Mealati. “kats Potri Mawar pada suatu hari,
“Lihatlah yang jelan! Kalan bersusmi, lhatlah pemuds gagnh
perkasa itu! dia sanget pentss ontuk dijadikan suami, Gdak se-
perti aummimu, buruk rups seperti Kendhil ha he he,” Men-
dengar kata-kata kakaknys itu, poteri Maluti bisanys hanys
menangts sedih Kemudien lan masuk kamar MNamun swsam
painya di kamar. puteri melihat 4i tempat tdur twrdapat se
bush kendhil yang taruk. Maka dengan nada marah dipecab-
karmys kendhil itn sampai haneur. Mendsdak masukinh se-
mrang keaatris wodas yang gugah, sambil berkata; Tinda, dimda
mm—:uuunwﬂwmmm
remulikan™ .

O mmmmmu
masuiti kKamar saya”

'ﬂhﬁmwﬁhm-h-n:mrm
wmmuuﬂ:u-ﬁumm
maynda, st 0

Hﬁw"ww:hhﬂmﬂui
veat kepads Raden Kusumayuds, susmingd. “Adub kangmas,
Kangmas perbantan hamba ini tidak berarti bahwa dinda tidak
bertrakti kepada fomda. Perbuatan dimda i tidak [ain karens
kands-kuneds putar mangenal wjud kands seperti kendhil itu”

"Sudahlah dinds. tidak mengupe. Memang sudah walktu-
nya sayn harus membuka rahasia ini. Ketahuilah dinda, bahwa
aivn adninh puters duri Sang Hyang Gum di Kedewaan Salen-
drawann. Seya ditoronkan ke dunis dengan tugas agar menen-
tsramkan kendaan den messipiakan kempkmuran & oegame
Purwsorits ™
sinpa s=henamyn Jaks K=ndhil, maks akhirmva Jaka Kendhi
disnghat menjadi Pangeran Adipsti Anom, sebagsi  calen




pengganii raja kelak. Hal ini membust ivi hatinys kakak-kakak
puteri Malati

LEGENDA MERTOLOYO - MERTOPURD

Padn tshun 1677 Sunit Amangkurat T mangkst di dess
Tegnl Avom, dan dimakemhan di Tegal Arum, sshinggs ontuk
selnnjutnys raja ini lebih dikenal sebmgai Sinuhun Tegal Arum.
Sepeninggal ayahendanya ite, Pangeran Adipati Anom sangat
bersedih hati Bahksn sampsi dia tidak may makan, minum
dan tidur. Sang Pangeran hanyn dinm, menuruti kehendak pri-
budi. Segals stur dan saran dari para naraprajanya, tidak per-

| ol Tegping Mittal Bupstl Tegal
sudah berada di Banyumas, maka sehatknys, menurut hamba
paduka sudi untuk kumi sngkat sebagni rga Mataram meng-
gantikan ayahanda almasrham di Banyumas sinl atsu di Tegal
qu-uﬁh&-i-m-munmum
berdays”™
tidak mau menjadi raja Beliag aken nalk hajl ke kota suci
sedang tidur & magid Benyumas, beliau bermimpn Dalam
mimpinya itu Sang Pangerun melihat bahwa masjid werssbut
berlubang besar dibagian stap. Dari lubang itu, belisu melihat
ada tujuh bush bulan dari lnngit jatub ke dadn Sang Pangeran.
seperti cahaya matahari Amak kecil itu hendak ditangkspnys,
tetapl tidak kens, bahkan juge terus masnk ke deds Sang
Pangeran

Eetika Sang Pangeran bangun dar tidurnys, dia merasa
hahwa Sang Pangeran sudsh menerims wahyu kraton Timbul-
Inh di dalam hati beliau keingmnan untuk menjadi raja.
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part oarapraja yang sds ¢ Banyumas Setélah merekn ber-
kumpul menghadap, berkstalab Seng Pangsran, “Hai, para
naraprijs Maotaram, den kawulsko semus! Dengsriah badk-

haik: jadilah saksi bagiku, bahwa sejak har ini sku mengang-

kat diri menjadi Haja Mitaram, menggantkan kedodukan
mama Prabu yang telah mangkst beberaps waktu yang laln
Sayan mengambil gelar Swwhunes Manghkurat Senspati ing
Alogn yang ke dua. Barang viaps tidak sotuju, lekas berkatainh
qulumk-mmmw
ﬂh“ltmmlmwilhﬂ'

Domikianlah sabds rijs bary tersebut Pada pagh har
berikutnya dindakan pasewskan sgung, Rajs dihadap oleh pars
sbdi calem naraprajs. manggsls yuds, wirsyuds, sampa:
pﬂmuf-whpmhﬂph-wlkmtmhuhnhh
: h?ﬁqﬂuﬂh&mmmﬂ

ketahuilah paman, seperti telah dipesankan oleh almartm
ramanda, bhahwa Matarnm Eﬂlr?:ﬁmﬂﬂhlﬂluhﬂﬂmk!-

puds kgt i Batayin!

ﬁmumhlnmdmmhhﬁm: Prabu
hllmpﬂlmﬂmmmummW;m
Emhuunhl:dlkmmumm&ihuﬁl?auﬂl
safing mengetabui teotany watak Belunda yang juhst. suks
memfitnah dan anghars murke. Belanda itu kales diggak ber




kur, tetapi bstinnys mengandung maksad jahat dan tidak
pernah menepati jan i

Hogitolah sntara Inin pernyatann Tumenggung Marks
laya yang menunjulikan rasa bencinys kepada kompeni. Namun
nsaha Merialays untuk menghalang meksud Susubunan ter-
sebut tidak digubrie oleh Suauhunan Amanghorat Sunen tetap
gkan minta hantuan kompent untuk membasmi pemberontakan
Trunagaya yang berpusat 41 KRedin, Jaws Timur.

"Paman Mertalaya, pernyvataan setiamu kepada rags dan
keragaan Mataram saya terima,” sabda raja, "akan tetap) pesan
dari almarbum ramands Prabu kits diminta wntok minta
hantuan kompem di Batavia Maks permintaan bantuan it
retap akan sayn laksanakan!”

Tidak lama dan peristiva terashot, rajs segera utusan ke
Batavia untuk meminta bantuan. Utusan ity disuruh menghs-
turken =urat dar Sunan yang isinya permintaan bantuoan it
Melihat kenyataan itu, Tumenggung Mertalava hanys diam
sala Dalam hatinya, dia tetap tidak maw terima sikap Sunan
vang baro dan muda fou Maks ketika ptusan dari kompeni di
Batavia datang di Banyumas, Mertalaya bermkap scub tak
acuh. Bahkan hatinya semakin panas. Lebih-lebib ketika dia
mengetabui sikap orang Belanda vang tidak mau menyembah
rapa, Mertalaya merjadi sangeat marah, "Hai, anjing, segera
doduk den haturkan sembah Kepada kangeng Suman' Tidak
tahukah kamu kalau sekarang inl kamo sedang berads di-
hadapan kangeng Susuhonan Mataram! Aye cepal duduk!
Jangan kurang ajar di depan Sang Prabu'

Pembesar Belanda yang bemama Eluwebeh, hanva
ealingukan, Mayor Wilham yanp mengeiahui bahasa Jawa
sogerd menark pedangnya ingin menyerang Mertalaya. Akan
tetapi Tumenpgpungy Mertalaya tetap bertolak pinggang sambil
berkats heras. “Silahkan pedang saya, mar silakan! Saya tidak
inkut terhndap ketajaman pedangmu'”

Melihat gelagat yang tidak menguntungkian ite, raja se
gera memerintablan untuk melerainya. Maka copat merangkul




Tunn jangan salit hati kepada Adipati Mertalaya. Sebab kalau
din dimarahi olah raja, tentu din akan pergi bessrta prajuritnys
Apabila sampmi terjadi demikian, siapa yang akan memikul
mernammu? sudahlah, sabarlab! nant kalau orusan ini sudab
nanti yang memohonksn hokuman™

Sajak itulsh Tumenggung Mertalays sangat benei kepada
kampeni. Lebih-lebih dia menyaksikan makin eramya hobung
an kangeng Sunsn dengnn kompeni. Kangeng Sunan akibmt
kena bujuk rayu kompent, akhirnys members ijin kepada kom-
peni untuk membangun lag dibeberupa kota pesisir pantai
utars Jaws. Walsupun sudsh berolang kaii Merealays mengha.
dap raja mohon agar tidak memberi semuna permintaan kom-
pemi, AP nyatanys, saran Mertalaya ito tidak pernah men.
dapat perhutinn raja. Sikap rajs demikian itu karens janji
wﬂmmmm
Alibat sangat kecews hatinya itulah maka sejak itu Mertaloya
udak pernah (g setin menghadap raje di Matarsm.

Amral Elduweheh yang jugs sudah mengetahui sikap
Mertalayn terhadap kompeni i, wkhirmya menulis surat
hmwmwmmmmnnm

O e
gung Mertalaya sudah banyak jasanya kepads Mataram. Lag
puin Mertalayn adalah mergadi salsh sstu tulang pungyong
kekoatan kergjanan Mataran. Maka akhirnys, kangeng Sunan
utusan Tumemnggung Mandsraks uniuk pergs k=2 Tegal bertamu
dengan Tumenggung Mertalays; “Poman Mandaraka, pergi ke
Tegal, imbangiah kemantapan hati Mertalaya, bernni sungguh
berhadapan dengan Trunsjays atau tidak. Apabila ternymta
sanggup, perintahkan atas nams saya memyerbo ke Hedir,
tempat bertahan pssuksn Trunajays. Bile mereka tu telah
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berengkat, terus katakan kepada Amral Elduwebeh lolos ber-
sama pasukannya dar Tegal™

"Daulat tuanku, perintah Paduks Gusti skan hamba lak-
sanakan' sembah Mandaraka dengan hati yang agak terkejul.
Mengapa raja benar-benar telah lupa terhadap narapraja vang
telah banyak berjasa kepads Mataram? Namun sebagai hamba,
dia harus tanduk kepada segala perintah raja. Sesampeinya di
tegal, setelah bertemu dengan Tumenggung Mertalaya, ternya-
ta Mertalaya pura-purs sekit, tidak bersedin beranghat menyer-
bu ke Kediri, Mandaraka segers hembab dan menghaturican
segala yang diperolehnya sebagm uisan, Menerima laporan
Mandaraka tersebut, Ingkang Sinohon sangal murka Kemo-
dian menjatuhkan perintah, "Martapura’ Paman saya suruh ke
Tegal. Bunuhlah s1 Mertalaya' Sebab dia sudah berany menen-
tang perintah rags”

Adipat Meriapurs mendepat perintah raja demikian ita
sepera beranghat ke Tegal Sesampsinys di Tegal, Mertapura
sudah dapat bertemu dengan Tumenggung Mertalays vang se-
dang berbaring pura-pura sakit. [ samping telah bergembunyi
senjata keris yang siap digunakan sewakio-wakiu dibutuhkan

Barkatalah Adipati Mertapura dengan nads yang halos:
“Kanda Mertalaya, ketahuilah bahwa kedatanganku keman ka-
rend menjunjung perintah kangeng Sinohun. Perintah Lersebuot
tidak lain, bahwa adinds disuruh memints hidop meti kanda!”

Dengan tenang Mertalava menjawab, "Bila seperti kata
adinda itu permintaan raya, silsken' Leékas bunuhiah saya,
Tidak usah memperpanjang wakiu!

Dengan cepat Adipati Mertapura menghulamikan kens
Eyai Jakatuwa ke dada Merialays. Begitu pula Mertalaya Lidak
tingpnl diam. Secopal kilat Mertalays jugs menghojamkan keris
Kymi Maesa Naba ke deda Mertapura Akibatoya keduanya
mati berbaring

Berita kematian kedus tokoh andalan Matsram tersebat
dolam singkat sampai pada raja. Menerima berita tersebut, hati
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raja sangmt terkejut, masgul, dan menyvesal, Kadua bupati ter-
sebut adalah tulang punpgung kekuatan Mataram. Mengaps
peristiwa 1ol harus terjadi? Bencana apa lapm yang akan
menimpa Matarsm? Ah, hati kangmeng Sunan sangat menyeaal
MNamun segalanya telah terjadi. Sesal kemudian tidak berguna,
Inilesh pengalaman pahit yang dialami oleh Sunan
Amangkurat ke dua, akibat ghkap dan perbuatannya sendiri!

LEGENDA DEMANG SONTOYUDO

medut  Ki Demang Santayuda di kademangan Suka mengeprak

L8
-E5f
a4

kuda yang dinaikinya meninggalkan kademangan, Kepergian
Ki Demang teraebut diawasi olah Nyai Sngan, isten Ki demang
dengan hati tersendst Hath Nyl Demang morasa bdak enak,
[tia seperti menerima firasst yang tak baik. Tha sendir tidak
tahu, apa penyebab hatinya selalu dalam kekhawalirnn

IHT AL Pagi itu Ki Demang berpemitan kepada isterinya akan

memimian daerah Hademangan Suka Sebab dis menerma

BT
-ae laporan dari lurah Surajaya &f dess Wates dan Sandikerta se-
res aepuh dikuh Sawahan. Menurut laporan kedus tersebut, pada
. bari kg sinder pabreik Tapioka di Lebak memerintabkan ontuk
e membongkar serta menutop pomitu air dan Sawaban, Air dam
i dam Sawahan itu oleh penduduk dipunakan untuk mengain
o sawnh-sawah di daerah Wates dan dukubh Sswahan serts
sawah-zawah disekitarnya. Bila laporan tersebul memang be-
naf, iy berarti petani di daerah Wates dan Sawahan akan tidak
T dapat mengairi sewah merska Hal demikian akan berakibat
- kelaparan yvang bakal terjadi. sebab tanah sawah tidak dapat di
olah lagi sehagaimana mestinya,
L Maka para petani bingung. Kepada siapa mereka harus
minta talong? Tidak lain hanyalah kepada Demang Santayuds
“  di Kademangan Suka. Memang, baik Wates maupun Sawahan
8% permaguk wilsyab kademangan Suka.
Ko Demang Santavuda di atas koeda kelabo, dilankan
4 Larus mengarah ke Barat, sampat ditikungan belok keselatan
(=15 T b e L i b ey W
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. memygu pasar ngepal. Kotika sampai di jalan perladangan.
batas pedukuhan Triman dan Prembun, kudanys mendadak di
larikan. Karena pada waktu terlihal debu mengepul tebal, ber
putar-putar akibat angin taufan. Sambil menanti redanys angin
taufan tersebut ki demang memperhatikan hamparan tanah

., o ondul vang tuas disepanjang jalan. Waktu ity musim kemarau
Walaupun belum siang benar, udara sudah Lerasa panas

Ki Demang merasakan, bahws sshansmys daerah disitu
termazuk daerah yang subur. Thap tahun hasilays lebih dari
cukup, Pads musim penghujan daerah itu dapat ditanami padi
Pengairen di peroleh dar sumber Seka melalw sungai Triman,
Prembun dan Sswehan. Bila musim kemarau daerah tersebut
sangat cocok ditanami palawije. Akan tetapi sekarang, keada-
syne; 2nnya sudah lain sama sekali. Daerah tersebut sudah menjad
quebid daerah tandus, gersang, dan tidak dapat ditanami tanaman
2 pangan lngi Saluran air yang ada sudah benvek yang Tasak,
i bahkan ads juga yang sudah hilang tidek berbehas. Tidak per-
S nah lagi ada air mengalir di saluran air tersabut.
faH Mengnpn sampai terjadi demikian? Oleh pengusss pabrik
azh o Tapicka di Lebak, air dari sumber Suka dibuatkan saluran pri-

mer dan sebunder untuk mengair tanaman ketela pohon bk

pabrik ssjak itulah air tersebut tidek dapat dimanfastkan lagi
ez Oleh petans untuk mengerjakan sawah ladang mereks
negnab Sudsh berulaop kall Demang Santdayuds memberkan
Au Ayt 1aporan tentang perbuatan penguasa pabrik tapioka itu kepada
yang berwenang. Namun tidak pernabh memperoleh tanpgapan

Belum hilang kecewanyva mendadak Ky Demang menerima

laporan bare Dam Sawahan dibangun hanya untuk menculupi

kebutuhan kebun ketels pohon saja. .
e Sebelum dam Sawahan tersebut dibangun, pet.n.m pef;nm

di dess Wates dan Sawahan serta daerah sekitarnys tidak per-

nah kekurangan ar Walsupun aimya hanys sedikit, tetam

petan: mengaturnya sangal Lertib Sehingga pemanfaatan air
ity dapat merats untuk sawah-ladang mereka. Sejak dibangun.
wig...R¥A dam Sawahan ite, maka ketertiban pembagian air itu tidak

WEAY
wlh wy
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lagi Bebmb mir yang ada digunakan sepeouhnys untul kepen.
tingan pabrik. Perjanjian yang pernah disdakan entars pabrik
dan petan! nyatanys hanyn di atas kertas saja. Tidak pornah
terwujud pelaksanaan.
pertengkaran yang berakhir dengmn perkelabian perkars air.
Bahkan ssring terjadi sampai teradi pembunchan. Dilain pihak
sda jugs vang putus asa Jalan akhir yang ditempuah sdalah
menyewikan tanshoys ke pabrik dengan hanva sewa yang
sangat renduh. Petani yang kshilangan Ishan pertaniannys tu
kenmudian menjadi buruh pabrik. Hal demikian ito sodah
barang tenin akan mﬂi&h lmilnun hidup pen-
duduk:

Ki Demmog agak lams lenghket dipungguny kudanya
Pikirannya tarhanyut dalam lemunan melihat kenyatasn hidup
mdﬂuliﬂhrﬂwtﬂihhuﬂhmm&hnuk
mmmhﬁmﬁmmmtm
tari Mmhﬁﬁmhﬂ'ﬂhﬂm
ngepal, ﬁwwmwmm
mmhﬂimnﬁh&ﬁhw sibuk dan
romui sokill AR T A

Ki Santayutds tidak turus dart panggung kodanys. Kemu-
dian dia melaajutkan pequisnannys mengju ke Barst meiuue
dum Sawahsn, i tengah peridlanan; dia berjumpa dengan
Surajayn, lursh dess Watss dan Rertamd wsepuh dukub
Sawnhan. 'Dun orang tersebut jfian darat saju. KI Santayuds
menghentikan kndanys dan bertanyas kepada kedan orang Ler-
anbut, "Had, kalian Sura dan Sandi, hendak kemana kalian™

"Akan menghadap Ki Demang” Jawasb Surajays men-
dahulyt Kemudian disambung oleh Kertmsandi @ Hebetulan
kami bertemu Kl Demang dl sinil”

“Ya, ya, nda kejadian apa lugi™ tanya Ki Demang

“Ang ¥i Demang, piotu dam benar-benar dibonghar!”
Sormays mensrang k. :

“Giln! Ttu namanys perbuntan gila® Apakah kalisn dengan




vinig-vrang kalian vidak mampu menghalang-halang perouat-
an gila o’ tanys Ki Demang bernads marah.

"th Ki Demong, kami tdak berani!™

"Hal, hai. tidak berani? Apskab orangerang Wates dan
Sewanhan itn prrentausn semus’™

"Bogini Ki Demang, Waktu pembongharan itu mndernys
sandirl yang mennnggu. Jedi ksmi tidesk berani berbust apa
apa” Jawab Sandi membels temannys.

“Apa, ditungyui olsh sinder tule tu®

"Banar. Ki Demang!

“Keparat ni Bole! Mar kvt ssya” kata Hi Demang
berlari seperti sngin Ki Demang tidak meeperhatikan ke dus

ornng - Surmjaye dan Sandikerts yang jugs thut berlari menge-
jnhn:h!ll:hﬂ; ]

Sesampainya o dam Sawahan, Ki Demang melihar w
eindar bule sambil bertolak pinggang mengwwasi pembongkaran
HW—HN“MﬁHmﬂ-m
mandor dan kuh-kulnys.

mhﬂMwm

“Belamat siang Towan'" saps Ki Demang dengan sopan
kepada sinder.

*ﬁm.hﬁ'ﬁ-ﬂ-hhlﬂlh.-lﬂtﬁu‘ Aps
kshar™ Jawab sinder ssmbil meogulurkan tangan mengaisk

“Ookh dos resto tuwan kami salamay™

“Bagus, bagus!” kata sinder pabrik sambil manggut-mang
gut. Eemudian sinder itu mengeluarkan ceruio. Ki Demang
ditawnri minum Cerutu. Ei Demsng memolik dengan habos,
alasannys haru salot betuk. tidak berani mimom ceratn.

"Haro kena apa tuwan disini?” kata Ki Santayuda samin!
mengawasi sinder pabrik berpantion mengawasi parn pehena

"Okbk ini sedung memerikss mandor dan ereng-ormng
yang sedang meomperbailn dem™



-pandhe Ei Memang menpangpuk-ngangguk sambil memperhati

g2

4 EES

i

kan saluran air dam yang sedang mereka bongkar.

“Lhao, [ihnt itu towsn, mengaps pintu dam itu yang di-
bongkar? kata Ki Demang sambil menoding pintu dam pem-
buka sir yang menguiri aawah-sawah di deerak Wates dan Suka
serta Sawahan dan daerah sekitarnya Ki Demang menoleh
kepada penduduk Suks, Wetes dan Sawahan yang menggerom-
bl apak jauh.

r "Wa, benar, pmbo ito mesti ditutup agar air dapat me-
ngahir dengan bagua ke areal kebun!” jawab sinder. K1 Demang
memperhari kan wajah smder jalas ada perobhahan. Kemudian,
"Ekmam,” desisnys. Ki Demang mengangpuk-angguk Landa me-
mahami. Kemudian bertanyva lagi, "Apakah Tuwan lupa bila
pinta ita berguna untuk mengalickan arr Ke sawah-zawah milik
penduduk Wates dan S3awahan™

"Betul. Tetapi pabrik membutuhkan itu air untuk per-
|ugsan tannman iiu keteln milik onderneming”™

Mendengar jawab sinder Belanda tersebur. Ki Santayuda
muts peram Tangan mengepal anpin menghantam smder bule
it Namun Ki Demang masih dapat beraabar

"Apakah Tuwan sudah lupa dengan perjanjinn yang telah
kita adakan mengenai peraturan dan pembagian air dam stu.
Apakah memang sudah tidak memerlukan perjanjian lag. se-
hingga Tuwan bartimdak semau sendin?’ kata Ki Demang mula

B
is marah,
"Oonn, tidak, tdak Demang. Jangan bodoh, itu semoa kan
dapat diatur” jawab sinder.
"Ator bagaimana? Siapa vang ngatur”? jangan bicara se-
enaknya!”
BRI Yaaa, suruh saja orang-orang ito menyewakan tanahnya
ke pabrik. Mereka kun dapat uang sewa dan mnghkos kerja. Saya
i kira itu vang paling bagus"™ nah benarlah seperti apa vang telah
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diduga oleh ki Demang,

‘Beparat buruk”™ Cuhl Ki Demang meludab didepan

sinder Belanda iww. Selanjutoya ia memberikan aba-aba kepada




pars kuli untuk menghentikan pekerjpannys Kemudian Ki
0 ’ — — il antik ma-
ngembalikan pintu dam yang dibinghar oleh pars kull tersebut.

“Jangan lakukan pekerjaan mils o™ sro ander tersabut.
"Siapa berani neknd saya tembak kepalanya™ sneamnys kepads

Tiba-tiba sinder buls itn mencabut pistoboys dan dincung
kan kepeda oreng-orungnye Ki Demang Santeyuda, tento saja
orang-orang terseimt  rEgu-rApy. Merekn memamiang  Ki
Demang dan sinder belanda bergantian. Waktu ity Surajays
‘mamberi syvarnt kepads Kertasandi yang dibern myarat taiah
temypat opas pertl] ynog bertugms memgawal sinder.

Sedung Ki Demang Santayuds surdah tidak kuat lag: me-
nahan hemarabuannya. maho babo-tehiu “dhess sambil berbuny
“keparst’ Tangan Hi nuﬂtmnﬁlmm kepaln amder
Brianda tersebul mmmm menge-
lunhu-uumlnr"

Kens hantaman iangan !3 ﬂmlu yang  dilnodas
derigan days sakti yeng besar kepals sinder ita pecah dun mati
soketika. Maystnya tevlempar ke dusar dam Opas perti]
wmhuﬁum&nﬂmhlnhmﬂ Akan
WMW_HWMMH]MM

Menynbsikan ejndian tersebut. orang orang yang ads
sopir duri sinder cepat-cepat melarikan mobilnys headak |lspor
kepads ntassnnys.

Laruh Burajuys dan Kertasand] maaih berdiri sepert
patung menyaksiksn mayat opas yang penuh bertumuran darah
itu, K Demang datang mendekati kedus oreng tersebot Mene-
puk pundak mereka sambil membesarkan hat mereha,

“Burmjays dan jugs kamo Kertasandi Semuanys sodahb
terjati Tidnk periu disesali Kita membels kebenaran Perbuat-
anmu tadi tiduk salah™



“Benar Ki Demang! jswab Surajuys dengan mantap.

“Hi Demang semuanys i sudsh says mati” sambung
Kartasumdi.

“¥a, ya. Sinder dan epmanys sudsh mati, akan tetap,
k=tahuilah bahwa perkars i tdak berhenti sampan disini
Masih panjang skornyal” kats i Demang menjelaskan,

"Lalu kita bagaimana Ki Demang” Surajays minta pen-
jeimsan

“Jangan khawatir dan jangan takut, kamu berdna cepat
pargilab dan em. Pergilah jach-jach! Jangun memikirkan
heluarysmu Orang-orang Wates dan Sawahan nant yung akan
merawatnyn Pergilah ke Purbaya, datanglah menghadap ke
pads kanda Dumang Singslaga. Haturkan semun keudian
kepadanya Mintalah periindungan kepadanys. Katakan babww
mmmmm kanda lemang Pur-
buys samu sajn dengan sayal”. . .

Ri Saptayuds w -.nhll [0 T= Tad hd-m*l
Seaudab ity segera menyurub Surajays dan Kertasand) untuk
mm aa I - o § Lk e

&mmmm sebentar lag
tempal il pasti akan dikepung oleh prajurit kempeni. Marilah
hnumm-nmm Hati-hatilah
kita wkan bertindak!”

mmmnhhﬂﬂmmwnum
hanyataas. Deps Suks guwpar, Wanits, snak-ansh dan laki-laio
semun bingung, takas desanya didntangi sepasukan prajurit
wa hompeni sanget kejam, bdak kennl pon kemanunaan. Keda-
tangEn kompend ite owmuju sebush rumah jogle yang beaar.
ltulah rumah Demang Sentayuds Namun uleh kompeni numah
itu sudah dikotoouukan hosong. Ki Demang dan Nyw Demang
deaa Sukn ijqhnmnmhh:mhluuu:hm
Purbaya yang terhenal ganss Meskipun demikinn, Ki dan Nyw
Deamang Lorus berjalan Mersks merasakan hahwa penderitasn-




an mombelu nuss den bangsanva

Alkisah terjadi disekitar tabun 1850 dimana bangsa Inde-
mn—ﬁ&uﬂ.u}uhlﬂﬂlmrﬂﬂmﬂmw
ﬁnmiln'—uﬂngmmkmmﬂﬂﬂlﬂmnhh
wmﬁmummwﬂdﬂﬂlﬂf
vang dindikan alat boneha yang tugasnys sekedar memerintah
rakyst agar memurul pada persturan yang dikeluarkan oleh
sang rajp yang notabane pemerintah kompenilah yang membuat
mmhm-mmmt&hdﬂﬂ-i
kekussannoys.

Demikian puls halnya dengan penggantian Bupati di
Tupi'ﬁhhhmlh#hm.ﬁIHhHumﬂ
KUSUMO dari pekalongan yaoy tidak sesuai dengan kehendak
dan keinginan rakyst muupun rajs. Rakyst Tegal lebih condong
puds Pangeran URE, keturunan dari Mataram.

W“T dinm Patih Tegal

i yang bermnama
mm&:ﬂ-ﬂqnﬁnﬂaﬂnﬁﬂim
mmwhmww
tak dengan temannys yang mengueai di Peluilongan yang ber-
nama Mas CENDON dan hmm Mereks berugn
mimpﬂ-iﬂﬁummﬂmdmhm
pengikut yang dapst disjak melawss penguasa Barn dan
Hompeni. Setelah mendapat pengikut yang cukup banyak
mereka menyerang Rumah Bupati dan membunuh pars penjaga
serta merampas senjata yang ada dirumah ity Namun Bupst
dapat lolos dari ramah tinggalnys den minta bantusn kepada
hinggs menimbulkan ksberanian yang luar biase dan semangwt
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Earena merasa kewalahan akhirmya Belanda mengguns-
kan akal lidk yaite mencari orang yang lebih sakti ontuk
membasmi Maa Cilik beserta teman -cemannya. Ternyaca usahs-
nya berhazil menghasut seorang sakti dan desn Padeslohor
bernama WANGSAJAYA anak dari WANGSALAGA. Dengan
bantuan srang sakti tersebut akhirova Belanda dapat memukul
mandur laskar Mas Cilik hinggs melarikan diri ke Selatan.
Sampai di daerah Pagongan laskar Mas Cilik bertemu dengan
sinder Belanda yang kemudian tewas ditangan Mas Cilik.
Mamun karens penpejaran dar pikak Belands vang dibantu
oleh orang sakti tersebul. Méas Cilik beserta laskarmya melari-
kan din ke timur menuwu hutan SEMEDO disekitar Gunung
Gajah.

Peristiwa Mas Cilik in1 sangat mengeoncangkan para pe-
gawai Megert yang mengabdl pada Kompeni Belands. Mereka
bhanyak vang menpungsi beserts keluarganya untuk menye-
lamatkan. diri dari amokan laskar Mas Cilik dan kawan-
kawannya s

Waktu Asisten Residen datang ke dasrah Panghab
bersama serdadu Belanda ternyata Wedana dan Asistennya tak
berada ditempat Juru tulis kantor Kawedanan Panglah di-
paksa untuk menunjukkan jalan memuju ke Semedo di daerah
Gunung Ciajah tersebat.

Di hutan Semedo inilsh Mas Cilik beserts laskamys
habis dibasmi wleh militer Belanda. Hanya Mas Sangkip vang
dapat meloloskan diri dan lari ke arah Barat hingga sampai di
dukuh Kemin Jatibarang Habupaten Brebes, Ternyata Luorah
Dukuh Kemir tersebul meogetahui babwa yang lan ini adalah
anggota laskar Mas Cihk, akhimys dengun tipu muslibat Mas
Sangkip dapat ditawan, setelah sebelumnya diberi makan yvang
sudah dicampor dengan gadung yang memoabukkan, Kemudian
dibawa ke Hawedanan jatibarang dan disanslah Mas Sanghip
meninggal karena ditembak oleh Wedana Jatibarang Brebes
karena tidak mau mengaku,
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it Namun kejadian tersebut ternyvats jupa membaws akibat
yang cubup fatal bagi Wedana tersebut Karens dianggap meng-
hilangkan saksi Weduna tersebut dipecat dar jabatannya.
Demikion pala haloys Wedans dan asisten Wedana Pangkah
vang disnggap memnggalkan tempal tuges tanpa ijin dam
atssan. i Ka
Dan pada skhirnya pemerintah Belandapun mengetahui
delang dan kerusuhan ini otaknva adalah Path Tegal, sehingga
Patih Tegal dipecat. dan dipergarakan
Bl Bl un  Pemerintah Belandapun menuruti keinginan
masyarakat Tegal untuk menganghsat Raden Mas ORE menjadi
Bupati Tegal
Demikian sekelumit centa rakyat Tegal vang kemudian
sering disebul "RRANDAL MAS CILIK"

IR RERRE SR F T

MBAH PANGGUNG a4

Kisah ini lerjadi pada masa Apama [zlam memasuki
pulaw Jaws dan diperintah eleh kerajaan Islam Dengan run-
tuhnys kersjaan Majapahit, maka di Demiak berdirilah Keraja.
an Islam Pertame. Raden Patah sebagai Sultan perlama di
Demak mulai meéngembangkan ajaran [slam vang dibantu olah
para pemuka-pemuka agamsa Islam yvang kemudian  disebat
WALl Kedudukan Wali adalabh sebagai penasehat kesultanan
yang sangol bBerpengaruh dalam penpembangan sisr agams
Islam di Jaws Hita ketahul bahwa ads banvak tokob-Lekok
agama yong disebut Waly, dengun sebutan Sunan, Namun vang
paling populer adalah 9 tokoh wali, dan kemudian disebul ae-
bagal WALI BANGA antara hiin adalal SUNAN DEAJAD

Setelah Sultan Demak pertama waful kedudukan digamti-
kan oleh putrs pertsmanyva yang bernama Haden Trenppono.
Dari sinilah eerita Mbah Panggung dimula, P

Namun ksrena hanya berupa ceritera yang telah diper.
caya oleh masyarakat Tegal dan tdak ada bukti tertulis bukw
riwavat hidup) maks until mempercayainva, kami serahkan
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kepada yang berwenang stau parn pembacs sskalian.
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Menurut surat KANDHA dan CABALOK, Pangeran Pang-
pung adslah putra Haden Patah Sultan Demak pertama
dengan putri Ampel Denta yang bernams ratu Panggung
dan diberi nama Raden EANDURUAN serta diberi gelar
Pangeran Panggrung yang berkeduduken di Randusanga
Dengan demikian hubungan dengan Haden Trenggona
Sultan Demak kedus adalah kakak beradik.

Setelah Raden Trengpono naik tahts, pars Wali dan
Alim UMama mengadu kepada Sultan tentang perbuatan
Raden Panggung vang sudah berpredikar Wali ternyata
menyimpang dam ajaran atau syarak vaitu memaelithara 2
ekor anjing dan sering dibawa masuk ke masjid. Sultan
Trenggono menanggapi laporan tersebut dan menilai bahwa
perbuatan Raden Penggung telah melempaui batas seria
dapat merusak pertanggung jawabnya dan keterangan
penjeiasan sejujurnya.

Menurut Raden Panggang, sabetolnya vang kehhatan
aleh orang vang masih dangkal ilmonya; pengikutnya yang
berupa dua ekor anjing itu adalah manosia biasa vang
iman dan taukbidnys masth amat rendah, sehingga kelihat-
an seperti anjing. Tetapl bagn mereka vang ilmunya seting-
kat dengan Raden Panggpung, akan kelikatan hahws ilmu
Raden Panggung memang lebih tingei dibanding dengan
orang lain. Penjelssan ity Haden Pangrung stag Sunan
Panggung tidak dapat diterima dan tidak biza masuk di-
akal. Akhimya Raden Panggung dijatuhi hukuman mati
dengan dibakar

SBelanjutnya  dijelaskan pula dalam buke tersebut
bahwa Raden Panggung atav Sunan Panggung adalah
putra dar Sunan Bonang serta murid Syech Siti Jenar.
Adapula yang mengatakan Sunan Panggung adalah putra
Bunan Deajad

.
P Rl e e R SR b




II. Menurat versi lain vang ditulis dalam buky kelusrsn TAN

HOEN SWIE dari Kediri, Mbah Pangpung semasa hidup-
‘oye hernema Sanan DRASAD seorang keturunan bangsas-
wan Tuban yang masih ads hubungannys dengan Bunan
Bonang Mengenai kedudukannys di Kesultansn Demak
tahun 1500-1546 spakah sshagai ponggmwa/pegaws) Ke-
sultanan Demak stsuksh sebagni pengembang agama
Islam sajs belumlah jelas

Sunmn Drajad dipenggil aleh Sulten Demak untuk memper-
tangpung jawabkan tentang gjgrannys yang telah disshar
lunsknn ke masynrakal lermysin bertentsngan dengan
Syareat Nabi Muhnmad s pw., sehinggs teriadi kerosahan
dikalangnn masyarakat umom.

Atas tuduban it maks Sunan Drajnd dijsmhi
pembakarannyn menurul Surst Kands dan Cabalok ke-
rangan Dr RINKES adaiah sebagm berikut :

Orang-orang membust panggung ditengah  aloon-
aloon dan dibawah serta sekitar pangung disusun kayu
baknr yang kemodian dioyalakan yang disaksikan oleh
Sultan, para Wali, Alim Ulams serts masyarskal Kesultan-
an Demak Waktu api wilsh menyals-nyals Sultan meme-
rintahhan agor Bunen Drajad asgers mabul masjalani
tengah api yang sedang menyala-nysla Kemudian in me-
nyuruh anjingnys yang bernsma si IMAN dan TAUCHID
untuk mengambil wrompah yang dilemparkan ke tengah
kobsran api Ternyaia sedikitpun kedus anjing itu keluar
dari kebaran api dengun selamat, sambil membawa terom-
pah Sonan Drajad tanpa ada cacad nkibat jilatan api
Musyarakat menjadi beran dan takjub melihatnys. Namun
termysta Sultan semakin penasaran, dan menyurah Sunan
Drwmd untuk mssuk sendin ke dainm kobaran ap terssbat
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WAT m teriebih dehuln belian memimta kerias dan alat tulis (tnra
qubid  d9an pena). Setelab dikabulkan Sunan Drajad dengan
segnus  1EDARg masuk ke dalam api dan nak ke pnggung vang
aanu sizdiah disediakan
dagns0 Diatas pangpung yang dikelilingy oleh apy vang me-
aM ovela itu Sunan Drajad menuliz soral yang berisi pembela-
an atas segala tuduhan yang ditujukan kepadanya. Surat
itu  terkenal dengan nama "SULUK MALANG S5AMI-
_ RANA",
ysgmsm disten Fayu bakar selalu ditambah, oamun Sunan Drajad
qpdsail  totap menulis manyelagathan surst pembelasnnya. Setelah
nunash SULUK selesai ditulis, beliau turun dan mempersembah-
nedeas  kannya kepads Sultan Demak. Sampai akhimya kayu
bakar habis, namun Sunan Drajad tetap segar bogar tanpa
whswgii  8da yang lecet oleh jilatan api. e
zeeovg | Akhirnva Sultan Demak mengambil keputusan yang
berigi

I. Sunan Drajad harus meninggalkan kesultanan Demak,
-aocl 2. Tidak boleh menyiarkan dan mengaprkan agama
S Islam.

i Sunan Drajad terpaksa meninggalkan kesultanan
Demak menuju kearah barat Disepanjang perialanan
imalaip beliau selaly member nasehat kepada masyarakat yang di-
s W temui, terutama kepada para petani dan nelaven bagai-
o ai AR cara bertani dan menjadi nelayan yang baik. Per-
QIHDU jalanan SBunan Drajad selalu dikuti oleh 2 abdinya yang
{ ; bernama si lman dan Tauchid.
ok Pada akhirnya zampailah Sunsn Drajad di suatu
- tempat yung masvarakatnys hidup dar pertanian dan ne-

layan. Kemudian belian mencan tempat untuk menetap di-
gebelah delta stau sebuah pulaw kecil yang membelah
n;m.i-E aklran sunga yang menwu ke laut Jawa,

Apheay [ swmilah menorut tutur kata, Sonan Deagad oo b
g 5128 hidupnya saminl memben penerangan kepada kaum tans
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dan neloyan untuk meningkatoan tarsf hidupnys. Cara bertani
dan mencari ikan vang baik serta meningkaikan kehidupan
keluarganya. Membuat saluran air untuk pangairan sawalinys,
membunt pernbuo ontuk mendapatkan kan yeng lebih balk
ditengah lau: disamping mengajarkan agams lslam. Termasuk
para Cina dipesisir panta) dabulu adalah bermats pencahanan
subagai nelayan dan pemeluk sgnma Isiam yang fanatik.

Diceritakan puls bahwa Sunan Drajad selatu diswas: oleh
Sultan Demak. dengan cara mengutus Sunan Gomng Jab dan
Cirebon untuk meluruskan garan Sunan Drajad. Akhimya
Sunan Drajad kembali menggarkan dan menyiarkan sgama
Islam di witayah yang bara

Dengan bimbingan dan petunjuk Sunan Drajad akhirmya
masyarakat dapat meningkatkan hnusil produksinys hinggn me-
lmpah rush. Untuk membamu dasab lam maks kelshihan
produksi tersebot dijus! ke dserah lsin yang membutnhkan
Dan para nalavanpun akhimys dapat membangun ssbuah pe-
lubuhan untuk kapal-kspal besar mengambil produksi dan
deerah . Maks terkenallah daerah baru mi sebagai lumbung
pangnn yang sangnl baik.

Akhitnya dasrah yang masyaraksinyva hidop darn pertani-
an yang sangat sederhans ysito tani ditegalan seknrang telab
menjadi duernh yang sangat subur dan omkmur serta dapat
membanty darrah lain yarg membutohkan, berkat bimbmgan
dan ajaran Sunan Drajad.

Dari kata “Tegalan® itulsh akhirnya daerah vang miskin
torsebul akhimys menjadi ssbush kots yang besar dan cukup
TR

Karena sering disebut kota Tegalan sebab werjadi deri
sebuah desa yang hidupnys tergantung dari hasil di Tegalan,
maka lama kelamaan terkenal Jengan namsa kota TEGA L,

Ada versi lain lagi tentang teviadinys hota Tegal dan
telsh diperdakan oleh Pemda Dati 11 Tegal.
dalam buku karangan terssbut

m



i Fara cerdik pandai Belanda mengakui dalam meajalah
Jawappen pada tabun 1925 bahwa Sunan Draind adalah salah
antu dari tiga orung pandal dalam agama (Een van de diegrats
Ialamgeselden ).

dimgnrsT Makam Sunan Drajad dan abdinya lman dan Tawchd
am  berada di tengah kots Tegal di desa Panggung.

Demikian sekelumit ceriters legendn Mbah Panpggpang
yang sampal sekarang makamnya masih sening diboat tirakat
para warga yang masih sangal percaya akan keampuhan Mbah
T
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BABTV
KESIMPULAN DAN SARAN

o R L Cha] L m syninai b

A HESIMPULAN HKuno Makam sunan Kedy@todilaW

Pada dasarnya legenda daerabh adalah sustu certa rakvat yang

Inhir dan berkembang di sustu daerah Lertentu dan menjadi milik
serta kekayasn khasanab budsya dacrah setempat Legenda ini me
ngandung heberaps nila vang berkembang pada kehidupan masva-

rekat.

Dari hasil uaaha Inventarisasi legende deerah, Kabupaten Hem-

bang, Kodus, Purworejo, Bretes. Magelang, Tegal dapat di ambil
kesimpulan sebagai berikut : e L Aaus

el
anb

e

HRD

- -I.
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Legends merupakan salah gatu cerita rakyal vang berisi ten-
tang peristiwa rakyat, dan keberadaan rakyat setempal.

Cerita itn dapat berigi hal-hal yang bersifat rehgi atau non
rehig, asal-usul sustu masyarakat, peristrwa separak,

Lepends tersebut di dalemmys mengandung unsur kessjarahan
Misalnya | Cerita Kyai Sepanjang, Kyai Langgeng, kisab Yuyu
Rumpung.

Ada beberapa legends dserah yang bersifai keapamaan, cer-
utamn dolam usaha penyvebaran agama. Pads cerita legenda ini,
kegiatan tentang penyebar Apsma Islem d dalam perjalanan-
nyn mengajarkan giaran fslam, maupun penmgiatan dan mem
periokoh kevaiinan rakyvel BMisalnve © K Ageng Bendho Kerep,
Sunan Kedu, terpadinya Desa Ngambal Rejo, e dalC

Salah satu fungs: legenda adalal merupakan alat pendidikan
snak dsn masvarskat vang paling efektif. Sebab di dalam
legenda itu seving ditampilkan contoh perbuatan baik dan
baruk,

Misalnya ; Cerita Sandin, Syah Subakir, terjadinys Desa Banyu
Urip.

ahbirtlasis  adai Dnkil

213




—

2

, kota, desa atan seorung tokeh, berbngai sifut ketsladan-

. Legonda terjadinys Kota Magelang. ssal usul Dess

P

Kenyntann adanys legends ynng tersebar di beberapa dusrah,
masing-masing mampunyal ciri sesuni dasrahnya, dan kebe-
rudnsn masyvarshal setempat

D dalam setinp legonda torsebut mengandung nilai-nilal abur

Sehgni warisan budays legends periu- :huhuu dan - dikaji,
nilninilai yang terkandung o dalommyn. Sebagni hasil budaya
kS - TR g,

Meh karena itu dari hasil Inventarisasi yang perlu ditindak
lanjutl dengan pengksjion-pengkajiannys akan memberi man-
fast bagi pemerintah daerah, di dalam menetaphkan kebijakan
dalam pembangunan kebadaynan

Legunda dasrah yang telah dikajl menjudi wurisan budaya. 1m
i dukung dengan bends-bende seyarshnyn, pola bermasyars-
hat. hasil seni budsys periu diving dan dikembangkan di duemh
MASinE-mEs g




3,

Mbah Rumi
Juru Kunei: Makam Sunan Kedu

&5 tahun

¢ Pensun Kasn Kebuday aan

. 56 wahun

Ngnsirun

' mmmmmmm

Pesuruhan Lor - Jati Kudus

;Hiﬁﬂ

Dvz. Darmints

- 46 tahun
:Blh!

. Kalior
: TOwmhun

- Bels Kebudaysan Kandep Dikbod

Kab. Rembang

:  Bulang, Rembang

duru Kaune
: Jeruk Sendang Agung Kaliori
¢ 70 tahun
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. Nama : Moch. Sutrisno

Pekerjain | Kandep Dikbud Kee Kaliori

Alamat ¢ Krapyak Gang Maju - Rembang i

Usig : 57 tahun AndM  puy, ATaicwetd Y
Mama i Ki Sardjonn

Pekerjman . Dalang Wayang Golek

Alamat . Jalan Salak, Tegal L2
Usia ;45 tahun

. Numa :  Lirip Soetedjo
Pekerjaan  :  Pensiun Depdikbud 0 - '-'ﬁ
Alamat :  Gang Tukul - Pekarman, Tegal '
Usia 4,05 b2 tahun muTieRgl .

. Mama thibdl Eddv Suyadi “iealaB b o dEBpedsi
Pekerjaan  : Kasi Kebudayaan malh
Alamat . J Brantas, Kali Progo, Tegal L
[/sia :  6f tahun Tl E_ﬂ" F 5
Nama :  Hofiq @4 SH neapads®
Pekerjan  ©  Kasi Kebudayasn sl
Alamat : Brobtes f I -ﬂ!} .
Usia ;40 tahun . nmmaai o -_._n.’.'.-ijl ]

, Nama . iasph Alit Maryomo .| T j
Pekerjaan :  Hasi Kebudayaan = il
Adamal v Magnaiang mgl]
Usia 1 Od tahun -

. Nama '+"% Dwrs. Horu Sutopo
Pekerjaan  ;  Hasi BEebudayaan KEab Purworeo iy
Alamat v Purworejo :

Usia : 46 tahun b, i -
Nama : Dalimin fnl .
Pokeriaan : Penilik Kebudayaan

Alamat :  Placsan, RT. (4 RW L[4, Purwareso
Usia : Vel o
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